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VOLNÉ PŘED a POSEZÓNNÍ ÚVAHY 
o těch, kteří jsou a nejsou, 
o K.H.Máchovi, o mýtotvůrcov- 
ství, o nás, zkrátka o někte
rých věcech, které se týkají 
tohoto drnu 
aneb 
"ty seš přece větší než on!"

I.
Je tu tedy září roku 1977 a s ním počátek třetí sezó

ny SIE. Je tu lichotivé množství popsaných stran, tak potřeb
ný pocit societární samozřejmosti, jsou tu -nutno přiznat- 
i jisté rozpaky. Snad už je za námi období, kdy stačilo 
plnit příspěvkovou povinnost -nechceme přece jenom vršit, 
sčítat, ale také dávat našim materiálům i salónům něco ví
ce, určitou tvář, koncepci, hledat souvislosti, rozvíjet, 
polemizovat...

Tedy potřeba kontinuity, která je známkou ne pláca- 
vého ze dne na den dějstvování, ale promyšlené, smysluplné, 
důstojné činnosti. Svědčí o rozmyslu, plánu, vůči sobě ná
roku. Není tedy ničím nicotným, okrajovým, ale souvisí 
s podstatným.

Návaznost nehledejme jen v návratech k určitým téma
tům, myšlenkám, osobnostem, dějům, i když i v nich je ovšem 
patrná. Hledejme ji a chtějme ji nalézat především v obec
ném: v našem přístupu k jevům, o nichž uvažujeme a píšeme. 
V metodě vidění a pochopení. To základní, co se na strán
kách Act objevilo, vytváří právě ve způsobu pohledu vnitřně 
návazný celek: tento styl pohledu, tuto metodu vidění nazve
me zcela tradičně kriticismem. Jeho snahy po objek
tivitě a tvůrčí skepsi nebylo nikdy dost, ba právě dnes, 
kdy stále ještě žijeme ve dvojím světě dvojího myšlení, 
myšlení mýtotvorného a toho, který jsme již zmínili, tedy 
kritického /objetivního, nepředsudného, nezaujatého.../.



II.
Mýtotvorné myšlení je všeobecně řečeno předev

ším myšlením nepřesným, vypomáhá si zjednodušová
ním, líbivou popularizací, náročná a arci únavně hledání 
pravdy, podstaty nahrazuje snadným a vpravdě populárním 
/populus/ ponořením problému do snadno stravitelné omáčky, 
nehledá podstatu, ale záměrně či nezáměmě zůstává na pov
rchu, který ovšem sebevědomě prohlašuje za jádro věci. Vy
bírá si vždy jen jeden rys a jednu stránku zkoumaného je
vu, který zveličuje na úkor druhých, jiné rysy a stránky 
povážlivě doírmuje, nezapomíná-li na ně vůbec. J^ýtotvrůce 
snadno přechází od šikovné polopravdy ke lži, ale vždy tak, 
aby výsledný prefabrikát skutečnosti hověl jeho apriorním, 
předem určeným potřebám, aby byl pedagogický 
tak, jak si přeje, jak potřebuje.

I my jsme chtě nechtě zahrnuti do tohoto dvojího svě
ta, tvořeného v různé míře zpotvořenou, mytologickou sku
tečností a skutečností "samou**, k níž nalézat kritický klíč 
je tak -naštěstí i naneštěstí- obtížné. Nadto mýtotvůrcov- 
ství nabízí svým autorům i posluchačům jistotu, že opravdu 
dá vzniknout oněm prefabrikátům skutečnosti, zato kriické 
myšlení své výsledky nemůže nikdy prohlásit za dokonale 
uspokojivé, jisté. Málokdo pochopí, že v tom je i jeho sí
la. Většina v tom vidí závažnou slabinu.

Mýtotvůrcovství je člověk vystaven od ramého věku. 
Časně vstupuje do onoho dvojvrstevného světa, jehož tučnou, 
svrchní, mytologickou vrstvu tvoří již připravené, hotové, 
snadno uchopitelné polopravdy, předsudky a zjednodušení, ne- 
li lži a teprve kdesi vespod jej nikoli očekává, ale spíše 
se mu jaksi náročně, pouze potenciálně skýtá vlastní 
skutečnost. Říká-li se sotva čtoucím dětem v příručce Nej 
nej nej, že největším mrakodrapem světa je Empire State 
Building, prosím: mrakodrap je měřitelný objekt a Ä.S.Buil- 
ding v době vyjití knihy saad skutečně nejvyšším škrabačem 
mraků byl. Říká-li se však na další stránce, že nejpodivněj
ším zvířetem je ptakopysk, je to už poněkud spornější právě 
pro onu ošidnou kategorii nejpodivnějšího. Ale konečně 
-čteme si v dětské popularizační knížečce- i zde řekněme 
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prosím* Když se však o nesporně pozoruhodném filozofovi 
a především politikovi v téže příručce praví, že je to 
největší člověk, jsme rázem ve světě mýtotvorného myšlení. 
Právě že onomu filozofovi a politikovi neupíráme velikost! 
Ale oním nej je však veličině "velikost" dán zcela absurdní 
rozměr. Kritické myšlení se každé hierarchizaci ve svě
tě ducha, obzvláště přeaahuje-li celé věky, obory..., 
vzpírá a je nanejvýš opatrné.

Má desetiletá neteř, jíž zde děkuji za laskavé zapůj
čení citovaného materiálu, mi se zájmem ukázala stránku 
s největším člověkem a plna údivu dodala: "Jiří, ale ty 
seš přece větší než on”. Ponechme stranou, že net tu zamě
nila velikost fyzickou s duchovní, desetiletému savečkovi 
jistě není snadné se rychle přeorientovat z největšího 
mrakodrapu na největšího člověka, a pochopit tuto re-orien- 
taci jako proměnu kategoriální. ÄÍ již svou větu myslela 
jakkoliv, ta její otázka byla zde a teprveppozději, když 
jsem se k ní v myšlenkách vrátil, uvědomil jsem si, že byla 
projevem ještě nezkaženého myšlení, kterému je sujfrlativ 
největší srozumitelný právě jen ve smyslu fyzickém a napros
to nepochopitelný ve smyslu duchovním. Je mu zde dosti 
drasticky sugerováno, že v oblasti ducha jsou nej, zatímco 
dítě toto nikoli odmítá, ale prostě to nezná. Jak bude stár
nout a stoupat od třídy ke třídě, bude se mu o některých 
zemích říkat, že jsou lepší a nejlepší, rozhodně lepší než 
jiné, a vůbec tu nepůjde o fotbal, bude se mu říkat, Že 
tento myšlenkový směr je nejlepší či lepší než druhé směry 
atd.

Za bedlivou psaomost však stojí, jaké důsledky tato 
komparativizace /druhostupňování/ a superlativizace /tře- 
tistupnování/ může mít. Může totiž vést k úplnému vymazá
ní toho, co v příslušném srovnání dostalo úlohu horšího 
či nejhoršího. Daný myšlenkový směr už není lepší, či nej
lepší, ale je rázem jediný, jediný alespoň v tom 
smyslu, že jen jej stojí zato vysvětlovat, studovat, zatím
co ty druhé jsou pouze zmíněny v hávu pomluv, nepřesných 
formulací a jako takové, totiž takové jaké skutečně jsou, 
jsou vlastně -de facto- nezmíněny. Jako takové, v tom jaké 
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opravdu jsou, nejsou, rasp* přestávají být. Nesmějí^být.
Fašistická ideologie směřovala k dělení pozemštanů 

na nadlidi a podlidi. Z hlediska vlastností a práv, které 
lidem přisuzujeme, ti druzí, totiž podlidé, se právě podle 
uvedeného principu stávali ne-lidmi. Přestávali být lidmi. 
Nesměli už být lidmi. Myli horší.. .ne jhorší. • .aby už vů
bec nebyli.

Ve světě kultury vytváří se v jtíobných systémech 
onen dvojí pohled na lidskou tvořivost, který na místo 
jasu staví jsoucí, údajně jsoucí, totiž to, co má podle 
mýtotvůrců právo plně existovat, a vedle toho do příšeří 
jsou zasunuty jevy /směry, tvůrci.../, kteří už existují 
jen v interpretaci, přesněji desinterpretaci, 
jen v mytologickém stínu, jevy, které z hlediska, jaké 
skutečně jsou, nejsou. Svět, ve kterém nerovnoprávně 
spolužije mýtotvorné a kritcké myšlení, je tedy i světem 
jsoucích a nejsoucích jevů. Právě takový a takto prostupuje 
duševní obzor povážlivé většiny lidí. Platon v interpreta
ci českého filozofa tvrdil, že v tragice člověka jest, 
"že nedobře vidí". Mýtotvůrci této vlastnosti dokonale •> 
zneužívají a živí ji. Nutno dočet, že ovšem i ony věci ve
lebené, lepší, nejlepší a konečně jedině jsoucí, v tom, 
jaks skutečně jsou, také přestávají opravdu být. Mytologic
ké sítě jsou totiž všezahrnující a proto i sebezáhubné? 
pohlcují nejen odsuzované věci "nejsoucí", nutně však i ty 
velebené "jsoucí"• Vše nakonec je tu v desinterpretaci.

Diktát jedné myšlenky, jednoho směru vede k jejímu 
vnitřnímu ztroskotání, které je v mtpřímé úměře k je^á 
agresivitě. Vnitřní ztroskotání nemusí znamenat faktickou, 
tak říkajíc praktickou porážku. Diktující myšlenka ztrácí 
na základě absence dialogu sebekontrolu, stává se ve svých 
argumentech natolik absurdní, že se kritickému zraku musí 
jevit zároveň jako zrůdná i jako děwixě komická. "Vymknuta 
z kloubů doba šílí", napsal básník.

Ale nositelé mýtotvůrcovatví, ti, kteří se jeví zá
roveň zrůdní i směšní, takto sebe ovšem nevidí, dávno zama
zali zrcadlo, ve kterém se třeba ještě před časem shlíželi, 
odmítají konfrontaci, dialog, přestali uvažovat v kategorii 
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já-ty, my a vy, tady a tam, existuje už jen jejich MX, 
jejich TADX. Ti druzí už nejsou. Už se je -ty druhé- 
ani ne snaží přesvědčovat, protože 
v jejich pohledu už není koho přesvědčovat. Nositelé 
mýtotvorného monologu neztratili jen schopnost seberefle
xe, ale především toho způsobu uvažovaní, kterým je 
skepse, jež je nejvlastnější podstatou kriticismu.

III.
K r i t i ci s m u a se zbavuje práva na jedinou 

pravdu. Vůbec počíná tím, že sám sebe mnohého zbavuje, 
dává si omezení a v očích sebevědomých mýtotvůrců se tak 
chová přímo sebezáhubně. Odmítá nej a přichází s návrhem 
hledat pravdu v partnerství, nedělá si iluze o tom, že 
ji lze plně a jednou provždy vlastnit. Kriticismus, jak 
jej chápu, pochybuje tam, kde se vytváří nadsvět jsoucího 
a podsvětí nejsoucího a je mu vždy dobrou oporou dějinná 
zkušenost, že zanedbatelné minimum zla způsobila pochyb
nost oproti hekatombám mrtvých, jež zavinila jistota.

Kritickému myšlení jsou cizí heroizace, holdy, pomní- 
kaření, tvorba světců a ďáblů, jsouubytostně vzdálené 
veškeré extremizace a násilné kontrasty, chce pouze poznat, 
a skrze poznání vyostřovat své postupy, prohlubovat a rozši 
řovat svůj záběr, pracovat na sobě.

Voltairovo “nesouhlasím s Vámi, ale vždy budu usilovat 
o to, abyste mohl svůj názor zastávat a šířit*...se stává 
ve světě monologických mýtotvůrců nesmyslem, drzostí, pro
tože znamená uznání druhého. Marx kdesi poznamenal, že 
svět je podivuhodný právě proto, že se nám nabízí v něko- 
nečné rozmanitosti. Ale mýtotvůrce nechce-li něco, pak je 
to právě rozmanitost. Chce jedno, jediné. Mýtotvůrcům nel
ze nikdy odpustiti, že v rozměru jednoho lidského života 
jednou provždy uzamyk^ jeho obzor. Ještě že je ti schopnost 
člověka vytvářet ši obranné látky, růst ve vzdoru. Ale nel
ze zapomenout na to, že přes tuto možnost uzamčený člověk 
mnohé nemohl, mnohé nesměl poznat, zažít, co by jinak za
žít mohl, mnohé nesměl vidět, číst, ohmatat.

7



Pravda, i v zemích kulturně relitivně svobodných zra
jí davy naivů, zatímcovoblastechrelativní uzamřenosti 
vyspívají prohlédavé osobnosti, ale chce snad někdo za 
existenci Destojevského děkovat carovi? Budiž, poddejme 
se té barvité myšlence, že Dostojevskij coby bohatý plan
tážník v Mexiku by se rychle změnil v duchovního mravence. 
Jenomže proti carovi se dokázal ubránit a dokonce podivu
hodně právě jen Dostojevskij! Ale co těch bezejmenných 
tisíci lidí, strýčků Váňů, kteří sice neměli talent Dos- 

tojevského, jeho lidské předpoklady, vůli, energii, které 
carský režim umořil, zničil, které ochudil, a kteří by za 
jiných podmínek mohli prožít důstojný, homtně i kultůrně 
míněno,život. Budu-li pokračovat v absurdní úvaze, car 
tedy dal vzniknout Dostojevskému, umožnil mu sibiřskou 
inspiraci atd..., dal vzniknout třeba padesáti daläídH, 
áí již slavným či zapomenutým, ale zničil tisíce slabších, 
právě věak těch, kteří ve svobodných podmínkách vytvař^ 
veliké publikum, onu nezbytnou složku pozitivní společ
nosti.

Monologičtí mýtotvůrci tvoří elitu -a svým způsobem, 
jakkoli je to paradoxní, jsou ji ochotni tolerovat i 
u svých protivníků. Vidí je právě jen jako elitní sektu, 
kterou si lze Kite© i pěstovat /kontorlovaná opozice/iji 
třeba z propagandistických důvodů...

IV.
Hýtotvůrci mají svůj pud sebezáchovy, ověem. Podsta

tou tohoto sebezáchavného vybavení je, že nýtotvůrcovství 
musí být úplné, pokrývající všechny oblasti lidského záj
mu. V rovině časové neuplatňuje se jen pro věci přítomné, 
ale ovšem i pro minulost a budoucnost. S^ýto tvůrcova tví 
musí mýt svou historiografii i prognostiku.

Stytologické, á£ nereflektované /což mnohdyplatí pro 
tzv. tatíčkovskou legendu/ či reflektované zamlžování his
torie je v naší kulturní oblasti jevem důvěrně známým, 
objevuje se už v aaSK hagiografické literatuře nejsWtšího 
období, pokračuje přes Hájka, obrozenské trapasy včetně 
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rukopisné legendy až po přítomnost. Jsou tu i velké posta
vy českého kritieismu, Dobrovský, Havlíček...

Mýtotvůrce horlivě plní zásady úsloví: historie-učitel- 
ka života, matka přítomnosti. Cizí je mu kritický, objektiv
ní pohled na minulá období /jak cenné je tu Rankovo wie 
ist es eigentlich gewesen/, taková jaká jsou -i minulost 
žádá si mít především pedagogickou, didaktickou k svým 
potřebám, protože sám sebe chce považovat za ’’dědice nej
lepších /opět to nejí/ tradic", protože v minulosti potře
buje mít své "příbuzné", aby vše zapadalo do jeho jediné, 
jedině správné kon^cepce. A historie se v mýtotvorném poh
ledu začíná odvíjet jako špatný film: jsou tu zlé postavy, 
zlá hnňtí a jsou zde čisték bělostné osobnosti a nedotknu
telné skupiny.

A mýtotvůrčí dělníci se pilně pouštějí do práce, v jed
něch postřehneme naivitu, v druhých zlý úmysl. Stačí si 
zalistovat třeba v těch nejposlednějších číslech některých 
časopisů* Josef Brambora v článku Přírodní vědy a J.A.Ko
menský /Vesmír 1977,č.6/ sepsal horlivý dithyramb na svého 
miláčka, tak jak to umí staří, dobří páni o těch, kterým 
zasvětili celý svůj život, veškero své bádání. Samá "nej", 
samé "i zde Komenský jako první...*, jako by autor chtěl 
Komenského stále před někým bránit, jako by se styděl, že 
^omenský jeden čas uznával geocentrický názor, ve všem je 
mu geniální, veskrze přítomný...nic o Komenského krizích, 
p jeho "tmářském* vizionářství, nic o slabostech jeho teo
rií, o slabostech vůbec, jež jej ve skutečnosti kritickému 
zr^ku spíše přibližují než vzdalují. Jen pomník, mramor, 
geniální zrak upřený až po dnešek..a zítřek. A mýtotvůrci 
jdou dále, z Bacha učiní málem zarputilého ateistu /krásně 
nazvaný článek Bach, jaký opravdu byl, 100+1 1977,č.14/ 
atd.

V.    To podstatné v Actech staví se na stranu kritického myš- 
lení. Proto je tak cenná actánská studie o K.H.Borovském, 
či tři skizzy soustředící se na mytologii jazyka, proto

 bylo důležité připomenout provokativního H.G.Schauera, 
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proto je tak významné odkrývat přítomné aýytotvůrcovatví 
chrlené sdělovacími prostředky, i kanály jednotlivých 
uměn. Proto bylo důležitým činem, a zdá se mi že stále 
nedoceněným, vydání Máchových deníků^ bez tradičních bí
lých místefc. Deníků právě K.H.Máchy, jehož osobnost se 
na stránkách Act podivuhodně vrací.

To, že si Mácha opislintal do svého deníku, to že 
tento deník právě takto psal, to že jeho styl vůbec nic 
neříká proti Máchovi, to mytologové nikdy nepochopí. 
Takový mácholog bramboriensis by nejen publukování deníků 
nepovolil, ale jeho studium /soukromé/ by do svého pohledu 
na Máchu ani mlčky nezahrnul, slovem: Máchu by i v jeho 
deníkové intimitě vidět nechtěl, nerozuměl by mu v ní 
a opravdu by jej tak neviděl- .Protože znalost^porozumění 
Máchovým deníkům /je-li jim třeba z hlediska tzv. díla 
vůbec rozumět!!/ pohled na Máchu komplikuje, narušuje 
obvyklé schéma.••právě proto mýtotvůrce deník stejně jako 
každý podobný materiál odmítá, život v mýtech je pohodlný, 
klidný, neproblematický, tedy pryč se vším, co kalí jeho 
klidné vody, soudí autor mýtů.

Ne náhodou vzdali jsme actánský hold osvícencům, 
vzdorujícím dobové obskuranci /ovšem spíše v oblfeii/ti nábo
ženské než filozofické!/, ne náhodou se vracíme k odkazu 
Societas Prima, jejíž"Acta" -Monatliche Ausz*uge byla 
-shad!- blíže kritickému vkusu než mýtotvornému. Je dobře, 
že v óokumaatech připomínáme nepřipomínané...

Otevíráme tedy třetí sezónu. Co sobě přát? Dost 
energie k přesnosti a objektivitě, dost vůle vzdorovat 
mýtotvůrcům, dost odvahy a vytrvalosti stavět svá obydlí 
v té miničásti světa, kde se daří kritickému myšlení 
a kde věci mají právo skutečně být.

jc.



LITERÁRNÍ TVORBA



ZLOČIN NA JEMNIŠTI
aneb jak tam jednou budeme

Nec igni cedit, nec ferro

/jakákoliv podobnost postav příběhu 
s lidmi ze čtenářova okolí je čistě 
náhodná/

kapitola sedmá: OD SKIZZY K OBRAZU LEZE SE PO KOLENOU 
aneb černé perelíny ve čtvrtohorách 

Kdo by neznal krásu červencového večera?! Když květy 
naposled zvonokosí a zavírají se do sebe a odstíny barev 
splývají do smířlivé žluti, zatímco z hor pomalu sestupuje 
noc, ohlášená ponejprv jen částečkami Šera* čas skřítků 
a panen tesknících, nu ovšem!

A vlahá vůně, jež sluší všem ranám, krotí bolest a při
vádí k životu mnohem blíž, než nejútěšnější remedium lite
rárního slova! Hoj, veliká je moc stínů, odlehčených ještě 
posledními stopami papršleků, kladoucích se trochu lehkováž
ně do paždí korunních větví a jiskřících v kapkách přípotoč- 
ních listů. A malá je nevíra těch, kteří zpozdile usínají, 
zapomínajíce, že právě teS nutno bdít, právě teá více než 
kdy jindy. A v chyškách disidentní st roje klapou roztodiv
né fantazie.

I v parku jemniátském právě soubojuje den a noc a z ko
run mohutných zlatých smrků sestupují chvíle, kdy nedaůí se 
slovům a vše naopak připravíno k velikým Pocitům...

A co se to hýbe v zadním traktu je^ništského parku? 
Poodhrňme větev listnáče jihoamerického a upřeme tam arak: 
Eliška Foglarová odložila na malířský stojan jakousi skizzu, 
klesla do kolen a počala se plazit k borovému lesíku, jakoby 
k obrazu jakési své myšlenky, zavěšené bůhví kde. Zanechme 
zatím dívku ve chvíli, kdy koleny rozhrnula již dobrých deset 
metrů své luční pouti -však se s ní ještě setkáme.

Tiše vyslovená slova přivádí nás na pískový ovál s bílými 
zahradními židličkami.

"Nelze obsáhnout vše, madame", řekl tu právě Hozius 
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z Hozínova a melancholicky se zahleděl pred sebe.
"A pak, madame, strašlivě zapomínáme1*, dodal a ještě 

melancholičtěji obtočil svým zrakem nekonečno kdesi za tváří 
parní Radziwillové, jež mu roztržitě naslouchala.

"Dáváme se vždy jen dílem", pokračoval Hozius, "jsme tu 
jen na okamžik a přece tak nesoustředěné a s jistou povrchnos 
tí...Jsme tu dílem..." opakoval a jeho výraz vzbuzoval sta
rost.

"Napijte se příteli", řekla paní Kadziwillová, " i já 
čas od času trpím touto aedostatečno tí, ale nelze se ustano
vit právě v ní...?"

"Nelze", odpověděl ponuře Sozius.
"Ale pohleäte, trpí snad i tito?" a paní Kadziwillová 

zamířila prstíkem k široké lvičce u zdi zámeckého parku, kde 
poslední sluneční paprsky byly panu Dačickému záminkou, aby 
se zbavil šatu a nastavil se bezstarostně vroucnu slunečních 
doteků a tiše předl šrámkovské života bído přec tě mám rád. 
A zrak paní Radziwillové se vrátil, vystoupal výše, takže 
pěstěný prsteníček s hezonkou bílou obrubou u kořene nehtu 
ukazoval k oknu Radziwillšvy zámecké ložnice, z níž se ozýva
lo spokojené "bia,bia" spánkujícího oddechování.

"I oni trpí", zašeptal ještě ponuřeji hozius.
"Dnes pane opravdu není pro vás léku", vzdychla paní 

Kadziwillová a zahleděla se plna myšlenek k oboře, kde na 
pozadí ztemnělých lesních barev leskl se režný šat Elišky, 
jejíž kolenní cesta rousnou travou k obrazu právě hýbla se 
do skupiny rozložitých borovičníků. Brzy jí Eliška zmizela 
mezi prvními kmeny.

"Poznal jsem před léty jednoho studenta", pokračoval 
Hozius, uzavřen do sebe, do svých slov, jako by mu bylo 
lhostejno, zdali ho někdo poslouchá, slepý k tomu, co se 
vůkol něho odehrávalo.

"Setkali jsme se jednou v noci kol třetí hodiny, právě 
před svítáním. Byl červen, a já se vracel, oblečen v dlouhé, 
černé peleríně, z horské pouti. Zrak se mi klížil únavou 
a nicotnost bytí hořkla mi pod jazykem, jak kqntrastnost 
krásy a hnusu odvíjela se před mým vnitřním brekem. Hvězdy 
jsou miupřeny, šeptal jsem st, a tady se cítím vyvržencem, 
chtěl bycU cosi, ale jak, ano jakl a odkud!! a kam!!! 
Dlouhými kroky klestil jsme; si cestu z horského úbočí, pln
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výčitek, střídaje v sobě chvíle divé radosti a naopak hlubo
kého sanitku. Oči mi plály nad krajinou, jež chatrné probou
zela se k životu. Vešel jsem do nížinného městečka* Zrak 
přitáhlo mi osamělé světlo v jednom z okrajových domků. 
Linulo se z pokoje s nízkým stropem a ozařovalo ještě úzký 
balkón* U zábradlí se tměla silueta člověka, který kouřil* 
Zastavil jsem se. Byl jsem ochoten navázat rozhovor s každým 
a nezáleželo mi na tom, budu-li odmítnut.

"Hej vy tam, nemůžete spát?" 
Silueta seke mně přivrátila* Byl to muž, ba mladý* Rozsvítil 
járovku, která mu osvítila tvář a poodhalila celý balkón*

"Ne, právě vstávám", řekl otázaný a vytřel si oči dlou
hými, štíhlými prsty složenými jakoby z průsvitných kůstek* 
"Vstávám denně ve tři hodiny ráno", vysvětloval, "a studuji. 
Přes den si vydělávám na dráze a večer opět pokračuji ve stu
diu* Spím jen čtyři hodiny* časem to, qyslím, dokáži ještě 
omezit."

"Jen čytři hodiny," žasnul jsem, "jen čtyři hodiny*• 
"Co studujete?", ptšl jsem se a pak dětinsky: "a proč?" 
"Všechno a nevím", odpověděl stručně* Prošel <sem po 

balkóně, uhasil cigaretu.
Rozloučili jsme se. Té noci spěchal jsem domů zkratkou 

přes les, bral jsem se v letu přes kameny při řece a zdálo se 
mi, že fýzis ztratila nade mnou svou moc...že letím, úžasná 
radost včísla se mi do vlasů, ano, volal jsem, neptat se 
a činit, činit a psátl Doběhl jsme domů, když za sochou Thur- 
novou vyhouplo se právě slunce. Vzal jsa^ v pokoji knihu 
a znovu vyběhl ven, do zahrady, procházel se v ranní křusné 
trávě a četl, co jsem to vůbec tehdy četl? Nejkrásnějěí ráne, 
madame, mého života. Plány a přitom klid* Jakási soustředěná 
únava, naprostá pohotovst smyslů, festinff lonte • Ten den 
jsme podnikl veliký výlet, okušil několikledovýeh vod, spánků 
na březích, obtížil zápisníky stovkami vpisů, v březovém 
stínu pod hradem Rakovém, již při návratu, ustanovil já^ 
nový program života Č.6O3, ano, madame*

"Ale to snad byl takový veliký, skvělý den", podotkla 
paní Radzivillová* Ponurý Hozius se odhlčel.

"Máte pravdu, madame, to byl veliký, skvělý den." Opět 
se odmlčel, ale by|o patrno, jak do jeho tváře vrací se krev, 

‘ pohled jasní a čelo zbavuje se vrásek. Najednou a náhle celý



znervózněl. Přiškrceným hlasem se rozloučil a upaloval k zám
ku. Byly to kroky radosti, pozorovala paní Radziwillová, 
a nemýlila se.

*Je to ještě dítě*, soudila blahosklonně, řkouc si ta 
slova už jen pro sebe. Upila kávy, zvrátila se v bílém 
křesle a její bytost naplnila se zlehkavým zamyšlením.

Zatím Dačický zvedl se z lavičky, zamžikal očima za le
tícím Hoziem a jako by o všem věda a u všeho byv, pro sebe si 
zaglosoval: *Tak to vidíš Hozie, jsou tu právě chvíle, kdy 
upalujeme*•

A na způsob mytologických mudrců zvrátil se zpět do du
bové hlavy lavičky, podoben v tom věkověké skále, která se 
zase jednou probudaila po některém ze svých tisíciletých 
spánků, popatřila na svět se smířlivým komentářem té, která 
je věčná a nesmrtelná, znovu si přihrábla ducánek úbočních 
lučin a ulehla na nových tisíc let, loknouc si ještě rumového 
závanu svých výešin. A pak, v přicházejícím spánku, jak 
vzdálený sen ještě pocítila, čas od času znovu a znovu, jak 
v jejích stezkách zavane horoucí cXlad černých perelín, 
směřujících vzhůru po běli jejích plání...

A za lavičkou Dačického prokolenila právě Eliška, jdou
cí za svým obrazem. Kolena očervenalá lezením travou, 
s očimauuž už u obrazu.

/pokračování příště/
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Boris Vian : Instalatér / La plombier in Les Fourmis, édition 
10/ 18 N°496, Baria l972,str. 81-96/

I.
To nezvonila Jasmina, ta v doprovodu milence obstarává náku

py v jedné pochybné trafice. To nezvonil ani můj strýc, poně
vadž zemřel před dvěma lety. Pes zvoní dvakrát a já mám klíěe. 
&usí se tedy přijít na něco jiného. Bylo to charakteristické 
zazvonění: mohutné.••, těžké, anad...ne,spíš hutné... zazvonění 
pomalé a drahé.

Tudíž instalatér. Vstoupil apřce rameno měl brašnu z kůže 
vymřelého býložravce plnou cinkajícího železného harampádí.

-Koupelna je tamhle,řekl mi a gestem lučištníka.
Leptal se. Konečně mě poučil, kde se v tomto bytě nachází 

koupelna, o jejíž poloze bych bez jeho poznámky ještě dlouho ne 
věděl tak přesně, jak to napověděla jeho krátká věta.

Poněvadž Jasmina nebyla doma, poněvadž můj strýc zemřel a 
poněvadž pes zvoní dvakrát /většino^/, bylo v této denní době 
doma pouze mých jedenáct synovců a neteří, kteří ai hráli v ku
chyni s plynovým kotlem, a nebylo slyšet žádný hluk.

Protože instalatér, křečovitě se držící svého gesta, dorazil 
po dlouhé oklice do ealonu, uvedl jsem ho na správnou cestu a 
dovedl jsem ho tedy až do koupelny. Chtěl jsem do koupelny 
vstoupit e ním, ale odstrčil mě ne drsně, avšak pevně, jak 
jsou schopni jen odborníci.

-Nepotřebuji vás, řekl mi, a pak, mohl byste ei umazat váš 
nový oblek.

Zdůraznil nový.
Nic jsem nsrekl, protože se navíc potměšile ušklíbal, a Šel 

jsem si odpárat visačku.
Další Jasmínina nedbalost, šle celkem vzato co můžete očeká

vat od ženy, která vás nezná, která nikdy neslyšele vaše jméno, 
která ani neví, Že existujete, která sama existuje možná jen 
oásteóně, bs přímo vůbec ne, která vám poskytuje služby jako 
anglická guver^ntka Alice áarshallová, narozená v Bridgeportu 
ve Wilshire; a Alici jsem často peskoval za její chronickou ne
pozornost. Poukázala na to, Že není možné současně přestat hlí
dat synovce a odpárá vat cedulky, a musel jsem sa sklonit, pro

tože jsem v té chvíli procházel dveřmi, kterém vedou z předsíně 
do jídelny, dveřmi zřejmě příliš nízkými, takže jsem j4»°dal
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několikrát fíci hluchému srchitektovi, kterého r.i platí můj 
domácí.

Když Jeem neprovil nedostatky své toalety, zamířil jsem 
tápavě -abych nebudil pozornost- k pkoji Jammíniny matky; ne
chal jsem Jí jeden z nejhezčích pokoji bytů, jeden z těch, kte* 
ré mají okna do ulice a , když se na ně nikdo nedívá, pokraču
jí na druhé straně, z jednoho prostého důvodu-aby zachovaly 
evou rovnováhu.

Je možná načase, abych vám popsal Jasmínu, ale ve tmě /pro
tože ee nikdy neotvírají okna, jelikož Jesmína neexistuje a 
tuuíž nemůže mít matku, což jest nepopiratelné, jak vám to 
ostatně dokáže pokračování tohoto příběhu/,ve tmě by však její 
popis nebyl přesný.

Prošel jeem pokojem Jasmíniny matky a opatrné jsem otevřel 
dveře do kulečníkového sálu, jenž má Jednu stěnu společnou 
s koupelnou. Předvídal jsem příchod instalatéra a dal jsem už 
dávno předtím udělat ve zdi čtvercový otvor, což z tohoto hle
diska vysvětluje, Že jsem mohl dle libosti pozorovat činnost 
a pohyby touo muže, zatímco se točil kolem trubek. Zdvihl hla
vu, uviděl mě a pokynul mi, abych za ním přišel.

Eychle jsem opačným směrem proběhl dráhu, kterou jsem právě 
zdolal. Cestou jeem si všiml, že mí synovci se hemžili dál 
kolem plynováno kotle a pojal jsem /ale rychle, protože insta
latér na mě oekal a nechtěl jsem, aby považoval mé zpjždění «a 
nadutost, které často přisuzují mé vážné chování/ úplné a ne
zdůvodněné opovržení k místu s takovými nedokonalými přístro
ji jako jsou plynové kotle.Došel jsem do špižírny, otevřel 
jeem dveře co úzké étyrprooudové chodby, jeden proud by spo
joval s kulečníkovým sálem, kdyby nebyl zstara&en, další, ta
ky zatarasený s pokojem Jasmíny a čtvrtý e koupelnou. Třetí 
jsem znovu zavřel a konečně jsem vstoupil.

Instalatér seděl ne véně a smutně pozoroval tlustá prkna 
neúplně chránící trubky, jelikož je právě vytrhal Špičkou ryd' 
la.

-Nikdy jsem neviděl podobné zavedení, u^ietil mě.
-Je to steré, řekl jsem.
-To je vidět, řekl.
-Právě proto to říkám, řekl jsem.
Protože nejsem schopen odhadnout věk instalace, když to 

▼liahni nemohou vidět«
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-Jsou liai, co povídají, poznamenal, u kam je to dovede?.«. 
Ale tohleto nedělal človek od řemesla.

-Io dělala vaše firma, teil jsem, velice dobře si na to par 
matuji.

-V té době jsem u ní nepracoval, tekl. Jinak bych byl odešel
-Takže, taxi jsem, je to totéž, protože byste byl odešel.

To je jako kdybyste tam byl od chvíle, co jste tam nebyl.
-Každopádně, tekl, kdyby se mi dostal pod ruku ten aatrace

ný Špinavec z <urvy syn, co takhle k zblití udělal tohle zar 
sraný zabordelený vedení*.•• tak... jek se tíká, bych mu ne- 
s Lddal komlimcnty.

Pak zaoal klít a žíly na xrku mu naběhly jako provazy. Oto
čil se a začal mluvit do vany , aby získal lepší rezonanci, a 
toho se držel celou následující hodinu.

-Dobrá, uxonoil na konci s dechem.
-hobře, nezbývá mi, než ee do toho dát.
UŽ jsem si hledal pohodlnou polohu, abych ho mohl sledovat 

pti práoi, když vytáhl z koženého pouzdra velkou svářecí lampu. 
1 kapsy vyndal lahvičku, její obsah vylil ao prolákliny, kte
rou důmyslný výrobce udělal dole na přívodní trubce plynu. 
Škrtl a mohutný plamen vyšlehl až ke stropu.

Instalatér se v moorém světle zkldnif a pohrdavě pozoro
val trubky a teplou a studenou vodou, trubku s plynem a vedení 
ústředního topení a nékolii delších rour, o jejichž užitečnosti 
jsem nic nevěuěl.

-Nejlepší je, tekl, všechno u podlahy uřezat e začít úplné 
od začátku. Ale bude to cítit.

-Když je to třeba, tekl jsem.
hechtěl jaemHÉasakru přítomen, a tak jsem po špičkách ode^ 

Šel. Ve chvíli, kdy jsem zavíral dveře, seřizoval letlampu a 
zavytí plynů prekrylo lehké cvaknutí kuličky na pružině»kte
rá zapadla na své místo.

1’roŠel jsem dveřmi Jasmínina pokoje, původně odsouzených 
k neužívání,ale jejich vina byla odvolána a přes salón jsem 
zannul do jídelny, odkud jsem mohl dojít do svého pokoje.

V bytě jsem se ztratil víc než jednou a Jaamína chce za 
každou cenu, abychom se přestěhovali, ale bude muset sema na
jít jiný byt, poněvadž se vyrvale vrací, aniž ji o to žádám.

Ostatně i já sám vytvele povídám o Jasmíně a to proto, že 
ji miluji; nehraje žádnou roli v tomto příběhu a pravdě podob-
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ní nikdy žádnou hrát nebude, ledaže ,samozřejmí, bych si to 
rozmyslel, ale to nikdo nemůže přecvídet* protože výsledek 
na sebe nenechá dlouho Čekat, je zbytečné Šířit se o tek md
lo zajímavém námitu, min zajímavém než jakýkoliv jiný: mám 
zvláět na mysli chov tyrolských ^:ourů a dojení vlnatých mšic.

kcyž jsem čoíel do pokoje, usadil jeem se u kusu nábytku 
z leštínéno dubu, který jsem už dávno bez přehánění předělal 
na gramofon. A otáčeje vypínačem, který ovládá soubor okruhů, 
jejichž uzavření umožní, aby prístroj fungoval, uved jeem 
v chod plošinu, na níž se usadila deska, aby se propůjčila 
uvolňování pohlcené melodie prostřednictví ostré jehly.

Kaoernalé přízvuky Leep South Suite mí brzy ponořily do 
oblíbené letargie a výsledné zrychlení pohybu nodinek dovedlo 
sluneční eouetsvu k zrychlené rotaci zkracující trvání evíta 
téměř o den : takže bylo půl deváté ráno a já jsem se probudil. 
Byl jsem znepokojen, že nelaskám svýma nohama svůdné Jaeaíni- 
ny nohy: bohužel Jasmina o mn* neví. A já na ni bez ustání de
kám: mú vlaay jako voda v slunci e já bych ji chtél obejmout 
svýma tvrdýma rukama v pase a udusit ji pijavcími. polibky, ale 
ne ve dnech, kdy vypadá jaw Claude Farr^re.

-Půl deváté, řekl jsem si. A instalatér musí umírat hlady!., 
rychle jsem, se oblékl a bez orientování jsem vyrazil ke 

koupelní. Její okolí se mi zdálo velmi zmíní né , jako po ni
jaké podstatné Živelné pohrom5. Bychle mi však došlo, že roz- 
díl je jen v tom, že chybí obvyklé trubky, e zvykl jsem 6 i.

Instalatér ležel vedle vany a je&tí dýchal. Vstríknul jsem 
mu bujón nosními dírkami, protože zuby mil zaTaté do pájky, 
hned jak přišel k sobí, se dal do práce.

-Je to tak, řekl, že to nejtížŠÍ mám za sebou: všechno je 
uříznuté tísní u zdí a začnu úplní od začátku. Vyberte si.

-Udílejte to, jak nejlíp umíte, řekl jsem. Mám důvíru ve 
vaše odcorné schopnosti a za nic na svítí byoh nechtěl, aby 
se nejmenší z mých nápadů stal překážkou vaší iniciativy... 
té iniciativy, která je, musím říci, výlučným údílem cechu 
instalatérského.

-iiepřehání j te , poradil mi. Chápu, ale můj výuční list je 
daleko a jestli mí bacáte otravovat, nebudu se a vámi už bar 
vit. To je zvláštní, jak lidi, co se považují ze vzdělance, 
cítí potřebu nasírat svít!...

-Já vás ujišXuji, řekl jsem, že si Hluboce vážím najmenší* 



bo z vašich dinů a nepochybujte o aé pokote.
"Lobrd, tekl. Aejuem špatný chlap.Udělám jednu věc. Pavedu 

to ptesně tak, jak to bylo. Protože to nicméně dělal cm**® 

kolega a instalatér má vždycky své důvody, čdověk ei často 
tekne: "Tahle trubka není rovná I,..*’ a ptá se rpoč a priroze- 
ně obvinuje instalatéra; ale když chceme jít k j< dxu věcí, je 
to z důvodů, o kterých ee neví, a je lepší nechat lidi větit, 
Že trubka není rovná. Ale to zeS. Abych se vrátil x naší zále
žitosti »udělám všechno tak, jax bylo, a pak jsem si jist, že 
to buae fungovat.

Odpustil jeem si poznámku -fungovalo to pted jeho příchodem. 
Ale vlastně možná že jsem o tom nic nevěděl. Vytanula mi na 
mysli parabola s rovnou trubkou a mlčel jsem.

Podařilo bu ml najít postel. Z horního patra doléhal hluk 
netrpělivých nohou, uidé jsou otravní: nemohou si nervózně 
lehnout, místo sty nervózně měřili svůj pokoj dlouhými kroky. 
Vzual jsem se pravač: ne.

Jasmínin obraz ee mi zjevoval až k posedlosti a ju proklí~ 
nal její matku, že ji ode vzdaluje o nioím nezdůvodnitelaou 
nevědomostí. Jasmínů je devatenáct a vím, Že poznala i jiné 
muže, důvod navíc, proč mě neváhala přijmout do svého soukro
mí, ale ju tu její matka a žárlivost. Snažil jsem ee myslet 
na něvo úplně jinéno, nu oezdůvodnou zlobu, a tak velice těžko 
jsem si ptedstevovsi její přesný zhmotnělý tvar prostřednictvím 
červené a bílé bavlnky, až jsem na dlouho omdlel. Vrčení let- 
lampy v koupelně modrilo okraj mého enu nerovnoměrně okysli
čenými třásněmi.

II.
Instalatér u mne zůstal nepretržitých devětačtyřicet hodin. 

Práce j e>tě nebyla zaaleka u xonce a já procházel předsíní do 
Kuchyně, když jeem uslyšel klepat na dveře.

-Otevřte!.... říxal mi někdo. Je to naléhavé...
Otevřel jsem a spatřil jeem sousedku seshora v hlubokém 

smutku. Její tvár nesla stopy nedávného utrpení a odkapávala 
na můj koberec. Vypadala, jako by bylezla ze Seiny.

-Spadle jste do vody? zeptal jsem se se zájmem.
-Promiňte, že vyrušuji, tekla. Ale u mne teče voda. Volala 
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jeem instalatéra a měl přijít před třemi dny....
-Já tady jednoho mám, iexl jsem, kožná, že je to ten váb?
-Sedm dětí se mi utopilo, řekla. Jen dv& najstarší ještě 

dýchají, protože voda jim eahá jen k bradě» Ale jestli má 
instalatér u vás ještě práci... nechci vás obtěžovat...

-Mám dojem, že se spletl, řekl jsem. Zeptám se no, abych 
mši jasno. Ve skutečnosti moje koupelna fundovala uspokojivě»

III.
Když jsem vešel do koupelny, «OKon-;ovel sváření ve tvaru 

auny, které zcohilo holou áást zai.
-Takhle už to vydrží, řekl. Všechno jsem udělal přesni tak, 

jak to bylo, piidel jsem pár sváření, protože eváret umím nej" 
lip ze všeho a mam rád dobte udělenou práci.

-Ptá se po vás jedna paní, řekl jsem. Neměl jste jit o patro 
výš?

-Tady je čtvrté?
-Třetí, řekl jsem. «
-lak jaem se spletl, uzavřel. Točívám se k té paní, Moje 

firma vám pošle účet. x»ičeho nelitujte.... V koupelně ee pro 
instalatéra práce vždycky najde.

přel, ab

urancouzsky spisovatel nolle Vian se narodil v roce 1920 a 
zemřel 1999» PCvocnim povoláním byl inženým. Dále pak byl 
prozaik, žurnalista, nuaabní skladatel/milovníta jazzig 
Šuneoiiiér, herec, dramatik. V padesátých letech byl nekoruno* 
váným králem Saint-Germai-des-Preo.
Napsal romány Vercoquin tt le Plane ton/Hlí sta a řasa,1946/, 
L*Eoum« des Joure /Pěna dní,1947/, L*automne a réxin /podzim 
v Pekingu, 194b/, cbírxu povídek Les Fourmie /Mravenci,1949/> 
knihu veršů J*irai crecher sur vos tombea /RapIlju na ve Še 
hroby, 1947/ a další. V češtině vyšle Pěna dní, Červená tráva 
a Srdcerváč. Vianovy prózy hýří bizardními nápady, slovními 
hříčkami, jsou plné vtipu ale i úzkosti a zdravý lidský rozum»
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Italo Calvino: HRAD ZKŘÍŽENÍCH OSUDŮ /pokračování/

Příběh potrestaného nevděčníka.

Náš spolustolovník se představil tak, Že vyložil kartu 
pohárového svrška. Byl to růžolící světlovlasý mladík v plášti 
který zářil výšivkami ve tvaru sluncí. V natažené ruce držel 
přepychový pohár, podobný darům Tří králů. Chtěl nám asi 
naknačit svůj bohatý původ a sklon k přepychu a rozmařilosti. 
Jelikož byl však na koni, nepostrádal ani dobrodružného du
cha. Podle všech těch výšivek dokonce i na pokrývce koně Jsem 
usoudil, že se chtěl spíše blýsknout svým rytířstvím než aby 
to byl skutečný rytíř.

Krásný mladík nám pokynul, aljphom se soustředili na Jeho 
němé vyprávění.Vyložil tři karty do řady na stůl: penízového 
krále, penízovou desítku a devítku holí. Jeho smutný výraz 
při vyložení první karty a radostný při kartě náššedující nám 
napověděly, že když Jeho otec /penízový král byl osoba poněkud 
starší a vypadal usedlo a nohovi tě/ zemřel, mladík se stal 
dědicem značného majetku a hned se vydal na cesty. To Jsme 
si domysleli podle gesta, kterým vynesl devítku. Jejích devět 
holí připomínalo splet větví a listoví s bujně rostoucími 
lesními bylinami, Jako v tom lese, kterým Jamu projeli.Kdo 
prozkoumal kartu bedlivěji, spatřil svislou čáru, vedoucí 
mezi šikmo položenými břevny Jako cesta hustým losem.

Tedy začátek příběhu byl asi tento:
Jakmile se rytíř dověděl, že má dost prostředků k životu 

na nádherných dvorech, vydal se a měšcem pln^m zlatáků na 
návštěvu okolních hradů. Možná, že tam chtěl též získat chož 
svého stavu; a v těchto luzných představách Jel zvolna lesem.

Další karta v řadě však znamenala zcela Jistě nějaké ne
příjemné stékání. Ryla to taroková figura zvaná šila. V naší 
karetní hře to byl obrázek siláka či Herkula se surovým vý
razem v obličeji, o Jehož špatných úmyslech nebylo pochyby. 
Točil kyjem nad hlavou a u nohou mu ležel lov, kterého právě 
skolil Jediným úderem za uši, Jakoby to byl králík. Nám bylo 
Jasno: uprostřed hlubokého lečo byl rytíř přepaden ze zálohy 
divokým loupežníkem. Tyto neblahé události nám potvrdila další 
karta, < vanáctá figura, řečená Viselec. Je na ní muž v nohavi
cích a košili, přivázaný hlavou dolů za nohu. Ve visolci Jsme 
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poznali našeho světlovlasého mladíka. Lupič ho obral do 
krejcaru a nchal ho viset na větvi hlavou k zemi.

Vydechli jsme úlevou, kdyi přišla další karta, takzvaná 
Zdrženlivost. Náš soused ji položil na stůl s tak.vděčnou 
tváří, že jsme vyrozuměli, co se stalot viselec zaslechl, 
jak se blíží kroky a ze svá pozice uviděl obráceně dívku. 
Snad to byla dcera dřevorubce Či pastevce. Její nahá lýtka 
kráčela po louce. Jistě se vracela od studánky, protože 
nesla dva džbány vody. Samozřejmě muž s hlavou dolů byl 
osvobozen a vrácen do obvyklá polohy. Když jsme pak uviděli 
pohárové eso s obrázkem tryskající fontány uprostřed kve
toucího mechu a šum ní ptačích křídel, bylo nám, jakobychom 
blízko blizoučko slyšeli zurčet pramen a těžce oddychovat 
člověka, který hasí žízeň.

Jsou ale prameny - pomyslel si leckdo z nás - která žízeň 
spíše zvětšují než mírní. Dalo se předpokládat, že jakmile 
se rytíř vzpamatoval z návalu krve do hlavy, byli oba mladí 
lidé zasaženi citem, přesahujícím vděčnost /na jedná straně/ 
a soucit /na straně druhá/« Tento cit se brzy naplnil v objetí 
na palouku ve stínu lesa. Proto také přišla pohárová dvojka 
s nápisem "Lásko má* a s girlandami pomněhek: to byl jasný 
důkaz jejich splynutí.

Už jsme se chystali, zvláště dámy, že si užijeme pokračování 
něžné historie, když tu rytíř vyložil jinou kartu barvy holí, 
sedmičku. Mezi ztemnělými kmeny jsme viděli jeho postavičku, 
jak se vzdaluje...Nedělali jame si iluze, lesní idyla byla 
krátká. Ubohá dívka byla jako květ, který rytíř utrhl a zase 
odhodil - a ani se neohlédl, aby jí řekl sbohem.

A teč začíná druhá část příběhu. Vypravěč vyložil další 
figury do nová řady nalevo od první. Nejdříve t o byla Císařovna 
a pohárová osmička. Náhlá změna scenérie nás trochu zmátla, 
leč brzy jsme našli řešení. Rytíř zřejmě našel to, co hledal, 
totiž manželku vysokého postavení, kterou vidíme na trůně 
s korunou na hlavě, s rodinným erbem v ruce a s nelítostnou 
tváří - také je o něco starší než on, jak uznamenali ti zlo
myslnější z nás. šat měla celý vyšit spojenými pršeny, jako by 
říkala: vezmi si mne, ožeň se se mnou! Výzva byla rychle při
jata, je-li pravda, že pohárová karta zobrazovala svatební 
hostinu. Dvě řady pohárů připíjejí těm dvěma v čele -tolu, 
ověnčeného a ozdobeného.
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Karta, vyložená vzápětí, byl mečový svršek. Mil na sobě 
válečnou zbroj a Jisti nil znamenat nice nepředvídaného. 
Bud to byl posel na koni, který vtrhl doprOtřed svatebního 
reje s nějakou zlou správou nebo sám manžel odjel z hostiny 
ozbrojen do lesa, kam ho vedl tajuplný hlas. Mohlo to být 
obojí - choi byl na něeo zvláštního upozorněn a hned popadl 
zbraně a skočil do s.dle /po minulém dobrodruiství už ne
vystrčil nos se dveří Jinak než po zuby ozbrojen/.

Cekali Jsme netrpěliví na vysvětlení - a další karta 
bylo takzvaná Slunce. Malíř vyobrazil denní hvězdu Jako 
zářící hlavu v rukou dítěte, která se vznáší nad širou a na
lehnou krajinou. Interpretace tohoto místa vyprávění byla 
nesnadná. Mohlo vyjadřovat pouze, že "byl krásný slunečný 
den", ale to by vypravěč plýtval kartami kvůli nepodstatným 
detailů». Snad bude lápe nezabývat se alegorií, nýbrž doslovný» 
význame» obrazu. Polonahá dítě běží kolea zámku, kde se koná 
svatba a manžel se za ním rozjede.

Ale není nožná přehlédnout zářící hlavu v rukou amorka. 
Když se zahledíme znovu na první kartu celého příběhu, padne 
nám do oka výšivka sluncí na plášti hrdiny. Možná ten pláži 
zapomněl na místě svá prchavá lásky a ten se tož vznáší a dí
tětem, vlaje nad zemí a táhne se sebou Jezdce, který Je puzen 
zvědavostí, Jak spolu souvisí pláži, dítě a dívka z lesa.

Doufali Jsme, že nám tyto věci vyjasní další karta, a když 
jsme uviděli figuru Spravédlnoati, pochodili Jsme, že se sple
titá záležitost pomalu uzavírá. Ba kartě není Jen žena s mečem 
a váhou Jako u obyčejných taroků. V posadí, nebo spíš nad lune
tou, který Ji nahoře rámuje, Jede výlečník na koni - nebo Jo 
to amazonka v brnení, ženoucí se k útoku? Museli Jsme ted vy 
zkoušet několik možností. Zatímco doháněl chlapce, pronásledo
vatel narazil as Jiného rytíře, který mu stáž v cestě.
Co si asi řekli? Pro začátek: - Kdo Je tam?t A neznámý si odhalil 
tvář, ženský obličej, ve kterém náš společník poznal svou 
zachránkyni z lesa; byla mnohem klidnější a rozhodnější naš 
dřív a dívala se na něj se smutný* úsměvem.
- Co ode mne žádáš? - zeptal se Jí asi.
- Spravedlnost/ - vece amazonka. /To Je ta váha na obrázku./

Ale když o tom tak přemýšlíme, mohlo se setkání odehrát Jinak: 
Amazonka vyjela na koni z lesa /postava na pozadí obrázku/ a vy
křikla: - Stůj! Víš, koho pronásleduješ?
- Kohooak?
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— Svého syna! - na to válečnice /přitom odhalila tvář/o 
- Co mám dělat? - zeptá se náš hrdina, ve kterém se ozvalo 
svědomí.
- Musíš předstoupit před soud boží! Braň se! - a vytasila meč. 
- ”Teä nám bude líčit průběh souboje”, pomyslel jsem si. 
A skutečně, další karta byla mečová dvojka» Listí zasažené 
meči poletovalo a vířilo kolem zápasících a popínavé rostliny 
jim ovíjely čepele. Podle sklíčeného pohledu, který náš 
společník vrhl na kartu, bylo zřejmo, že jtoo soupeřka byla 
znamenitou šermířkou, takže tentokrát skončil zkrvaven na 
palouku on sám»

Když přijde k sobě, otevře oči a co vidí? /Tady se vypravěč 
zatvářil velevýznamně a naznačoval, že příští karta přinese 
odhalení»/ Papežka - záhadná figura korunované jeptišky. Po
mohla mu snad nějaká jeptiška? Ale jeho oči, upřené na kartu, 
byly plné děsu. Tedy čarodějnice? Zvedal prodebně ruce v posunku 
posvátné hrůzy. Tedy kněžka nějakého tajného a krvavého kultu? 
- Věz, že v osobě dívky jsi urazil K^bélu, bohyni tohoto lesa. 
Teči jsi v našich rukou.

Vypravil ze sebe jen žalostné zablekotání: - Milost! Vše 
odpykám!
- TeS už patříš lesu. Les znaminá ztrátu sebe sama, splynutí. 
Abys se s námi spojil, musíš se ztratit, vyrvat ze sebe, co 
je tvého, rozpadnout se na částečky. Nesmíš se nijak lišit, 
musíš se přidat k houfu Menád, ženoucích se za hrozného je
kotu. lesem.
-Ne! - to byl výkřik, který jsme viděli na jeho němých rtech. 
Ale už tu byla poslední karta, uzavírající příběh. Mečová 
osmička - odtré čepele divoženek, kněžek Kybeliných, které 
se na něho vrhly, aby ho rozsápaly.

/pokračování příště/
Příběh alchymisty, který ztratil duši/

- sp -
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Komu se spíše podobá - Stalinovi nebo Chruščovovi?
/A chi somiglia piu: a Stalin o a Kruscev? in L´Espresso 
7.8.1977. N.31-anno XXIII, str. 9/ 
Komentář Vittoria Saltiniho

Když se hovoří o revolucích naší doby, utíká se k analogiím 
s revolucemi bezprostředně předcházejícími. Tak tomu bylo v 
případě bolševické revoluce a nekonečnými debatami v lůně po
ražené opozice o datu zrodu nového "termidoru*« Tak je tomu dnes 
v případě lidová Cíny s Maovou Čínou«
Druhé povstání Tang Siao-pohinga vyvolalo řadu srovnámí s rus
kou revolucí« Dvě krajní teze: Teng jako Stalin a Teng jako 
ChruŠČov.
Příští léta budou obdobím tmářství, hluchého a Šedého byrokra- 
tismu, nemilosrdných represálií, industrializace,teď už zcela 
zbavené závanu ideálů a minimálních cílů, obdobím, kdy rovno- 
stářství kulturní revoluce bude uloženo do regálů a nástroji, 
které už nejsou na nic anebo se přímo staly závažným a Škodli
vým zločinem - obdobím stalinismu.
Anebo podle opačné teze obdobím, v němž totalitní režim uvol
ňuje své otěže, zmírňuje všudypřítomnost ideologického impe
rativu, otevírá se umělecké a literární toleranci, připouští 
koutky soukromého života, směřuje ke zlepšení spo třely a výro
by nejen v tunách oceli ale i ve věcech každodenní potřeby, 
které by pozdvihly životní úroveň -obdobím chruščovovským.

Stalin nebo ChruŠČov, léta třicátá nebo léta šedesátá« 
I když tato srovnání s sebou nesou nevyhnutelnou dávku sche
matismu, mnozí se cítí nuceni takto srovnávat. A ostatně sa
motní Sinané tato srovnání opravňují. Cožpak Teng nebyl po 
mnoho let ničím jiným než * čínským ChruŠČovem číslo 2"? 
Tedy Stalin nebo ChruŠČov?

Teng určitě není Stalin, i když jeho metody vypadají jako 
stalinské: jsou to ale metody Čínské komunistické moci od pra
dávna, ve všech jejích částech a složkách: kult vedoucích před
stavitelů, vyloučení mas při zásadních rozhodnutích, oznámení 
změn, když již byly uskutečněny, periodické předělávání dějin 
podle pravdy momentálního vítěze, morální ničení poraženého, 
převýchova těch, kteří nesledují linii«

Ale je oprávněné srovnání Tonga a ChruŠČovem?« Pokusme se 
schomatázdvat«
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Chruäčovismus znamenal: odhalení, že poddaní jsou také občany 
a občany-spotřebiteli. *e ee o něcc snaží a že 7 jisté míře 
se b jejich snahami musí počítat, jinak nejen systém " dosta
ne poruchu**, ale vyvolá ae i řetěz piiodických čistek, nutných 

k tomu, aby se obyvatelstvu dali obětní beránci neudržitelné 
situace. Že ekonomický systém, byt v rukou byrokratů, jejichž 
nejvyěčí snahou je věrnost ideologii, potřebuje také odborní
ky : různí Sualovové mohou vyslovovat klatby a exkomunikace, 
ne váak organizovat traktorové stanice. Že mezinárodní poli
tika předpokládá problém armády a jejího moderního a rafino
vaného vyzbrojení. Že milióny lidí v koncentračních táborech 
znamenají desetimilióny příbuzných a přátel s osobním pteevěd- 
čením zeséřeným proti režimu. Že každodenní život tvoří také 
poezie, film, divadlo, hudba, výběr oblečení, výstřednosti. 
A že netolerovat v těchto oblastech individuální výběr zna
mená přivolávat revoltu, hebo rozsáhlé venskovské i mostská 
nepokoje.

A nyní Teng. Reformuje ěkolský systém, chce zabránit, aby 
nová generace vyrůstala "rudá a hloupá**, schopná pouze cito
vat prezidenta. M uis^ní povolil uzdu cenzury. Vrací se Beetho
ven, tradiční romány, divadlo staré i nové, které Čang Cing 
odsuzoval do zásuvek. Slibuje se ocel, ale i máslo. Směřuje 
se k včtóí místní autonomii, rozšiřují se hranice iniciativy 
/a také vlastnictví/ rolníků.
V Šanghaji se pár dívek rozhoduje pro minisukně.
K vedení podniků se vyžadují znalosti a ne politická servili- 
ta. Neplatí již p žadavek vytvořit rázem ‘'bílou stránku* a 
vymazat tradice a jejich kulty / v první řadě kult předků/.

Zkrátka se dýchá jiný vzduch. ChruScovovský? Toto vóechno 
je kone* konců chruAčovismus posledního Chru^čovova období. 
Což by4 poté co zemřely naděje, stalinismus bez Stalina, kru
tý, ale nic víc.
Chybí příznaky historického **zl mu", který znamenal Chruěéo- 
vovu velikost: vyprazdňující se tábory, rehabilitace, odhalo
vání zločinů minulosti, pár stránek pravcý bez příkrá* v ro
mánech a Časopisech, kožná je Teng opravdu ChruSčovan. Ala 
Chruščovom, který se poučil. Který bude uvolňovat napětí, ale 
nedopustí, aby se zableskly přeludy demokracie, nezávislého 
veřejného mínění, které ai totalitní režim nesmí dovolit.

přel. ab



I.S.ŠKLOVSKIJ /Člen korespondent AV SSSR/:

JSME SAMI VE VESMÍRU ? /Znánije - Sila,1977,6/

Myšlenka plurality obydlených světů je tak stará, jako 
lidská kultura» Mlhavá predstavy o mnohosti obydlených světů 
jsou obsaženy v celé řadě pravěkých i starověkých kultů (např« 
▼ budhismu). Postupně, v souvislosti b rozvojem astronomie, 
získávají tyto představy konkrétnější charakter. Naprostá vět
šina filosofů antického Řecka, jak materialistů, tak idealis
tů, se přkláněla k myšlence plurality obydlených světů.

Na konci renesance, po patnáctset let trvající přestávce, 
představa o pluralitě obydlených světů znovu absolutně převlád
la. V současné době již i theologové přiznávají možnost exis
tence rozumných bytostí na druhých planetách. Lze proto s ur
čitostí tvrdit, že hranice mezi vírou a vědou, mezi idealis
mem a materialismem v současné době (obdobně jako v antice), 
naprosto neprobíhá v oblasti námi zkoumaného problému.*)

Představa o všeobecné obydlenoati vesmíru převládala až do 
první poloviny 19* etolotí. Pro ilustraci uvezme, že HerZel. 
(a před ním Newton) předpokládali, že slunce je obydleno« JeN- 
tě na konci 19« století známý americký filosof w.Pickaning do
kazoval, že na povrchu měsíce dochází k rozsáhlým migracím 
hmyzu, čímž oddůvodňoval pozorovanou proměnlivost měsíčního 
povrchu. Tato podivná hypothese se znovu objevila v polovině 
našeho století, tentokrát v souvislosti s Marsem«

Nehledě na to, převládající tendencí v rozvoji koncepce plu
rality obydlených planet, se v posledních sto letech zdá být 
systematické redukování počtu kosmických objektů, vhodných pro 
výskyt života.

Skutečně vědecký přístup k prastarému problému mnohosti oby
dlených světů byl umožněn teprve v posledním čtvrtstoletí. V 
tomto období proběhla tzv. druhá astronomická revoluce, cha
rakterizovaná velkým množstvím objevů, které zásadním způsobem 
změnily naše představy o vesmíru« Postupně se začaly objevovat 
obrysy celkového vývoje vesmíru. Byly získány důležité infor
mace o původu hvězd a o jejich vývoji. Obrovský rozvoj prodě-

Autor se nás snaží preventivně přesvědčit, že bychom ho neměli 
obvinovat z "idealismu", bez ohledu na to, jaké stanovisko 
zaujme v otázce mimozemských civilizací.
(Pozn. překladatele).
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lala také metagalaktická astronomie * základna evoluční kos
mologie. Významné úspěchy radioastronomie podpořily myšlenku 
o možnosti radiového mezihvězdného opojení, která se v posled
ních letech stela bohužel, ústředním bodán problematiky mi * 
neženských civilizací. Objevilo se tendence zaměňovat obecný 
problém plurality obydlených světů Problemen spojení s mimo
zemskými civilizacemi, což je samozřejně principiálně chybné. 

Konečně, minulá dvě desetiletí je možno charakterizovat 
jako počátek kosmické epochy lideké historie ß období prvních 
kroků k ovládnutí blízkého vesmíru, Následkem toho se otázka 
existence mimozenekých civilisací a spojení & nimi přenesla 
z oblasti science fiction do sféry politiky a vědy. V posled
ních letech proběhlo několik vědeckých konferencí věnovaných 
systematické analyse otázky existence rozumného života ve 
vesmíru. Zvláši plodné bylo sovětsko-amerieké symposium, kte
ré proběhlo na podzim r. 1971 v Bjurakanské observatoři aka
demie věd A3SB,

Ačkoliv na těchto konferencích byl probírán velmi Široký 
okruh otázek, dominovala problematika radiového spojení e ai- 
mozemekými civilisacemi. Je pochybné, zda takovýto “pragmatický 
přístup může podstatně přispěk k pokroku pfi řešení daného 
komplexu otázek. Nám připadá daleko perspektivnější obeooý9 
logicko-filosofický příatup, který se pokusíme v tomto článku 
formulovat.

Základním vzorcem obecného problému mimozemských civiliza
cí je jednoduchý vztah, který bývá nabýván "Drakeovou formulí

N = n.P1.P2.P3.P4..t1 
     --------

T

kde N je počet vyspělých civilisací, existujících v galaxii 
současně s námi, n je celkový počet hvězd v galaxii, P^ je 
pravděpodobnost, že průměrná hvězda má planetární systém, 
^2 pravděpodobnost vzniku živote na planetě, Pj je pravdě
podobnost toho, že život na planetě vzniklý v průběhu vývoje 
porodí civilisaci, P^ je pravděpodobnost, Že civiliaace vstou
pí do technologického bodobí, tx je průhamá délka trvání 
technologického období, i je stéří galaxie.

V pohledních letech v souvislosti s postupným přibýváním 
experimentálních údajů je možno pozorovat zřejmou tendenci 
k zmenšování koeficientů v Dra téově vzorci, cwuaotný Drake se
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se ještě v r* 1961 pokoušel objevit zdroje umělých radiových 
signálů v oblasti blízkých hvězd. Ten Velryby a feilen Bri- 
dana* Nyní je jasné. že tento pokus byl naprosto paivní*

Pravděpodobnost existence planetárních systémů, kterou 
většina účastníků Bjurakanská konference pokládala se dosta- 
tečně velikou (0,1 - 0,01) je pravděpodobně daleko menšil 
Slavný objev amerického astronoma Van der Kampa planetárního 
systému okolo jedná s najbližších hvěsd, tzv. "Barnardovy 
Hvězdy*, bude, jak se ukazuje, pouhým instrumentálním efektem, 
dost obvyklý* při měřeních na hranici dosažitelná přesnosti* 
Následkem toho byl zkompromitován nejdůležitější argument ve 
prospěch značného rozšíření planetárních systémů*

Nedávno se vyjasnilo, že přibližně 98 % hvěsd typu našeho 
slunce náloží k tav. dvojhezdám či k vícenásobným systémům* 
V takovýchto systénech se, s výjimkou málo pravděpodobných 
případů, život nemůže rozvíjet, nebol teplota na povrchu hy- 
pothetických planet se musí měnit v nepřípustně Širokých me
ších.
Zdá se, že nafto slunce, tato zvláštní osamělá hvězda obklope
ná rodinou planet, je spíše řídkou výjimkou ve světě hvězd* 
Následkem toho koeficient P^ v Drakeově vzorci se zmenšuje na 
jednu setinu*

čím hlouběji pronikáme do tajů biologie, tím nepochopitel
nější a nedosažitelnější nám připadá odpověď na nákladní otáz
ku, jak vznikl život na zemi* Před vznikem molekulární biolo
gie byla pozornost badatelů pracujících v táto oblasti soustře
děna na otázku vzniku prvních organických sloučenin na semi 
(cukrů, aminokyselin atd.), ze kterých je složen veškerý ži
vot. Nyní jo tento problém vyřešen - vždyl dokonce v hustých 
chladných kosmických mračnech lze metodami současná radio- 
astroncale objevit mnohostěnové molekuly, např. methylalkohol 
a ethylalkohol. Astronomově nebudou překvapeni, budou-li v 
najbližší době objeveny ještě složitější sloučeniny, např* 
cukry a aminokyseliny. Dnes však již víme, že mezi existencí 
takovýchto sloučenin a existencí života je propastný rozdíl. 
Živý organismus, dokonce i ten nej jednodušší, je především 
přesný, velkolepě vyladěný, virtuózně pracující stroj* Přesně
ji řečeni sni ne stroj, ale cosi nesrovnatelně komplikovaněj
šího, než nesložitější současná továrna opatřená automatic
kými výrobními linkami* Předpokládat, že takovýto stroj vzniká
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ze svých Částí sám od sebe, znamená věřit v zázraky« Kořeny 
vzniku života Jo nutno hlodat na nejpriaitivnějží procalulár- 
ní úrovni« Ale Jak k tonuto vzniku došlo Je dnes zcela ne
jasné» >£Žeae pouze předpokládat, že podobný "zázrak* vyža- 
duje mimořádnou shodu výjimečně příznivých okolností« Niko
liv náhodou Jeden se zakladatelů současné molekulární biolo
gie profesor Crook se nedávno úplné vzdal pokusů pochopit pů
vod života na zemi a dal přednost staré koncepci panspermia« 
UŮŽese tedy závěrem říci, že apriorní pravděpodobnost vzniku 
života na nějaké vhodné planetě v galaxii může být libovolné 
malá« Stejné libovolné malé se zdá být i pravd Spod obnos t vý
voje nějakým způsoben vzniklého života směrem k civilizaci a 
tím spíže směrem k civilizaci technologického typu«

Z těchto úvah vyplývá, že zatím co v dobé BJurakanaké kon
ference, na základě subjektivního odhadu většiny expertů, 
vzdálenost k nejbližSím mimozemským civilizacím (existujícím 
současně s násil) byla odhadována na 100 - 300 parseků, Ja 
dnes nutno tuto vzdálenost považovat za nejméně desetkrát vět
ší, avšak, Je-li tomu tak, pak počet civilizací v naóí galaxii 
sotva převyšuje tisícovku, přičemž může být i daleko menší«

Přejdeme nyní k odhadu počtu civilisací v galaxii z úplně 
Jiného, neastronomického hlediska« Za základ nyní vezmeme 
*humanitně-fUturologický* aspekt problému«

Nejdůležitější specialitou rozvoje rozumného života Je 
Jeho tendence k neomezené expansi (exponenciální růst vdech 
ukazatelů)« Už nyní si začínáme uvědomovat možnost vážných 
krizových situací, s kterými se lidstvo setká v procesu dal
šího rozvoje vzhlede« k tomu, že rozměry zeměkoule jsou ome
zené»

Je zřejmé, že anarchický rozvoj výrobních sil, nekontrolo
vaný růst populace, ničení životního prostředí, barbarský 
způsob využívání přírodních zdrojů atd« nemůže nadále pokračo
vat« Tento nejdůležitějěí úkol stojící před lidstvem může být 
úspěšně vyřešen pouze po vítězství Jednotné komunistické spo
lečnosti na celé zeměkouli«2) Rozumí se samo sebou, že Je 
nutno udělat v tomto ohledu co nejvíce Již nyní, kdy Je plane
ta rozdělena mezi různé státy a rozlišnými sociálním systémy«

2) Vis doslov překladatele na konci článku«
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V tomto Článku nás však budou zajímat vzdálenější perspektivy 
rozvoje lidstva*

Už nyní ja zřejmé, že kvantitativní exponenciální růst vý
robních eil způsobí v perepektivž najbližšího staletí, Že na
še planeta přestane být vhodné k životu (přehřátí ženského po- 
vrchu, destabiliance ozónosféry, katastrofální znečištění vo
dy, vzduchu atd«). Z tohoto důvodu jednotliví autoři stéle 
častěji propagují nezbytnost zastavení rozvoje výrobních sil 
a jejich delší přísné regulace (koncepce nulového růstu)* Eí- 
kají, že nísto neomezené expanse (z počátku na "vlastní” pls- 
nets a potom v kossu) sůže nastoupit epocha "rovnovážného sta— 
vuT, vedoucí k ztrátě zájmu a k jakési "vnitřní Polynézii" 
(nerozvíjející wedOkaM&VécM^uiiaMseMpkGnOáBak Stonta v 
dokumentech Bjurakaneké konference)« Bylo by naprosto nesmysl
né polemizovat o těmito koncepcemi, tím spíše, Že autor toho
to článku se domnívá, už pro některé civilizace v 
určitých etapách jejich rozvoje podobná situace, obec
ně řečeno, může nastat* Ale vždyl v ton není podstata věsil 
NajdůležitSjší jsou podle našeho názoru následující skutečnos
ti:
A* Nelze tvrdit. Že tento typ vývoje je nevyhnutel
ný u všech civilizací*
B* Naprosto nelze předpokládat, Že "strategie chování" civi
lizace se n?sění* Kážeme se o tom přesvědčit na příkladu naší 
civilizace* Zatím její strategie byla založena na neohraniče
né« růstu* Předpokládájae, že v budoucnu bude vystřídána stra
tegií "nulového růstu"• 4de však máme záruku, Že za několik 
století opět nepřevládne strategie neohraničené expuneeT

Můžeme tedy udělat závěr, že přinejmenším jistá část s ná
mi současných kosmických civilizací se přidržuje strategie 
neohraničeného exponenciálního růstu* A neohraničený růst zna
mená předevšín expansi do kosmu a kolenisaci nejdříve blízkých 
a pak i vzdálenějších oblastí*

Přitom musíme zdůraznit, že nehledě na nesmírné obtíže, 
proces ovládnutí vesmíru probíhá velni rychle* Můžeme to dob
ře pozorovat na příkladu naší, pozemské civilizace*

Zatím jsme pozorovali pouze začátek tohoto procesu* Nastává 
čas k realizaci grandióznějžích projektů* Vezměme například 
známý projekt princetonské skupiny fyziků a inženýrů vedený 
profesorem O'Neilem* Tato skupina do najmenších podrobností.



na úrovni technického projektování, rozpracovala plán výstav
by obrovských kosmických kolonií. První etapa projektu před
pokládá konstrukci velké kosmické stanice ve tvaru válce o prů 
měru 1,5 km v oblasti tzv. *libračního bodu* soustavy země— 
měsíc (to znamená jednoho ze dvou bodů nacházejících se na 
měsíční dráze a stejně vzdálených od středu země i měsíce). 
Rotace této stanice na ní vytvoří umělou gravitaci, rovnou po
zemské. UmAitř válce budou pěstovány obilniny, zelenina a 
ovoce, bude existovat živočišná výroba a průmysl. Až bude sta
nice hotova, bude tvořit samozásobitelský systém. Bude moýno 
na ni umístit maximálně 10 000 lidí, kterým bude zajištěn 
komfort na vyšším stupni než na zemi. Výběr místa konstrukce 
(librační body) je diktován zákonitostmi nebeské mechaniky: 
libovolné hmotné těleso okolo těchto bodů se tam může nachá
zet neomezeně dlouho, pohybujíc se přitom okolo země po mě
síční dráze.Sluneční energie, zachycená systémem zrcadel, 
obklopujících stanici, bude transformována na mikrovlny a 
prostřednictvím speciálních reflektorů předáni,na zem. Množ
ství energie tímto způsobem dodávané bude větší než to, které 
se získá spálením nafty dopravované projektovaným gigantic
kým naftovodem Aljaška - USA. Při n^Q^jších cenách energie 
každoroční *dodávka* bude tvořit hodnotu nejméně 10 miliard 
dolarů. To znamená, že stavby *kosmické kolonie* si na sebe 
vydělá za méně než 10 let.

Je nutno zdůraznit, že tento projekt je první etapou vý
stavby kosmických sídliš?, které kdysi předpověděl K.E.Ciol- 
kovskij. Tento projekt byl však, jak jsme již zdůraznili, do
veden až do detailního technického propočtu, opírajícího se 
pouze o současnou úroveň technologie( např. na dokončovanou 
v USA knstrukci kosmických raket mnohonásobného použití, 
tzv. raketoplánů).

Na základě shora opsané stanice, bude možno, jak ukazují 
propočty, přistoupit k výstavbě daleko grandióznějších objektů 
ve vesmíru. Máme na mysli objekty, na které bude možné umís
tit za velmi exkluzivních podmínek 40-50 milionů lidí, to zn. 
obyvatelstvo takové země jako je např. Francie. Na těchto 
stanicích bude normální atmosféra, hydrosféra a biosféra, 
lesy, stepi, řeky, jezera, oblasti velehorského i "polynézské- 
ho* typu. (Oblačnost se bude vytváčet podél osy válce a pršet 
bude v odstředivém směru). Výstavby takovýchto útvarů bude
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trvat mnohá desetiletí«
Zatím jenom teoreticky se uvažuj« také o vytvoření umělá 

biosféry okolo slunce* o ploše přibližné 6 10 (600 milionů) 
krát větší než je povrch zeměkoule* která by využívala celko
vý energetický tok vycházející ze slunce (2*5 • 1012 krát 
více* než je současná energetická spotřeba lidstva)« Jde o 
tav. Dysonovu aféru* nazvanou podle amerického fyzika* který 
o ní první uvažoval«

Pro nás je důležité* odhadnout časové dimenze takovéhoto 
rozvoje* který* jak lze lehce pochopit, musí být exponenciál
ní. Položíme-li Inkrement exponenciely (charakterizující advoj- 
násobení číselných hodnot parametrů) přibližné rovný 15 ro
kům* pak na výstavbu kosmických kolonií s obyvatelstvem 10 
miliard lidí bule zapotřebí okolo 250 let« Doba využití všech 
materiálních zdrojů sluneční soustavy (a celého zářivého toku 
slunce)*) by v takovém případě trvala okolo 500 let (tj« pou
hých dalších 250 let)« Dokonce uvažujeme-li také různá zpoma
lení ve vývoji* spojená s ovládnutím nové technologie o přij- 
meme-li velmi pomalou charakteristiku růstu 1 procento za rok* 
zabere takovéto "ovládnutí"aluněění soustavy přibližně 2500 
let« Jaková je specifika exponenciálního růstu«

Dnes si pochopitelně nemůžeme a ani nepotřebujeme předsta
vovat podmínky života na takovéto "superbiosféře”« Je ale nut
no zdůraznit dva momenty* 
1« Biologický charakter člověka se na tak krátkou dobu praktic
ky nezmění.
2« Dojde k drastickému pokroku ve vývoji umělé inteligence«

Pro nás je podstatné* že běhen řádově tisíce let bude ta
kováto "civilizace" II typu postavena před tentýž problém* 
který v současnosti musí řešit naše pozemská civiliaaco I« typu*

x) Kolonie využívající celkový sluneční tok by představovaly 
biosféru o úhrné ploše 650 milionů krát větří* než je povrch 
zeměkoule« Při současné hustotě osídlení (včetně oceálnů* kde 
nesídlí nikdo) by to znamenalo prostor pro přibližně 2§5 • 10^ 
(2*5 trilionů) lidí. Při 10 krát menší hustotě osídlení (odpo
vídající situaci na zeměkouli v předklasickém starověku a také 
novém středověku) by ovšem Šlo pouze o statisíce bilionů« 
(Pozn« překladatele).
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omezenost zdrojů konečného systému při exponenciálním růstu 
parametrů Jeho rozvoje. Překonávání tohoto rozporu nevyhnuto!^ 
ně přivede civilizaci XX« typu e jejím ohromným technologic
kým potenciálem na cestu využívání zdrojů nejdříve blízkých 
e pak i vzdálenějších oblastí naší galaxie« Kaštane proces, 
"difúze" civilizace XI typu do galaktického prostoru, dopro
vázený racionálním přetvářením hvězd a hlavně mezihvězdného 
prostoru« Přesně vsáto, tento proces bychom neměli nazývat 
"difúzí", ale spíše pohybem rázové vlny Života neživým vezní* 
rem«

Předpokládejme "přiměřenou* hodnotu rychlosti Síření této 
rázové vlny, např. 1% rychlosti světla« Vezmeme«!! v úvahu 
maximální rozměry galaxie (okolo 100 tisíc světelných let), 
pak doba kolonizace a přetváření galaxie bude trvat pouhých 
několik milionů let* Tato hodnota je srovnatelná a dobou vý
voje člověka na zemi a velmi malá v "galaktických dimenzích*• 
Civilizace ovládající galaxii pochopitelně představuje kva
litativně odlišný systém ve srovnání o civilizací IX« typu« 
Se vší určitostí je však nutno říci, Se současný rozvoj pří
rodních věd a také experimentální materiál, nahromaděný za 
20 let kosmické éry, vylučuje možnost existence přirozených 
příčin, které by principiálně znemožňovaly takovýto vývoj« 
Shora popsané expanse neodporuje Žádnému ze známých přírod* 
nich zákonů. Vaopsk, ona ženich logicky vyplývál To samozřej- 
mě neznamená, že libovolná civilizace se musí rozvíjet pédle 
výše popsaného schematu« Avšak určitá část civilizací, vznik
lých v naší galaxii za miliardy let jejího vývoje, se logicky 
musí vyvíjet právě tímto způsoea.

Galaktická civilizace XXI« typu může začít s plánovitým 
přetvářením metogalaxie, káně tedy logickou základnu k před
pokladu, Že přinejmenším určitá část civilizací v průběhu 
svého exponenciálního rozvoje se musí stát činitelem kosmické
ho charakteru. V takovém případě je ovšem třeba očekávat po
zorovatelné projevy této rozumné kosmické činnosti« Kdys! 
(r. 1962) jame takovýto proměn nazvali "kosmickým zázrakem*« 
Budeme nyní firnzkivat dvě týjkadbá enourucjí sjztečbi
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Výtvarné umění 

38

Nové přírůstky galerie v Roudnici
Výstavy galerijní eh přírůstků v posledních letoch patří k 

tonu nejsajímavijlínu* co lne v oblasti výtvarného umlní na 
veřejnosti shlédnout* Setkáváno se na nich s neenáaýni díly 
snámýsh uméloú a vnímáme je tak e poserností mnohem soustřo- 
ddnijlí a svWojií no* obvykle*

Soubor* který lne v oouiasné dobí /do konce Mi/ shléd
nout v jednom se sálů roudnické galerie* viek novabusujo ná» 
jen jen díky výle uvedeným akutoinostem* Jeho výjimečnost 
tkví v ton* lo v soulade ao samiřoním galerie na Saské uminí 
XX*století v nim jsou nastoupena jména* dokumentující nlkteré 
aktuální malířské tendence 60* a 70* lot* Vedení galerie so 
tak moudře vyrovnalo se skutečností* le dnes ul jen sřídkakdy 
a jen na vysoké sumy lne nískat výnaanné dílo umílce usavřené 
etapy moderního výtvarného vývoja* nakupování díl Uladlíeh a 
kasto jeSti ne všeobecné usnávaných umělců naproti tomu oteví
rá noomoBené možnosti rosUřování fondů* sa stojnou sumu je 
možno nakoupit vítlí podat dH a to díl nárožných* Činnost to
hoto druhu nevíc sachraůujo mnohá díla před vyvesením do ci- 
siny a představuje svého druhu charitativní působení nesl no» 
přilil sámolnými mladými malíři* Roudnické přírůstky ukecají* 
lo adejlí galerie udržuje o výtvarníky kontakty a Že ve výbl» 
ru autorů mhraje roli převážně hledisko návažnooti výtvarné 
a obsahové* i tak se «do setkáme se jmény* kterým jsme už 
takřka odvykli nebo která jame ježil ani nevsáli na vědomí* 
protože se na výstavách neobjevují*

Dvěma obrany je sde nastoupen jeden n nojsánevnějiíeh kla
siků České malby - Prestiž* R 0 1 O V S I f . Klova 
dívky /19<^ i Vsponínka na Paří* 
/196V patří ke otariím pracom jolt i tmavého koloritu* Obí 
jsou vytvořeny enkaustikou* náročnou voskovou technikou pří» 
snadnou pro tohoto malíře* "Vspemínka na Pařil" je tichým a 
eotmílýn ahremdldinín útržkovití se pohybujících nejasných 
skupinek pastev* "Klova dívkyt podtrhuje Ronovského nelanaho» 
lioké saloiení* Oba obrany dokreslují profil mslíře* který je 
ve vystavovaných starÜoh fondoch galerie a* nastoupen jedním 
rosnirnýn plátnem s druhé poloviny 10* lot*

Sousední Tanec jednoho n 1 a d i k a * ro»- 
mirné plátno Rudolfa K 1 M C S* ukasuje tohoto malíře v jeho
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nojsilnéjií poloso« ke které doapál km« 60«let« V Roudnici 
Vimeo sestupuje vétev Soakýoh novofiguraliotů* kteří pod vli
vem Ameriky « sápadní Evropy přehodnocovali /a dodnes v ten 
pokrajují/ tredidní pojetí postavy e prostřednictví» jejího 
nového «■ výtvarného pojednání vyjadřovali silni ji neB do té 
doby svůj násor na Siřil okut olea cti Výsnam nové figuraoo spe- 
éívá sojnéna v jejím spoloéomako-kritiekén samáření* odráií 
brutálni miifáokoa tvář svita« Rudolf V^neo so pro svij styl 
silni inspiroval tvorbě* Francouse Xveso Kleina« Tak jako on 
aplikoval v malbé metoda přímého etickú lidského tUa do emai
lu* Síni vaniká cosi na pemesí fotograficky přesné reprodukce 
a výtvarné otylisaco dané nepřesnostmi nevyhnutelné vsniklýal 
při okamftikn styku tUa o plátnom* V roudnickém obruse oo pro
línají otlaky jednoho tile ve víeo pohledech a jo pojednán v 
brčálové soleni a ostře fialové - agresivních barvách typic
kých pro BeRdmco* Zdá oo mi* to evokuje chaotickou prásdnotu 
sluté nládeio neonového vlka dosti sugestivním spůoobom*

Sousední Krajino /19TV» alej na sololitu kenbino- 
vaný e objektem« dílo Bedřicha D 1 0 Ü í f H 0 , h rovné« 
hlásí k nové figureci* Autor jo jedním se álenů proslulé neo- 
dadaistioké skupiny “Smidrů"« v níB působil spolu se sochařem 
Karlem Repre ion* malířem Jaroslavem VoBalakam* hudebníkcm a 
skladatelem Rudolfem K (morousem* teoretikem dr« Janem tříMam 
a daléíni« Hrosivi rudou plál pod Bodá obludným nebem« na níB 
oo ladné seskupilo nikelik superdívok* náhlili divák přes ob
jekt vytvořený no snéti drátů a sádrových vnitřností odlitých 
opoxydem. Ha rosdíl od podobné orientovanými dél vystavova
ných nedávno v ýXAJYu /Výtvarní umélci Benátský olea Dlouhého 
objekt nepůsobí smédné« přesto se ale domnívám« Be ni dnes po- 
citujeme tuto polohu sa anachronickou« se dílo náloBojící vý
tvarné historii« Obsahová sloika celku cvéem tolik nosostárla.

K malířům* na kt«ré jsme už pozapomněli, patří i Stanislav 
P O D H R Á Z S K Ý . Pes na skále /1960/ doku- 
mentuje počátky modernismu v české malbě po období dagmetioké- 
ho realisme« jo to nevelké lyricky saméřené dílko naplniné W- 
mantiakoa melancholií* výtvarné smiřující k oproitánéom abstrA.- 
hájícímu tvaru a organimiým liniím«

Za *řoam na skálo" přicháníne ke skupiné tří obraci« kteiý- 
ml jo na výčtové saotoupon estrémní éeský manýrismus 70.lot* 
řosdní portrét Adalberte Stifte- 
r a /1975/ od Josefa VYLEŤALA« Pád Ikarův
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/197C/ od ^ia VniHlŮVie L • t « d 1 i od 
Jana S 0 1 C K A spojuje hladký 9MT99f ruktpis, 1azury jRřo- 
krývajíeí malba» vycicalování detailů» které jsou citací sta
rých mistrů» barevnost i výtvarné pojednání» rysy poplatné 
manýristům 16«století /Hieronymus Bosch» Morri Met do Bleo.»./

Manias Vitti /1967-6^, obraz s řady "ikon" 
dalšího H3midry* - Jaroslava Vožniaka - potvrzuje provokativ
ní charakter» který toto sdružení činil příbuzným s hnutím 
dada. Ikona» předmět uctívání širokých mas» dostává nový» 
světský obsah» nemž^f se však v formální immmtt nýbrž pod
trhuje sakrálnost nových idolů. "Monica Vitti" by se tak leh
ce stala umným novou» intelektuální svíticí» nebýt skutodnos- 
ti» Že výtvarné pojednání "ikony* se jemně posmívá psoudoin- 
telektuálské povrchnosti.

Naproti terna dva další obrazy -Odliv /1969/ • Ho
rn a /1965/ předčasně zemřelého Jiřího J 0 H N A /1923-1973/ 
prostupuje vážný» majestátný pocit nesmírnosti přírody. John 
zde stojí na pruhu abstraktní malby» nepřekračuje ji ale a k 
vyjádření přírodní absolutnosti používá šnekového detailu» po
výšeného na zástupce celé Síře jevů. Hnědé plátno» v němž ob
liny stylizovaných valounů a zvlněné pruhy písku s smělí dorá
žejí na naěo smysly pravidelným rytmem odlivu» jo toho vyni
kajícím dokladem. Galerie v Roudnici udržovala s Johnen stálý 
styk a uspořádala i jeho posmrtnou retrospektivu» po níž jsme 
se o tímto jménem takřka přestali setkávat.

VýSot pozoruhodných jmen z výstavy roudnických. galcrijních 
přírůstků může ukončit Jaroslave PíSlCOTl obrazem 
Strom /196^. Malé plátno od autorky» která dává před
nost rozměrným formátům / často polyptychW • figuře» nemůže 
ukázat víc než malířské kvalityp o nimiž bohatě proSlemila ho
lý nekončící kmen» oživujíc jeho torzo dechem figurálních ná
znaků.

Dobře zastoupen v nákupech z poslední doby jo i Kamil Lho- 
ták obrazy “Tříkolka” /19ěí/» "Stroj pouětě" /19«^ a -Bok 1913* 
/197V» Otakar Kubín/"Magnet*/, Josef Liesl er/-Brouk*» 19^9/ 
nebo ?rantlžek Jiroudok /starší obraz -Jarní den"» 1964/« Ko
lekci dokreslují únavná, byl ne najhorší plátna Jana Smetany* 
Josefe Brože» Karla Soudku» Jana Bauoha» Vojtěcha fittdbaaha/ 
Martina Shhcnana» Vilmy Vrbové-Kotrbevé a B.S.tatam» a něko
lik soch / Jan Kodot» Vincenc VinCLer» Rva Krakově, Mary Dura-



sová, Otakar Petrol, ktoré tvoří spí Se prostorovou dekora«! 
než akuteänou soudást výstavy*

V daliích Aotech vás seznáním se stále« roudnickou inat»» 
laoí, která sl zaslouží pozornost najenom díky velkému pafitu 
Sak Slavíčkových sklo a obrazům od K.Jiránka, ale i díky vy- 
branému souboru umíní mosiváleSného«

Roudnická galerie jo dnes umístína v nevelké prostoře aá« 
mecké jízdárny« Ba dotaz mi bylo řeSone, Mo st Skování vojen
ské hudobní Školy no zámku je už rchváleno, že se pra ni vy
buduje nový areál na kraji nést«* a že se uvažuje vrátit do 
Roudnieo po rekonstrukci sámku velké sbírky, které vlastnila« 
At už tomu víříme nebo ne, potěší to«
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Kinematografie

NEUVĚŘITĚLNÁ SARAH /The Incredible Sarah/, režie
Ricard Fleischer, U.S.A. - 1976

Životy slavných osobností z uměleckého světa přita
hují Již dlouho zájem mnoha filmových režisérů. 
Málokterému z nich se však podaří na plátně zobrazit 
jejich skutečnou velikost* uměleckou i lidskou* 
VětSlna těchto filmů zůstává na povrchu* chytá se la
ciných a hlavně skandálních historek* na kterých pak 
rozvíjí celý příběh. Výjimku z tohto pravidla netvoří 
ani nový životopisný film o známé francouzské hereSce 
Sarah Bernhardtové* nazvaný neuvěřitelná Sarah. 
Režisér Richard Fleischer se soustředil Jen na část 
života této herečky, na léta 1863-1880, tedy na dobu, 
kdy se z neznámé dívky stala uznávaná dramatická 
umělkyně. Prozíravě končí uprostřed jejího života a 
ponechává tak možnost dalšího pokračování, ukáže-li 
se* že film měl dobrou diváckou odezvu.

Celý skutečný život Sáry Bernhardtové byl výjimeč
ně pestrý a bouřlivý. Narodila se v Paříži v roce 1845 
a brzy se stala Jednou z nejslavnějších he re 50 své země. 
Byla známá nejen v Kvropě, ale i v Severní a Jižní 
Americe* v Austrálii* v Rgyptě, kam často Jezdila na 
turné, a kde se proslavila nejen svým hereckým uměním* 
ale i množstvím skandálních hiotomk* které se o ní 
tradovaly a kte é nebyly zřejmě vždy pravdivé* Poutala 
neustálý zájem veřejnosti svým značně výstředním způ
sobem života /spala například v rakvi, ne pro osobní 
pohodlí* ale spíž z exhibicionisnu/* Přitahovala po
zornost i svou krásnou, plnoštíhlou postavou, tmavýma 
očima a výraznými ústy* Její nenapodobitelný hlas byl 
často přirovnáván ke * zvuku zlatého zvonu* nebo "stří
břitému zvuku tekoucí vody** a říkalo se* že Jeho krásu 
nemůže nikdo posa t těm, kteří ho neslyšeli* Nezůstal 
bohužel zachován na do kách ani na filau, který byl v do
bě jejího života Ještě němý* Kxistuje sice několik
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filmových snímků, al« nemožnost výjádřit se s log v 
natí herečku používat značně přehnanou mimiku tvá
ře a gesta, která dnes neprávem působí poněkud sněč- 
ně a nevystihují plně její velikost« Z asi stošedesáti 
rolí, která Bernhardtová sa svůj život vytvořila, 
zůstaly jen vybledlá atatieká fotografie a touh několik 
nedokonalých filmovách záknamů. Boka 1900 ai sama 
dala nafilmovat soubojovou sednu Hamleta a Leerten, ve 
která hrála a obdivuhodnou vitalitou jako padosátl- 
pětiletá Ranlota« Z roku 1908 jo filmový záznam Tosey, 
o tři roky později natočila Dámu s kamáliemi a roku 
1912 Královnu Alžbětu. To je vše. A snad ještě několik 
dokumentárních snímku z jejího torná po Ame ico a Evropě 

Sarah Bernhardtová začínala jako osmnáctiletá v 
Conádie Franpaiíe, avlak její bouřlivý duch se už tehdy 
nechtěl přizpůsobit poněkud strnulým tradicím tohoto x 
divadla« Objevovala ao na prknech mnoha dalších di
vadel, především ve alavnám Oddánu, kde už v roce 
1819 sklízela jedinečná úspěchy. Její kariáru přeru
šila prásko-francouzská válka, ale brzy po jejím skon
čení se znovu stela středem zájmu diváků« 8 nevídaným 
úspěchem hrála Cordálii v Shakespearově Králi Learoví,, 
představovala Španělskou královnu Marii v Hugově Ruy B 
Bias, hrála v Racínově Phaedřo, v níž uchvátila roku 
1879 londýnská diváky, o rok později byla a nadšením 
přijata nevyorakým publikom ve hře Adrienne Lecouvrour« 
Wa svých cestách navštívila taká dvakrát Prahu /1882, 
1892/. V Paříži vedla několik divadel, založila tu 
známá Renesanční divadlo a roku 1893 si otevřela vlast
ní Bivadlf Sáry Bornhardtová, kdo vytvořila řadu závaž
ných postav klasickáho i moderního repertoáru* Psali 
pro ni nejznámějčí francouzští dramatikově /Victorien 
Sardou, Tristan Bernard, Edmond Rostend/a Bornhardtová 
dávala jejich hrán svá umění i osobitost« Kobyla jen 
herečkou, alo i nadanou malířkou a sochařkou, padla 
básněn a divadelní hry, v nichž pak sama hrála. Roku 
1910 přišla o nohu, přesto však hrála a neztenčenou 
energií dále. Ještě běhen první ovětová války podnikla
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nové torné po Americe. Naposledy se objevila na scé
ně v roce 1922, tedy rok před svou smrtí.

Bohatý Život Sáry Bernhardtové, její úspěchy umě- 
lecké i spletité cesty soukromého žití« poskytují pření 
ru látky pn k filmovésui sprac ování, kterého se roku 
1976 ujel americký režisér Richard Fleischer. Ten si 
vřak vybral Jen Jeden poměrně krátký úsek * jejího 
života. Nepodařilo se mu věrohodně sachytiti dobu, 
ve které Sara Bernhardtové žila, její žiotní osudy 
Jsou Jakoby vytrhnuty a okolního světa a film vskusu
je dojen, že pouse ona sama, svou 
svým neporným talentem se sobe vytvořili velkou herečku. 
Ve filmu chybí sebemenší šminka o kulturním sásemí 
života druhé poloviny minulého století, které na ni 
mělo Jistě nesmírný vliv. Pouse vkusné použití zná
mých secesních plakátů Alfonso Muchy, které sobrasují 
Berahardtovou v jejích nejslavnějších rolích /Qismonda 
Medea, Lorensaccio.../v úvddních titulkách připomíná 
její místo v kulturním kontextu doby.

Film se, Jak Již bylo řoěono, soustřeďuje na léta 
1863-1880, tedy na dobu, kdy Jo osmnáctiletá Sarah 
přijata do pařížského divadla Comédie Franpaiao a kdy 
se z ambiciózní mladé ženy stává hereěks světového 
Jména, miláček publika, kterému nevadí ani její ne
manželské dítě /ostatně vzneěeného původu - otec byl 
belgický prinn/. Mladá Sarah prochásí různými pařížský 
mi divadly, kde má ojedinělé umělecké úspěchy. 
V době pruako-francousěké války pracuje Jako ošetřo
vatelka raněných vojáků. Nesmírně na ni zapůsobí 
smrt Jednoho mladého muže, který Jí semřel v náručí 
s úsměvem na rtech. Po válce slaví nesmírný úspěch 
v Dumasově Dámě s kaméliemi, kde umírá na Jevišti 
právě tak pokojně a tiNe Jako onen voják.
Je pozvána do Anglie, kde Je triumfálně přijata. Vášni« 
vě se tu samiluje dob leneo své kolegyně a nelítostně 
Jí ho přebere.žárlící sokyně se Sáře pomstí. Po celou 
dobu jejího pobytu v Anglii posílá do francouzských
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novin a čaaopiaů Slánky, ve kterých Já líčí Jako ženu» 
která ae pro penise zaprodala Angličanům a vymýšlí 8i 
nejrůznějSÍ pobuřující historky o jejím životě. Nic 
netuěící Sarah ae vrací do Francie, kde ae aetká s otev
řenou nenávistí. Žádné divadlo ji nechce angažovat, 
ale přesto se nevsdává. Rozhodne ee, že založí vlastní 
divadlo, které otevírá Johankou z Areu. Diváci jsou při- 
preveni přivítat ji na jevišti shnilou zeleninou, píska
jí a bezohledně dávají najevo svou nenáPbt • Velké herec
ké umění Bernhardtové je vSak zázračně utiší e Sarah s 
sleví nové, evé enad nejtěžší vítězství.

Film Neuvěřitelná Sereh je příznačnou ukázkou 
povrchního pohledu na život slavné osoby. Pro diváckou 
přitažlivost ae vybere několik skandálů, k nimž se při
dává patřičná dávka humorného zabarvení /rvačke mezi 
novou adeptkou her etví Serou a obtlouatlou primadonou 
divadla Comedie Franpaiae, která zosobňuje zkoatnatěloet 
této Bcény/, v51 je oboleno do nezbytného* eentimentu 
e divácky jistě přitažlivých milostných afér /Sarajh 
ee pokouší o aebevraždu skokem z mostu, protože při svém 
prvním veřejném vystoupení měla takovou trému, že ze 
tebe nedokázalo vypravit pořádné slovo a zeaměSnila se 
před diváky - v poslední chvíli jo věak zachráněna 
belgickým princem, který ee do ní zamiluje/ a přidá 
se trocha nopětí pro divákovy nervy /závěrečná scéno 
filmu, kdy Sáro sválí v Iký boj o přízeň jí nepřátelských 
diváků, kdy se přímo vžívá do rolo Johanky z Areu, kte
rou upálili ti, pro které obětovalo svůj život.- poněkud 
nedivadolni záběr na hořící hranici, jejíž plameny zaha
lují Janu z Areu tak opravdově, že je divák na pochybách» 
zda by vůbec na jevišti byle něco takového možné bez 
ohrožení života her čky. Navíc poatupné získávání sympa
tií nepřátelsky nalltěného divadelního publika je psy
chologicky dost nevěrohodné./ Celý film je natočen 
a profesionální rutinou, a proto někdy poněkud zaréžájí 
kulisovitě pojednané scény, připomínající ateliérovou 
režii třicátých let. Filmu dominuje výborný herecký 
výkon Glendy tak Je—ckaonové v hlavní roli, výkony ostat- 
ních herců Jsou však někdy značně podprůměrné. Tomu všemu
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ale chybí Jiskra, hloubka pohledu, něco, Biu by Fleisohe- 
rův snímek dokásal se ujmout trvaleji* lení to první 
případ a není bohužel ani poslední* Filmové biografie 
budou natáčeny tak dlouho, dokud bude Jejich výroba 
výnosná. Záleží tedy Jen na kažMa dalším tvůrci podob
ných snímků, do Jaké míry bude ochoten costupovat k ci
tovým nájmům takzvaného širokého kruhu diváků a do Ja
ké míry dá přednost umělecké odpovědnost před komerční
mi sájmy*
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GLOSY A ÚVAHY



K SOUČASNÉ SITUACI NAŠÍ DIVADELNÍ KRITIKY

Již několik let jsme svědky volání po zkvalitnění divadel« 
ní kritiky. Tyto hlasy přicházejí především z divadel samých 
a to ode|všech jejich uměleckých pracovníků. Právem chápou 
kritiku nejenom jako prostředek popularizace, ale i jako ref
lexi své práce, reflexi, která by jim měla pomoci v další 
tvorbě, a právem si stěžují, že tak povětšinou nečiní. Jsem 
přesvědčen, že příčina není v nedostatku kvalifikovaných od
borníků. Vždyí jen v posledních deseti letech absolvovalo 
v Praze a v Brně jistě přes sto posluchačů kateder divadelní 
vědy. Je zde i starší generace divadelních teoretiků s roz
sáhlými zkušenostmi. Odborníci tedy jsou, kritiky však nepí
ší. Mnozí z nich by jistě psali rádi, otázka však zníj "Kam 
s ní"? A to je, domnívám se jádro celého problému« Jak má kri
tika vypadat a kde je možno ji publikovat.

Základem kritické činnosti nejsou Celkové úvahy o inscena
cích (rozlišujeme inscenaci a představení), o dramaturgii 
sezóny, profily divadel, portréty herců, režisérů atp.
To vše jsou až druhotné úkoly. Hlavním a nej závažnějším úkolem 
divadelní kritiky jsou rozbory artefaktů divadelního 
umění. Artefaktem divadla - a v tom je teorie celkem jednotná - 
není repertouár ani inscenace, ale vždy pouze jednotlivé 
konkrétní představení.

Úkol kritiky je pak dvojí« 1) Popsat představení tak, aby 
divák, který je neviděl, si mohl o něm učinit představuj vy
tvořit dokumentární materiál pro divadelního historika. 
ÖV tom je zvláštnost a jedinečnost divadelní kritiky - a spo
lu s ní i koncertních referátů) í

Jaké má sdHobý kritik možnosti k plnění těchto úkolů? Tato 
otázka má dva ne zcela odtržené aspekty - aspekt kvality 
a aspekt kvantity. Pokud jde o kvalitu, ideální stav je ten, 
kdy kritik může napsat vše podle svého nejlepšího vědomí 
a svědomí. Taková je situace v našich Actech, jinak asi hned 
tak někde ne, i když zcela ojedinělí ve světě po této stránce 
asi nebudeme. Běžně je však na kritiky vyvíjen tlak/aby ne
kritizovali/nýbrž chválili. Tento tlak se může projevovat růs- 
ně - od nepublikování nevyhovujících textů přes zákaz publi
kace vůbec až po existenční postih, zvláště je-li autor zaměst
nán jako novinář. Je tu však stále ještě řada tědh, kteří 
se kritickou činností přímo neživí, svůj plat berou za něco
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jiného (teoreticky je např. možné být redaktorem a nenapsat 
jedinou recensi) a mohou si tedy dovolit, aby větší Si menší 
počet jejich recenzí zůstal nepublikován. Aby však měli vůbec 
nějakou šanci, i když píší relativně o čem chtějí a jak chtě
jí, musí se nutně omezit v rozsahu. To je dlouhodobá bolest, 
která ae v posledních letech jenom zhoršila.

V denících nedosahují recenze obvykle ani dvou stránek stro
jopisu. Z týdeníků najdeme popularizq|t|cně a většinou neodbor
ně napsané spíše zprávy než recenze občas v Květech, Mladém 
světě, Ahoji spod., ty však nemají praktický význam. Kulturní 
týdeník je jenom jeden - Tvorba - a zde je normou na recenzi 
40 ř. Divadelní příloha Tvorby byla zrušena. Existují zásluž
né měsíčníky Amatérská scéna, Ss. loutkář. Taneční listy. Pro
gram St. divadla v Brně a Géčko, ty jsou však omezeny svým za
měřením, dlouhou výrobní Lhůtou i nízkým nákladem, V žádném 
případě nemohou nahradit dřívější revui Divadlo.

Po šest let nemělo české divadlo vlastní časopis - bylo to 
poprvé za posledních sto let. Nyní má čtrnáctideník Scéna, 
časopis pramizerné úrovně s dvouměsíční výrobní Lhůtou. Kva
litnější texty zde nalezneme pouze od externích autorů (Ros
sler, Rejšek. Kolář - vesměs ovšem novináři a nikoli divadel
níci - a J.Brožovská o opeře). 0 osm stránek se divadlo dělí 
ještě s filmem, rozhlasem a televizí. Při tom film má ještě 
čtrnáctideník Kino a týdeník Záběr. Počet filmů uvedených 
v premiéře v jedné sezóně do našich kin se při tom nedá 
srovnávat s mnohem větším počtem premiér v divadlech ČSR.

Vzpomíná se velkých kritiků minulosti jako byli J.Vodák, 
V.Tille, O.Pischer, M.Brod. Podívejme se však, jaký rozsah 
měly jejich recenze. Jak velký odstavec bylo např. možno vě
novat významnému hereckému výkonu,byl i ve vedlejší roli. 
Xa prodtoru zvícím poloviny formátu dnešního Rudého práva 
bylo opravdu možno jít do hloubky, zdůvodnit přesvědčivě svá 
tvrzení a ovlivňovat tak nejenom vývoj divadla a divácké obce, 
ale i vývoj hereckých osobností, jejich angažmá, upozorňovat 
na talenty atd. Prostor, který ja v současnosti recenzi vyme
zen jo dostatečný, jde-li o průměrné dílo podle známého textu. 
Jde-li však o dílo vynikající nebo naopak o vyslovenou prohru, 
je třeba důkladného rozboru s mnoha důkazy. A což teprve, je
li vedle divadelních složek nutno posoudit i nový text!
(I proto jo v Actech minimum na recenzi 80>řádek.)

Kritika by měla též ukázat, nakolik si společnost cení prá- 
ct divadelníků a jakou má snahu zachovat Ji nro budoucnost -
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Vždy? co se dozví budoucí historik z většiny dnešních, kritik? 
Dříve bylo pravidlem psát vždy o premiérách, přesto se však 
obvykle uvádělo datum shlédnutého představení. Dnes se toto 
datum zásadně neuvádí, na recenzování premiéry se rovněž ne
trvá (to opravdu není nutné) a tak se neví, o jakém předsta
vení vlastně kritik píše« Možná i proto se skoro nikdo nezmi
ňuje o obecenstvu, nesporné složce představení.Historik vyčte 
co je beztak obsaženo i v tištěném programu - osoby a obsaze
ní a jména dalších zúčastněných umělců. 0 hercích často jen 
dvě tři adjektiva a pak již následuje celkový názor kritika 
na představení - v nejlepším případě. Ha jeho zdůvodnění již 
obvykle nezbyde místo. To vede k častým nesrovnalostem, nedo
rozuměním a hořkostem. Byl jsem špatný (dobrý)? Proč? V čem? 
Jak to udělat lépe? Tyto otázky si herec marně klade.

Mladé kritiky pak tato situace navíc kazí, nebo? je vede 
k povrchnosti, k ledabylým, racionálně nezdůvodněným soudům 
("já to tak cítím").
Je jistě třeba být stručný a šetřit místem. Tento tlak na 

stručnost však není bohužel všude stejný.
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LETECKÁ VÁLKA NA STŘEDNÍM VÝCHODĚ V ROCE 1967 
(pokračování)

Egyptská letiště, z nichž byl Israel dosažitelný, byla 
tedy zničena, či přesněji, na čas vyřešena s provozu« Nebyly 
však ušetřeny ani základny u lybijakých a Súdánakých hranic« 
Na nich sice nebyla k disposici bojová letadla první linie, 
ale mohla tudy proudit okamlitá pomoc od semi západního arab
ského křídla, které sice příliš nedrželo basu s východními 
BAASisty (strana BAAS - islámsko-nacionální platforma společ
ná sejména pro Egypt, Irák a Sýrii), ale kde sejména Alžír 
jil disponoval značným letectvem 1 bojovností•-

Pro napadení vzdálených cílů nemělo izraelské letectvo 
žádný vhodný typ bombardéru ve výsbroji« Jeho jediné bombar
déry Yautour (20 kusů), byly sařaseny jako lehké, a malým do
letem, které Francouzi v padesátých létech konstruovali pro 
takticko-operační bombardovaní, no však pro strategické bom
bardování v hlubokém týlu« Jsou to letadla stejné kategorie 
jako u nás používané dvoumotorové Iljušiny 11-28«

Vautoury odstartovaly se sákl adny Hasorim a minimálním 
nákladem bomb a s maximem paliva« Vystoupaly do výšky opti
mální pro let na jeden motor, t«j« asi 8*000 m, rychlost nee 
zbytnou pro náhlý útok sískaly sestupným letem na cíl, svůj 
minimální náklad svrhly na předem vybraná technická seřízení 
8 maximální přesností, pak snovu vystoupaly do výšky, v níž 
lze letět na jediný motor, a ke své základně prakticky doplach- 
tily téměř bos paliva«

Při těchto řádcích vzpomínám na svého politruka s dob mé
ho krátkého vojančení, který nám dělával přednášky na téma, 
že nejen technika, ale především dokonalost jejího ovládání 
člověkem, rozhoduje o úspěchu v boji« Míra intensity výcviku 
přímo podmiňuje účinnost sbraní« Vlastně to nebyly frásoy 
jak ukazuje izraelská zkušenost« Miráge jsou sajisté prvotříd
ní letadla a patří jim lví podíl na vítězství v 67 roce« 
Avšak israelští letci nelátali pouze na nejmodomějších letad
lech« Značná část akcí byla odlétána na zastaralých, nebo cvič
ných letadlech« A zde se právě projevila skutečnost, že Isra
el má opravdu elitní letectvo, co se týš« kádrů« V žádné jiné 
zemi prý vojenští letci nenalétají tolik hodin jako právě v 
Israeli« Výcvik jo nesmírně intensivní a nikdy nekončí - izra- 
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elaký letec létá vlastni celý život - i jako záložník. To 
se projevilo při podpoře pozemních akcí, kde létali předevila 
záložníciclna poměrně starých letadlech Fuga Magister (porov
natelné s naším cvičným Delfínem L-29) a Quraganech (porovna
telné a naším MiGem 15, či 17 - první proudovou etihačkou 
kterou pamatujeme na našem nebi). Rozhodující slovo v boji 
proti tankům np Sinaji měli právě tito záložníci. Stupeň své 
vycvičenostVtéž při boji v Jeruzalémě, kde šlo o přesné zá
sahy bodových cílů. Létali i v noci - bez patřičných přístro
jů - přičemž jim cíle osvětlovali reflektory vojáci na zemi.

Perfektní výcvik pilotů a ovládání techniky je jedna strán
ka. Další nezbytnou položkou bylo bezvadně připravené a propra
cované zabezpečení jak se strany rozvědky, tak při spolupráci 
a postupujícími pozemními vojsky. Spolu a útokem na egyptská 
letiětě byly byšy zároveň napadeny radary na Sinaji. Naváděcí 
a navigační majáky byly rozbity při pozemních bojích. Některá 
letiště na Sinaji byla dobyta tak náhle, že obsluhy zařízení 
nestačily, nebo openály příslušná zařízení zničit. Tato letiš
tě obsadily speciální komanda s arabsky mluvícími operátory, 
kteří dávali arabským letadlům falešné informace, a buá je 
přímo stahovali na obsazená letiště, nebo je dirigovali na 
letiště již zničená. Izrael předem znal frekvence opojení a 
kódy, což mu umožnilo arabskou zabezpečovací službu vyrušit, 
nebo použít. Přitom jejich vlastní zabezpečení se země bylo 
bez závad.

Až doposud šlo především o vítězství letectva Izraele nad 
letectvem egyptským. I když to bude jaksi navíc, chci se zmí
nit o letecké činnosti proti pozemním vojskům figypianů. Ve 
starých časopisech jsem našel několik obrázků otřesné zkázy. 
Napadení vojáků uprostřed pouště letectvem musí být pro vojá
ky naprosto předem ztracené. Na fotografiích v Letectví z r. 
67 je poušt, v ní se vine silnice zcela přeplněná vraky a 
opuštěnou technikou, spousta techniky je všude okolo. Krátery 
výbuchů jsou položeny souběžně se silnicí, přesně a ekonomic
ky jen do té vzdálenosti, kam až stačila prchající auta ee 
silnice sjet. Jsou to hrozné fotografie.

Podle toho, co se dá zjistit z našich materiálů, nic ne- 
nasvědčuje tomu, že by Izrael začal na zemi válka tradičním 
způsobem, t.j. dělostřeleckou přípravou hodinu před rozbřes
kem a útokem s prvními paprsky slunce. Izraelské tanky a pě-
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chota vyrazily až během dopoledne« Egyptská vojaka byla na 
izraelské hranici siee soustředěna, ale nikoliv připravena 
k obraná« Zřejmě přilil důvěřovala ve svou početní a Mate
riálovou převahu« Tato demonstrace síly selhala - nísto 
aby u Izraele vyvolala depresi, připravila pro něj cíle 
úderu«

Izraelci postupovali velmi rychle, nezdržovali ae tím, 
co zůstalo za nimi, nezajišťovali boky kolon« Zatímco Ara
bové spoléhali na to, že se všechno musí obrátit, nebo přes
tat, izraelští vojáci postupovali, vnášeli chaos do hluboké
ho týlu a nakonec způsobili, že poražená armáda se začala 
shlukovat do chumlů okolo silnic, kde skýtala cíl pro le
tadla« Faktem je, že do 24 hodin nebyl na Sinaji ani jeden 
egyptský generál« Egyptští vojáci byli zanecháni v poušti 
svými důstojníky« Prý ge přes Suez mnoho vojáků nevrátilo« 
Síká se všelicos, to ai napíšou jiní, kteří mají lepáí pra
meny k dispozici« Je ovšem pravda, že kompletní výzbroj 
Egyptské armády zůstala v poušti« Jo také pravda, že izra
elské letectvo zařadilo do své výzbroje sovětské rakety 
vzduch - země« Je také pravda že Rumunsko objednávalo u nás 
náhradní díly pro nákladní vosy Prags V3S, které nakoupilo 
v Izraeli za košer maso« ▲ údaj, že Izrael vyšel z války 
o 100 kusů tanků silnější, než do ní vstoupil, je z našeho 
odborného časopisu« Izrael také dokázal velice dobře umístit 
ukořistěné zbraně a systémy na mezinárodním trhu vojenských 
informací« Sám měl na západě první zkušenost se stíhačkou \ 
MG 21, na které uprchl jeden Syřan do Izraele« Tehdy, re 
stínovém souboji s Mirage III C se projevily některé mimo
řádné vlastnosti MiGu 21, které byly publikovány po světě, 
a dokonce i u nás« MG 21 byl oceněn pro robustnost konstruk
ce a zachování lotových vlastností při značném poškození« 
Záporné vlastnosti proti Mrage byly především ztráta rych
losti při větším počtu na sobe navazujících ostrých zatáček 
a necitlivost při manévrování, zaviněná velkou váhou«

Na Středním východě se od roku 67 mnoho změnilo« Hodně 
změnila válka v 73 roce, kde poměr sil i výsledek byl znač
ně vyrovnanější. Mnoho změnila diplomacie, zejména americká« 
Francouzká politika střídání spojenců jako ponožek,donutila 
Izrael k orientaci na americkou techniku a k výrobě vlastní
ho letadla Kfir (Lvíče).
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Izrael, přes určité kádrové změny na vedoucích místech a odchod 
vítěze z roku 67 "Džingiakhona* Mole Dajana, zastává nadále 
tvrdý kura* V současné době má letectvo které,kvalitou i poč
tem neaá konkurenta nejen na Středním východě, ale mino velmo
cí , snad v celém světě»

Proti!zraelský blok se, co do vojenské spolupráce, téměř 
rozpadl» Také a opatřováním výzbroje má Egypt nesrovnatelně 
větší problémy, než Izrael, který má silný a prosperující 
zbrojní průmysl• Prosperující také proto, že vyvátí zbraně 
téměř bez politických omezení.

Po Sadatově rozchodu s Kusy zůstalo egyptské letectvo bez 
náhradních dílů. Do svých MiGů nemá náhradní motory , a totéž 
asi platí o československých Delfínech L 29 (Delfíny prý byly 
v roce 73 nejúspěšnějšími letadly na egyptské straně, v boji 
proti pozemním cílům na Sinaji)» Egypt sice dostal malé množ
ství motorů z lidové Cíny, to však zdaleka nestačilo pokrýt 
vysokou úmrtnost těchto choulostivých zařízení» Totiž - všude 
v těchto končinách je trvalo v ovzduší rozptýlený jemný písek, 
takže letecké motory, které samozřejmě nemohou nasávat vzduch 
přes nějaké filtry, se nesmírně rychle opotřebovávají» V posled
ní době se Egypt snaží prodloužit životnost sovětských MiGů 
zabudováním anglických motorů Rolls-Royce, které mají provádět 
dvě firmy z USA.

Při letošním útoku na sousední Lybii použil Egypt letad
la Mirage F 1, které získal od arabských naftových zemí, darem, 
nebo jo koupil z druhé ruky» Též USA se uvolily k prodeji ně
kolika transportních a průzkumných letadel» Skutečností však 
zůstává, že hodnota egyptského letectva soustavně klesá» Jo 
jisté, že Egypt dlouhou dobu se bude muset vyhýbat jakémukoliv 
většímu konfliktu» V tom jo určitá šance pro mír v této oblas
ti.

Závěrem bych chtěl poznamenat, že naprostá většina výše 
uvedeného jo získána z běžně přístupných materiálů, zejména 
z časopisu "Letectví a kosmonautika", jednak přímo z článků 
o válce v r» 67, jednak z různých zmínek v monografiích ně
kterých typů letadel a z portrétů vojenských letectev Izraele, 
Jordánska, Sýrie, Francie a Saudské Arabic» Vzbudí-li tento 
článek nějaký zájem, mohl bych na něj navázat podrobnější in
formací o současném stavu leteckého parku obou stran, o poli
tických obtížích při získávání techniky a o některých zúčast-
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néných typech letadel» Bo jín ee vtek, abych nebyl považován 
sa obdivovatele válčení, tin rozhodáě nejsem» Vojenskou 
"khaki" nemám rád ani na tálo, ani v lidských noscích» Bou
se ta letadla povaluji sa sajímavá» To snad jo omluvitelná, 
vtdyi co jen je "autofanoušků", a automobily přece redukují 
počet posenátanů mnohem citelněji, než některá druhy vojen
ská techniky»

- mš -



HODNOCENÍ FILMU ZHLÉDNUTÝCH V PÍSKU.

P 3 L K V J E Ma

Zločin pana Langa /193Ö/ 
hranole - J.HenoIr

2 P 2 2 2 P S - 2,00

Komik /1960//
V. Brit. - T.Richardson

44-44340 4,00

Rosemary má ditátko /196b/ 
USA - R.Polanski

433333-3 3,14

Marijka nevěrnice /1934/ 
Č3R - V.Vančura

4443343- 3,37

Ivan /1932/
SSSR - A.DoVženko

3--3---- «M»

Znamení lva /1959/ 
Pranele - E.Rohmer

Krosny hněvu /1940/ 
USA - J.Ford

-«44334 - 3,60

Den pro mou lásku /1976/ 
Č3R - J.Hers

2 2 P 3 3 3 2,30

Luční ulice /19Ö9/
Fr.-It. • D.ae la Patteliére

3-32-33- 2,00

Symfonie Donbasu /1932/ 
SSSR - D.Vertov

222-232- 2,16

Stávka /19É4/
333R - 3.EJsenátejn

213-333- 2,60

Vymítá® aábla /1973/ 
USA - W •Friedkin

223322-1 2,14

Papírový měsíc /1973/ 
USA - P.Bogdanovich

43444443 3,76

Serpico /1973/
USA - 3.Lumet

2343333- 3,00

Absolvent /1967/ 
USA - M.Nichols

43444344 3,76

Funny girl /1968/ 
USA - W,Wyler

31233232 2,37

Lenny /1976/ 
USA - B.Fosse

444434-4 3,86

Němý film /1974/
USA - M.Brooks

344443-4 3,71

KM« homo Homolka /1969/ i>o o o
 o U

O -o 6,00
Ho go fogo homolka /1970/ 

C3R • J.PapouÔek
4334443- 3,67
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Z uvedené tabulky vyplývá, že Jame čolkem shlédli 16 fil

mů s programu semináře /plus S filmy mimo/. Jejichž průměrné 

hodnocení Jo nilli než loni. Sojvíeo byly oceněny filmy Komik, 

Lenny, Papírový měsíc, Absolvent a Pěný film. Abaolutní shody 

při bodováni bylo dosaženo Jenom u nejalabfiího filmu Zločin 

pena Langa, druhé nej mlžil hodnocení zaznamenal světově pro

slulý VymítaČ dábla. Objevila co také jen Jedna "pětka", ov- 
žem kromě mincamainémlho Ecco homo Homolky, který by Jinak 

s převahou vyhrál.

lav&tívenost filmů ani účast jednotlivých členů nelze 

tentokrát statisticky zachyptit vzhledem k tomu, že každý 

z nás hodnotil film i tehdy, jestliže Jej shlédl Již dříve.

Pří nosem lotoiniho semináře byla rozhodně přehlídka ame

rických filmů posledních 10 lot, přoctožo moci mimi mobyla 

iádaá 'pětka" a též uvědomí současných českých dokumentárních 

a animovaných filmů bylo přec jejich Jlatou nevyrovnanost 
přijato s povděkem.
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ZPRÁVY O ČINNOSTI



PODRUHÉ NA PRIMAVEŘE ANEB SOCIETAS JDE DO TMY

V pátek 15. července vystoupila,tentokrát téměř kom
pletní Societas /sestava předseda, Stella, Jiří, Eva, Leo, 
Mirek, Majka, Vašek, Ivanka, Benediktu» a autor/, z pražské
ho autobusu uprostřed Vrchlábu a na předsedův povel se v pod
večerním chladu vydala zarosenými a zamlženými lúkami směrem 
k horám krkonošským. Cílem bylo, podobně jako kterési zimní 
noci, orlí hnízdo společenství KRUH, které nám, prostřednic
tvím Majčiny citlivé diplomacie, svěřilo na dva dny chalupu 
do užívání.

Soumrak byl přirozeně rychlejší než naše netrénované no
hy, takže jsme na okraj lesního pásma, jakési obory, dorazili 
už za naprosté tmy. Po několika napomenutích a radách průvod
kyně Majky vyrazila spořádaná sestava S.I.S. husím pochodem 
k poslední fázi výstupu» Les spal, Mlads ani hlásku. Avšak 
neumělé, často přímo neohrabané naSlepování poutníků a nezbyt
né polohlasé hádky o tom, je-li jeden z posledních českých fil
mů lepší dvojka nebo slabší trojka, nebyly tentokrát jedinou 
zvukovou kulisou. Poklid nočního krkonošského lesa protínaly 
výkřiky daleko surrealistictějšího ražení: 
"Pěšák na c 71", "Střelec na e 11" 
Co se to děje, probol»? Pro nás nic zvláštního. To se jen před
seda rozhodl změřit po cestě své síly ve hře králů s Benediktem 
Přirozeně, že zpaměti.
"Malá rošádat* Hlásí po delší odmlce Benediktus rovnaje si těž
ké břemeno na svých křehkých zádech. Ale pozor. Na špici je ja
kýsi vzruch. Předsunutá skupina dorazila asi k dvoumetrovému 
oplocení obory, které je nutno - k hrůze jednatele - vlastními 
silami překonat. Záležitost, kterou předseda okamžitě vítá co
by přirozenou prověrku fyzické zdatnosti, postupně zvládá pán
ská i dámská polovička Societas. Rance přelétávají dřevěné la
tě a Mirkovy silné ruce vynášejí rozechvělé jednatelovo tělo 
na vrchol plotu. Máme vyhráno. Krátký průzkum a oddechující prů 
vod se dává kamenitým korytem zvolna do pohybu. Po deseti mi
nutách přicházíme na rosou zmáčenou horskou louku, nad hlavami 
hvězdami rozsvícenou oblohu, kdesi v nížině pableakující Vrch- 
láb; od severo-východu se ale žene ošklivý mrak. U dolní chalu-
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py vyzvedla Majka klíč. Osvěženi tuzoaáčkem a prvními kap
kaní deště zdoláváme poslední nejstraější strán. Mest desá
tou a jedenáctou nás přijala Primavera. Den skončil nezbyt
ným vybalováním a ukládáním potravin jakož i nezbytným alko
holickým osvěžením. Pak už jenom zasloužený a u některých 
ne právě klidný spánek.

Ráno je neskutečné. Paprsky slunce a povinná fekalistická 
modlitba vyhnaly mě časně do rudého koutku a poté ke studánce. 
Slunce svítí tak, jak to umí jen červencového jitra v Krkono
ších, okolní zeleň se chlubí diamanty rosy a nedaleko u mých 
nohou začíná nedohledné mračné moře. Vbíhám do chalupy a za 
výkřikůt"Lidi ven! Vstávejte! Inverse!!! Obrovská záležitost!" 
se chápu kamery a znovu zaklekám na zápraží, abych zachytil ně
co, co jsem v létě v Krkonoších jeStě nezažil. Z nitra Prima- 
very se však ozývají projevy nevole, kdosi mě dokonce posílá 
tam, kam se všichni tolik těšíme a převážná většina lidí pokra
čuje ve spánku, nedotčena jakýmlkoliv výzvami k vychutnání in
verze.

0 dvě hodiny později lehce a sladce snídáme. Krátce po 
deváté vyrážíme přes Sluneční vrch na hřebeny, ještě za svitu 
slunce, ale mraky z nížiny už prudce stoupají. Před polednem 
převezmou zcela vládu a vtisknou charakteristickou krkonošskou 
náladu celému dni. Majka vede Societas jistě a spolehlivě přes 
Terčinu vyhlídku na Výrovku a odtud obloukem přes Kozí hřbety, 
u nichž nad špindlem meditujeme o Zločinu na Jemništi. Cestu 
k Luční boudě s panoramatem Sněžky v pozadí vykonáváme již 
s patřičně kručícími žaludky, takže všichni dojednoho vítají 
byl i mizerný oběd s výtečnými maxirohlíky. Odpoledne se podi
vuhodným okruhem zvolna vracíme kolem Výrovky zpět na Primave- 
ru, přičemž neopomínáme obracet zraky k monumentálnímu Obřímu 
dolu, v němž nacházíme "něco krásného, co drtí".

Večer na chalupě je celkem šlastně zasvěcen rozpomínání 
na vzájemné seznámení jednotlivých členů. Přitom projevuje 
svou bezkonkurenční parně? Majka a poněkud mezerovitou předse
da. K obhajobě na druhém místě jmenovaného je třeba říci, že 
musel listovat ve své paměti poněkud hlouběji, než všichni 
ostatní. Příjemně znaveni celodenní túrou a několika decinkami 
červeného vína usínáme požehnaným spánkem. Jednatel mírně na
chlazen, autor za nepřestávajících pohrůžek, aby se neopovažo-
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val někoho budit při sebeparádnější inverzi.
Neopovážil se. Za neméně úchvatného prosluněného rána 

než den předešlý říkal ai na zápraží v záchově Krkonošské 
pouti. Pak hromadné probuzení, snídaně a začíná pracovní dopo- 
leda» S.I.X. Zatiaoe anži dobývají dřevo» štěbetající ženy co
si horečně kutí kolem plotny. Jakousi spojnici mezi těmito dvě
ma odlišnými, nicméně organicky spjatými světy, tvoří systema
ticky a úsporně pracující Benediktus, který mezi náručemi při
neseného dřeva stačí současně vstřebat výrobní způsob civiliza
ce mezi Eufratem a Tigridem, vědecko-fantastický román a vyře
šit svou situaoi v předvčerejší přerušené partii s předsedou, 
spolu s jednatelem, který mezí přinesenými polínky komentuje 
svou zvolna postupující chorobu. Volná chvíle před obědem pak 
je využita k přehlížení fotografií a ke stadia XBS9» k žemž 
nám skýtá výborné podmínky solidní chalupní bibliotéka. V tu 
dobu je už jizba zaplněna úžasnou vůní připravované krmě. 
Len, řekl bych, vrcholí. Po všech stránkách ojedinělá záležitost, 
jakýsi Eidam-kanagcm-buble gum speciál v pekáči, vyznačující 
se kromě skvělých chuťových vlastností i bezkonkurenční pevnos
tí a pružností, stal se hřebem, zlatým hřebem pro vyhlášené 
gurmány S.I.8. Majka sklidila zasloužený úspěch, ostatním povo
len zasloužený odpočinek, při něm^se i£žk£xiíki rozpomněli, že 
jsou lidé kulturní a přečetli si ne plný žaludek několik řádek 
vzácné literatury.

No a potom už nastal čas závěrečného úklidu, balení a pří
prav k odchodu. Mezi třetí a čtvrtou opustila S.I.E. Prima veru 
a spořádaně sestoupila do nížiny, řady se od funkcionářského 
hloučku ještě jednou odpoutala skupina náruživých chodců a za
tímco první použili autobusu, druzí/Majka, Jiří, Eva, Ivanka, 
Benediktus a autor/ vyrazili svižným tempem k nedalekému městu, 
obracejíce se přitom často k panoramatu černé hory a přilehlých 
vrchů krkonošských. Do Vrchlábu dorazily obě skupiny téměř sou
časně, takže v autobusu na Prahu uháněla opět kompletní jede
náctka.

Skončila další societární pout, která se svou úrovní řa
dí vedle takových záležitostí, jakou byl Bezděz. Jak by řekl 
jeden páni Byl to Nashville.

Hz
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DRUHÁ POLOVINA LÉTA V ŽIVOTŽ SIE.

V sobotu 30.července se konal ▼ Pyšolích mimořádný 
Salon Jiří. Sešli jsme se po dvoutýdenní přestávce v nám

PÍSEK ~ >cs 0,20■

již dostatečně mámám prostredí celí nedočkaví hned, po 
ránu /rekonvalescenty Vaška iť Jiřího přivezl Petr autem/, 

— ve isněch

y^obot hlavním bodem prognosa bylo velká překvapení — 
mimořádná Acta aestiva, připravená skupinou šesti /Petr 
až Vašek a Majka/. Z těch ostatních, pro které bylo pře
kvapení uchystáno» byli přítomni Jiří» lva a Honza. Po 
dalším váhání a obcházení museli být nakoneo k jeho obje
vu -dostrkáni* • Vyvolaná reakce však byla ohraná - počá
teční úd-fv bvl vystřídán nelwrvo nročítáním atydnek absm* 
hm» potom následovalo hlasité předčí tání nej zajímavějších 
příspěvků /Petrovo pokračování románu, Mirkovo O nevědo
mosti personálu na nádraží.... Bilanční správa, etzierní 
příspěvky aj«/» které nebralo konce a bylo přerušeno jen 
poledním opékáním usonin. Odpoledne jsme si vyšli k Réva" 
vt, cestou na nádraží přibrali BróSu /jehož odjezd z Pra
hy se ež neskutečně podobej onom z Mirkova ČIértlm/ * 
u jasu před Čerčanami se většina vykoupala v chladných 
vodách. Po návratu jsme absolvovali svačinu v trávě, při 
které jam přivítali mami sebou ještě Hanku. Dálo už se 
veškeré dění začalo točit kolmá přípravy večeře, jejímž 
hlavním aktérem byl Jiřího bratr Pavel, který ee ochotně 
ujal tohoto úkolu a velice obětavě a ee zaujetím jej 
plnil. Jeho kuře Kung-pao /pro většinu z nás neznámé/ - 
to bylo mistrovské dílo, fascinující zážitek /myšleno 
naprosto upřímně!/ a stalo se druhým vrcholem tohoto sa
lonu. Máš šéfkuchař se svou chotí se účastnili i dalšího 
průběhu večera a živě se zapojili do různých diskusí.
Též vzhledem k tomu, že sňali či ony i ovzduší společnosti 
již dříve z Aet, bezvadně mezi nás zapadli a přispěli 
tak k hezkému dojmu, který v nás letní salon zanechal.

Příští týden rychle uběhl a už tu byla sobota 6.0.
— den našeho odjezdu na tradiční týden do Písku, kam 
jase se lotos dostali hlavně «dal»hnu našeho čestného 
člena pana Frídy. Oproti loňsku nás bylo jen sedm /a to 
prvých sedm - Petr až Xva/» ale zato poprvé jsme bydleli 
všichni na internátě a navíc v eoaemhnťoh pokojích. V 
restauraci hotelu U tří korun jams si opět omšuvili so- 
cíatární stůl na každý večer a prostudovali program





celého semináře /hoddánocení shlédnutých filmů jo uvedeno 
a komentováno ve zvláštním příspěvku/. Odpoledne šli Petr 
s Jiřím hrát tenis - jako mnohokrát v dalších dnech, zbý
vající pětice si vyšla podél Otavy aa nimi, posléze se 
odebrala na ostrov, kdo sa hovorů o sebevraždách se Leo 
s Mirkem vykoupali a skončila na aperitivu při diskusi 
o zvláSí dobrých pražských vinárnách* Večer jsme shlédli 
první film v Písku Seco homo Homolka - ovšem mimo program 
semináře v kině na náměstí*

V nedáli jsme využili krásného slunečného počasí a 
hned dopoledne se vypravili na výlet po červené značce 
přes loe Ameriku* Kěkteré úseky byly dosti nesehůdné - 
bažiny a hlavně husté porosty kopřiv* Přitom jsme nasbí
rali hojně různých hub, jež nalézala ponejvíce Stella. 
Protože ani první z očekávaných rybníků se stále neobje
voval, trojice Petr, Jiří a Eva se /kvůli tenisu/ vydala 
nazpět do Písku* Ovšem ihned poté se nám z lesa zjevil 
v plné kráse Nový rybník, i jali jsme se tam trávit asi 
hodinovou siestu, spojenou 8 koupáním trojice Stella, 
Leo, Mirek* Pak jame absolvovali druhý úsek výletu, ve
doucí smíšenými lesy, který končil u dalšího lesního ryb
níka Hěmce a rozkošným ostrůvkem /určitě náš oil napřeš 
rok/ a studenou vodou, ve které se tré otužilců opět vy
koupalo. V poslední části se naše cesta svažovala k obci 
Tálín s pověstným rybníkem, odkud jame se vrátili auto
busem /pěšky celkem 16km/.

Po tradiční snídani v mléčné jídelně jsme ▼ pondělí 
nakoupili potraviny k přípravě oběda a vzhledem k teplé
mu povětří se ještě před polednem vydali opět k Novému 
rybníku, tentokrát ale po kratší a hlavně lepší cestě* 
Do vody však vlezla stejně pouze otužilá trojice ze vče
rejška /Mirek labužnicky předváděl perník/ a blížící se 
bouřka nás brzy vyzvala k návratu na internát* Tam jsme 
si z nasbíraných hub připravili emeffen1c1 a pozdní oběd 
završili societárním rozjímáním* Čas podvečerní a večer
ní /někdy až přes půlnoc/ jsme každý den trávili v divadle 
při promítání, při čemž ti, kteří některý film nechtěli vi
dět nebo ho shlédli již dříve, popíjeli lahodné vínko v ka
várně interhotelu Otava*
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V noci na úterý •• raplaně shoršilo počasí, celé ráno pro- 
i

prialo a tah jsme dopoledne zavítali ho Okresního musea. Fro- 
Káměstí mru slosterew *cm 3MM •

hlédli jame si tam tři výstavy a stálou exposici Zlato ná Pí- 
w Kčs 0,70 a 0.Z0 :

sseku. Z výstav nás nejvíce saujal Prána Šrámek a Písek, velice 

se nám líbily některá exponáty výstavy Hodiny a porcelán, ovšem 

již se smíäenými pocity jsme hleděli na obraty Cyrila Ghramosty 
“ ________________ -—--------f  

i na jejich autora. V poledne jsme v mléčné jídelně na učet 

Jiřího popili bílého vína /k obědu/ a volný čae před podvečer- 
Z 

ním filmem využili k individuálnímu odpočinku,

Máš středeční plán spočíval ye vitSím pěším výletu a ná- 
ŽtmjŠ _______ ____

sledně prohlídce Strakonic. Jelikmt ale colý den s menčími pře

stávkami pršelo, odjeli jsme do Strakonic až v poledne autobu

sem. V prostorách starého hradu jame sl prohlédli malou výstavu 

obrazů Kamila Lhotáke, dále historické a vlastivědné exposice 

místního musea; poté jsme vystoupili až na echos hradní věže, 

odkud jsme se kochali pohledy do širokého, i když zamlženého 

okolí. Při sestupu z věže jsme sa dvěma gotickými okny předve

dli /na přání Mirka, který byl dole na nádvoří/ apoštoly na 

orloji - údajně velice působivě až dojemně. Před návratem do 

Písku jsme ještě prošli městem, zvláště jeho starou príu4ílovou 

Částí, kde jsme nabyli několika sugestivních dojmů.

Ve čtvrtek jsme podnikli jenom menší autobusový výlot, 

anžto dopoledne i večer se p rond tály sajíjnavé krátké filmy. 

V poledne jsme vyjeli do Týne nad Vltavou, kus před ním byl 

z autobusu vidět soutok Vltavy s Lužnicí. Mase kroky městem 

směřovaly do Městského musea, kde jsme nejvíce času atrávili 

v místnosti, v níž byly souběžně vystaveny tapiserie Věry Boud- 

níkové a keramika Hany Purkrábkové. Už popisky k exponátům byly 

naprosto originální a poetické, předváděná dílka vesměs kouzel

ná - například od rostomllého souboru Zvířátek nebylo ani možno
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oči odtrhnout. Na tuto výstavu napsala Stella recenzi, která by 

měla vyjít v Tvorbě.

Protože v Písku lotos nebylo v provozu Širokoúhlá kino, 

pátrání program byl přesunut do Vodňan. Na8e sedmička toho vy

užila a přemístila so už dopoledne autobusem až do Kastanie, 

odkud Je to Jen kousek cesty na zalesněný vrch Lomes, kde stoji 

pozoruhodný barokní centrální kostel ve stylu G.Santiniho, su

jící kruhový oltář s baldachýnem a zaváženým svatostánkem. Na 

louce před farou Jsme si popřáli odpočinku za vádnivá diskuse 

o psychologii psů, po niž Leo odešel napřed /kvůli filmu/ do 

Vodňan, satí me o my ostatní Jsme žil po značce, kterou Jsme sase 

- zabráni do hovorů - ztratili, abychom po nékolikéré častá po 

malebn4 hrást Světského rybníka došli do Libějovic. Nacházejí 

se tam dva zámky: starý - původně gotická tvrz s renesanční 

přestavbou, který začíná být rekonstruován; nový barokní zámek 

v krásném parku nyní slouží Jako kasárna. Odtud Jsme pokračova

li krásnou aleji až k Lásni a dále přes Chelčice /pomník Petra 

ChelČtakého - dosti ošklivý/ do Vodňan, odkud Jsme odjeli až 

pozdě v noci po skončeni filmového programu a už s Majkou, s
v -níž Jsme se tam večer Žtastně shledali.

A znenadání tu najednou byla zase sobota - poslední den 

našeho píseckého pobytu. Nejdříve jsme nakoupili proviant na 

noční mejdan a před polednem žil aspoň jednou navštívit naši 

známou plovárnu na Otaví. Ač slunce pálilo, voda byla přímo le

dové., přesto se v ní tentokrát vžichni namočili. Odpoledne Jsme 

se naposledy prožil starým Pískem za probírání návrhů na výlety 

v příští sezóně. Ještě Jame shlédli poslední dva filmy - mezi

tím před večeří za námi dorazil z Prahy 3ród& /I/ - a od deseti 

hodin až do tří ráno jsme se loučili s letošním Pískem ve zna

mení oslavy narozenin "Petr 4 Leo db”, Jak zn81 nápis na dortu.
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asl ns« Důležitou součástí salonu bylo jeitě fotografovaní, 

a to Jednak formou momentek, jednak vytvořením hromadného 

snímku viech přítomných členů.

Notou divadelní sstonu jsme zahájili v Žižkovském divadle 

v neděli 11,9« představením Diderotova Jakuba fatalisty v po

dání činoherního studia Ústí n.L. Kvalitu inscenace dokasuje 

skutečnost. Se jsme ji někteří viděli již podruhé a dokumen

tuje ji Petrova recense v Tvorbě 8.96, 16.6.1976.

-vs-
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NOVÉ ZÁMKY U NESOVIC

Poutní místo naší Společnosti nás oslnilo nečekaně nádherným 
vzezřením. I když je na malém kopečku a z hlavní silnice 
Brno - Bučovice - Uherské Hradiště je dobře vidět, těžko jsme 
se k němu propracovávali. Půvpdně jsme mnoho neočekávali a na
še návštěva měla být spíše pietního rázu. Ale co to? Proti 
nám se tyčí skvostný sámeček ve slohu italské renesance, 
ovšem nedostavěný, jsou z něj jen dvě z proponovaných čtyř 
křídel« Zato ozdoby štítů, věže, dřevěná pavlač a zbytky sgra
fit i toskánské sloupy přízemní arkády, to vše v poměrně malém 
měřítku, vyjadřuje všechny prvky slohu ve velmi čisté podobě, 
bez jakýchkoli hrubších změn z doby baroka nebo pozdější,jak 
je u nás obvyklé« Proto je a podivem, že restaurátorské práT 
ce probíhají až nyní, kdežto celá léta byl objekt zřejmě pone
chán ladem.

Přes přísné tabulky, zakazující vstup pod pohrůžkou vysokých 
pokut, vniká obětavý předseda odvážným skokem přes jámu do 
otevřeného okna zvýšeného přízemí. Zdejší stálý hlídač, o kte
rém jsme se dozvěděli až později, je asi nestálé povahy, ne
bol; nebyl přítomen« Pevnost je dobyta zevnitř, dveře se otví
rají a za chvíli již procházíme celkem hotovým vnitřkem. Bylo 
přistavěno něco cihlových příček - zřejmě tam bude byt správce 
a různé menší svatyně, ale ne na úkor celku. Půvabné klenby, 
na jednom místě zbytky antikizujících fresek. Stropy místy 
nové, betonové, někde i nové trámy. Impozantní je sál ve dru
hém patře, který asi vznikl spojením menších místností, má 
již instalovanou elektřinu, je vybílen, prostě přepych« Nová 
schodiště, která uvnitř budovy spojují poněkud nevhodně jed
notlivá podlaží (jsou třý. Rohové věže tvoří arkýře a v jednom 
z nich nalézáme barokní štukový strop s emblémem IHS.

Nejkrásněji ovšem působí zámek zvenku. Při pohledu ze dvo
ra vidíme vlevo vstupní hranatou věž jejíž brána je zatím 
zazděna« Obejdeme-li ji, vidíme z druhé (venkovní) strany 
nad branou dva tesané erby. Předseda s nasazením vlastního 
života zkoumá zavěšen na lešení kupodivu český nápis a leto
počty. Bohužel musel jejich rozluštění zanechat odborníkům 
(jsou mezi námi), a proto alespoň erby obkreslil. Na jednom 
z nich je helmice s péry, druhý obsahuje jakési hrábě o sed
mi kolíkách. Předseda zatím nevyslovil hypotézu o sedmiramen-



ném svícnu. (Tyto heraldické nehoráznosti necht přejde se 
shovívavý® úsměvem pen místopředseda.)

Po delší době, strávené pokusy o vytvoření několika skic • 
zámku, sjíždíme do obce Hesovice a na MNV se snažíme vypátrat, 
k jakým účelům to bude celé sloužit. Je tam ale jen paní ú- 
četní, která sice mluví bodrým nářečím, ale dosti z cesty, 
takže nevíme, zda o zámeček projevili zájem nějací Italové 
nebo zda tam bude expozice italského umění, což se nám zdálo 
pravděpodobnější. Opravu provádějí památkáři z Brna již něko
lik let. Obec původně žádala, aby zámek dostala jako kulturní 
dům s obřadní síní, ale žádost byla naštěstí zamítnuta.

Odjíždíme s blahým pocitem, že pro nás bylo toto sídlo 
včas zachráněno a plánujeme sem výlet SIE, až bude hotová ta 
vinárna. Tam se pak domluvíme, co a jak s budovou podnikneme 
až.........
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HODNOCENÍ ACT

Jakkoli půlední hodnocení v uplynulé sezóně celkem uspoko
jilo co do formy i obsahu (kfv. AI II« 1977,10,8.1221), po
slední hodnocení na zahajovacím salonu bylo značně neuspoko
jující« Mrzí to tím spíše, že téměř všichni účastníci měli 
v čerstvé paměti podnětné zamyšlení našeho přítele Jiřího 
Hejlka z Act aestiv (a.1306), kde mj. říkái "Diskuse 
je podle mého názoru hlavní požadavek (vedle kvality), který 
by měl být na členstvo vznesen ••••••••«požadavky by neměly 
být vznášeny jen na autora referátu, ale i na jeho poslucha
če , ««•••«•• «Naslouchat pozorně a mít zároveň chul se ptát". 
Zlatá slova« Souvisí s tím i ona "dělnost* o které Jiří hovo
ří dále« Prostě nedat si práci pouze s psaním, ale vyvinout 
myšlenkové úsilí i při čtení!

Něco z útlumové atmosféry posledního hodnocení padá i na 
mou hlavu, Jž dříve se ukázalo, že není možné, aby na salonech 
předcházela volná zábava vážné činnosti a program salonů byl 
též vzhledem k této zkušenosti kodifikován« Tento úzus jsem 
tentokrát, zřejmě pod dojmem slavnostnosti a pohnut prokáza
nou mně pottou, opomenul« Napříště budou tedy slavnostní sa
lony vždy mimořádné)tj« nepracovní«

Hodnocení Aestiv dokončíme na najbližším salonu« Budou se 
k nim alespoň moci vyjádřit i ti, kteří je minule ještě ne
znali« Zápis bude až v příštích Actech. Všechna další hodno
cení je třeba alespoň částečně formalizovat a proto doplňuji 
naše stanovy taktot

Na každý svazek se bude psát hodnocení 
v rozsahu minimálně tří stránek. V psaní těchto recenzí se 
budeme střídat a to v abecedním pořádku, při čemž bude tato 
recenze považována za splnění příspěvkové povinnosti v daném 
svazku* V každých Actech bude tedy hodnocení Act minulých - 
např« teč v říjnových bude Alenina recenze na svazek zářijo
vý« Alena sama píše profesionálně lektorské posudky a záro
veň je bohemistkou, je tedy i z těchto důvodů výhodné, zahá- 
jí-li právě ona« Formu těchto textů necháváme zatím otevřenou, 
není řešeno, je-li třeba se vyjádřit ke všem příspěvkům nebe 
jen k některým atp., snad jen na závěr by měl být zaujmut 
hodnotící postoj k svazku jako celku* Vše další nám ukáží 
až budoucí zkušenosti.
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Teprve na základě t ěcht 4 hodnocení budou probíhat hodno
cení kolektivní a to vždy po třech svazcích tzn*, že naj
bližší bude na 1.prosincové» salonu* Budou vždy přečtena 
hodnocení subjektivní a z nich se bude vycházet. Diskuse 
povedou střídavě Leo a Mirek.

Zápisy do následujícího svazku budu psát sám popř. někoho 
určím vždy jednorázově.

1* Ze Společnosti vystoupil na vlastní žádost z rodinných 
důvodů Ivan BeaS. Kdykoli v budouchu bude mít možnost 
opětného vstupu.

2. Hanka Kuhnová požádala ústně o prodloužení svého mimo
řádného členství, při-čemž přislíbila pravidelně nacvičo

vat se členy SIE hudební produkce a snad i občas něco napíše 
Zatím však dosud nenapsala ani povinný formální dopis nebo 
alespoň zatím nedošel(18.9.)!

SALONY A REFERÁTY DO KONCE ROKU

referující pořádající datum
Mirek Majka 24*9.
Petr B. Eva 7*10.
Ivana Stella a .10-
Alena Leo 4*11«
Majka Stella 18.11.
Jiří Leo 2.12.
Slavnostní výroční Stella 16*12 •

Leo tedy zahájí svým referátem příští rok, neposunou-li 
se referáty účastí některého čestného člena. Data připrave
ných referátů však i v tomto případě zůstanou, aby nedošlo 
pro nějakou náhlou indispozici k vynechání termínu.

Předseda



JEŠTĚ ČLENSTVO

Boes, došel list Banky tohoto mínit

Vážený předsedo.
žádám Tě tímto o prodloužení svého mimořádného členství 

v SIE.
Dle daných možností bych se nedála chtéla podílet aa bo

hatém životě Společnosti a zároveň přispívat k rozvíjení so- 
cietární činnost i přípravou a nastudovánín repertoáru pěvec 
kého ansámblu SIE.

Doufám v kladné vyřícení žádosti a očekávám Tvé vyrozumění.

S pozdravem
Anna Kuhnová

Praha 18* září 1977

(Ediční pozn.t pravopisná chyby opraveny, originál uložen
v archivu SIE.)

Žádost se vyřizuje kladně s tou podmínkou* že bude určen 
Jour fixBi pevná hodina - nejspíš pravé poledne - kdy se bu
deme každý týden scházet a nacvičovat pod Hančiným vedením* 
Ona sama nesmí chybět více než Ix v měsíci* Zváni Jsou všich- 
ni, předevóím pak se počítá s Honzou, Ivankou, Olgou, Majkou, 
Stellou a velice Je zván i Petr.

Došel lístek od Hz, který se rozplývá nad slovenskými ho
rami a vyzývá k vyhlášení příštího societárního roku za

jmenování

Jmenuji čtvrtým nijtlni m 8XS Jednal» z naších najedlo- 
hlivšjších členů, Marii Černou* Bude redigovat Již říjnová 
Acta* Žádám všechny, aby Jí včas, t«j* na najbližším salonu, 
odevzdali řádně příspěvky.

Předseda
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Vladimír Holan: Výběr z básní II.

STÁLE

Stále ten spěch, jenž sotva ptá se: 
"Ranit? Nebo se rozhodnout?” 
Spěch, hledající zas a zase 
v budoucnu ztracenost.

Spěch, který unik věčnosti: 
vždyl mužský vdech a ženský výdech 
nepřekonají nikdy zdání 
a jejich tekutá stíhá jen meškání 
z podoby do podoby*

Spěch, jenž je zánikem 
víckrát než jednou v ničen..• 
Pohlech I koně pohřebního vozu 
se pohánějí bičen.

TAK. JAKO V KNIHÁCH

Tak jako v knihách: lůna, 
podzim a jeleni.
Tichounce tuká žlune, 
proč nebylo lze zeleni.

Jdeš dokořán, a přeci 
pojednou stísněný 
obrovskou skutečností věcí, 
jež byly vysněny.

VEČER BABÍHO LÉTA

Mdlá lůna k tělún skal a řek 
šat černý bere ze svá skříně.



Marně ae snaží červánek 
být šalinou na oetružind.

Nasucho, den se skracuje.
Jen v hroznech někdy tmy Je méně. 
Autogén cvrčků pracuje 
na kolejích do Jeseně.

HOROSKOP

Podvečer...Hřbitov...A vítr ostrý Jako 
kostěné třísky na řeznickés špalku. 
Ros vytřásá svůj model z formy skřípění. 
A nad tím vším i nad slzami studu
Je hvězda skoro odhodlaná vyznat, 
proč chápem prostotu, až když nám puká srdce, 
pojednou pouzí, sami a už bez osudu.••

CHVÍLE

To Je ta chvíle: hudba nemůže 
a slovo nechce...Chmurná nicočára, 
tažená dechem, naznačuje lačně, 
že potřebí Je celé skutečnosti, 
mé-li ae čin stát obrazem...

Z&iíná pršet...Rudka Jiřin pouští..• 
Vrah u studny si myje ruce.

/Bez názvu,1959-1942 
vyšlo 1963/

NEVÍME KONCE ANI KRAJE

Možná, že čas nás předchází 
a s rozryvnou platností 
naruší trochu všechno to, 
co zničíme slepou láskou.•• 
Paprsek přejetý vozem 
byl o něco dříve podupaný koněm..•
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EN LA NOCHE SERENA

Je to noc e dírou do plátne sebeklamů, 
pod kterou stárnoucí básník 
vypaluje porcelán popraskaný* měsíční* světle*. 
Osaněl^^est a zkrušený, 
rozechvěn ironický* textem pod notasi pulsů, 
hledá paprsek stejná opuštěný 
a vyhýbající se hřbitovů* ze soustrasti, 
která se děsí živých.

Ke že by nebyl..•Ala Je-li před uskutečnění*, 
přestává býti, uskuteční-li se...

HLAS Ä PROTIHLAS

I Tenkrát

Jo noc. Ü barového pultu ti nalévají stále tu poaledaní 
s příhanou soucitu.••Ala za tebou 
tělo nějakého šíleně osamělého ubožáka, 
padané* opilství* od motýla k housenko, 
padané zoufalství* mezi sebe a sebe, 
odkud ai neunikne, 
připomíná ti nestihle i úskočné 
Jisté dvě stráně, odrabané skalami, 
zánovními stromy, naarSenou sdílností v ocasu lasiček 
a příblankytnýg vědomí* krahujců.
Mezi stráně*! třeštil* říčka
Jako hrst léček vmetená do obličeje sluchu. 
Byl Jsi tehdy *lád.•.Nevšímal ais, 
Jak krůtě oloupaná Jo klika od hřbitova.•• 
TProaím vás, Ještě Jednu!" ...Ano, a slunce 
bylo velkozrnné *ako krev páva 
a ty přes ten Vodní proud 
od břehu k břehux Jsi kladl balvan za balvane*...

Když se setmělo, přešla po nich ona.
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II A DNES

Je noc. U barového pultu ti nalévají atále tu poslední 
a pošopnou únavou...Ale nealuvme o to®, 
neznáme sa, a všechno se děje tak, 
jako se potkáváme na schodech: 
jeden jde nahoru a druhý dolů...
Tam dole jsi te3 ty, 
naštěstí ru® se neptá, copak se ván stalo, 
nebol on ještě není prachem ani slinou 
a neprší au do hrobu.
Bus je to tedy dobrý: piješ první po ně®, 
jako podzi® pije po volských slzách víno z kosinů 
při vdechování boha okamžiku...
OkanžikuT Ne, trvale a rozdíravě 
víš naruby, kde žije ta, která tě ailovala, 
ach, žádoucně to víš a divotvorné víš, 
ale jsi zda v tak chlipná žádosti a tak bez přechodu, 
že by i krajina něla nit zřícený most...

SMRT

Vyhnal jsi ji ze svého nitra už před mnoha lety 
a zavřel jsi ten kout a hleděl na vše zapomenout.
Věděl jai, že není v hudbě, a proto jsi zpíval, 
Uífi jih 11 SMÍ I
Běda však! co se to stalo dnes, 
kdy jai zděšený jako ten, 
kdo náMle za noci apatří 
paprsek světla pod dveřmi 
vedoucími do vedlejší světnice, 
v které už dávno nikdo nebydlí?

PTALA SE TĚ

Ptala se tě mladá dívka: Co je poézie? J
Chtěl jai jí říci: Taká to, že jai, ach ano, to, že jai, 
a že ve strachu a úžasu, <7
které jsou svědectví® zázraku, / .
bolestně žárlí® na plnost tvá krásy, 
a že tě nesmí® líbat a že s tebou nesmí® spát,
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a le nie nemám, a že ten, kdo nemá, co by daroval, 
musí zpívat,••

Ale neřekl jal ji to, mlčel Jai
a ona ten zpěv neslyšela...

LIDSKÝ HLAS

Kámen i hvězda nevnucují nám avou hudbu, 
květiny Jsou tiché, věci až coai zamlčují, 
zvíře zapírá v sobě kvůli nám 
souzvuk nevinnosti a tajemstvím, 
vítr má vždycky cudnost pouhého znamení, 
a co Je zpěv, vědí Jen oněmlí ptáci, 
kterým Jsi na Štědrý z&tftm hodil ne vymlácený snop.

Stačí Jim být, a to Je nevýslovné. Ale my* 
my máme strach, a nejen ve tmě, 
ale i za úrodného světla 
nevidíme svého bližního 
a zděšeni až k zuřivému zaklínání 
křičíme: Vsi tady! Mluv!"

ŘíjeN

Vzduch Je tak průzračný, že vylučuje
Jakoukoliv podobnost...X dvojník 
odmítá svědčit přízrakem, že žijeme... 
Neviditelnost vzrůstá do takové zběsilosti, 
že prostě zavřeme oči...
Dobré víno Je samo v sobě.. .Ihiění také.

NA POSTUPU

Básníka nemůže omluvit nic, ani Jeho smrt. 
A přece z Jeho nebezpečného bytí 
zůstává zde vždycký Ještě Jaksi navíc 
několik Jeho znamení. A v nich 
věru ne dokonalost, i kdyby Jí tyl ráj, 
nýbrž pravdivost, i kdyby Jí mělo být peklo.••

/Na postupu,1945-1940,vyšle 19Ž4,
AM Z
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Jaan různá n!loord©Mtvl, >1 Veliký Bůh dal lidem, «aličkýn 
oproti pokušení lábolskému. Jsou slastní ti jimž nervy Š»X • 

olovu, slastní pro ruoe ové skrvásoné a špinu srde! ovýoh. Pro 

bláto na nohou svých nemohou vstoupit do Svatyně Duše led pro
to jak pýcha »Satanská" meek ovládne? Slabý« báda, kdež vnik
nou v poznání skryté, závral je pojme e návratu nemí. á vzbudí 
i v bahná závrat a potácení - nervy Jsou otřeseny. Slabých je 
■noho a slabý Jsem Já. d hříšo proti -b Duchu Svatémn^H^^- 

matiSko hrúzy duše mél 
vidění první
Ložíc po «že boku vydychovalo podivnou vůni potu leností e plné- 

ho žaludku, sladkého šumotu tkanin, a pohybu avoid. Zářil© ale- 
neu rozmáčknutého škvora slupek jemně skládaných A žluté pspra- 
ky podobaly so pain zubům, jejich kořeny vnášené do jemných bra
davek, hýbaly sobou Ztálo víc v podivné« tom základu, zvětáují- 

OO ao a nabývajíce světleot! intcnsivnŠJií. Pak to zaplakalo v 
měkkém harašení papíru jimi zalepena bylo okno a letělo až ke 
dvéřím, kdo zasmál e co smutně a zmizelo * zmizelo vše. Jen bílý 
pekelník jel mi rukou po těle, zazářil červeně Jak rubín a obto
čil svým rouchem na němž svitli reflex krvavosti Jeho til*, kelom 
má hlavy a odehnal poslední šedivá vlákna syšlének o mém ulehnu- 
ti. 3erven perská téiká a hlinitá vyšla a jeho chřlpl a proletí© 

můj mozek řekla (neznám jiný pojem procesu toho přijmutí) vnímá
ni mému»"Jsme ad© sami". Knergií silnou (ve chvílích takových vy
chází zhuštěna) odpověděl >emt*Vím to 1 to asi bude." "Rěkdo je 
u dvoří, zlyšiš?" pravil lei zalil mni zvuk podivný, jenž jakoby 
a pod podlahy u okna za hlavou vycházel a dva proudy (o kdo as jo 

poslali) vešly otřodsm do lebky né, byly odpuzujících ss barev, a 
zdálo ze, io zobe předbíhají. První kadmiový řekli Kozí Jo v ku
chyni. Dořekl zůztávajo nehybný, aby mezek poručil zlushu lépe na- 
slouohatí. Sáhla ao kroutil Jak kouř zápas a tvarem ayši podobným. 
Tak pronikly apelu sol a nežli uvědomil jsem si tebe, blyáol jsem 

volat! kohosi na mém žobru sedícího hlesem plným smíchut Máto zde 
ivábyi * T© nojaou zvuky mlaskání, odpovědělo moje Já, které satin 
stáhlo so až k aýn nzai^t. Sobol necítil sniž a! mohl pojem své 

hlavy představit!. Moje Já so krátilo až k nohoum, jol byly ledové 
Pak jsem »• ©točil a uviděl okno. Život můj unikal, l©č pře«© ©ítil 

tlak v mistŠoh na nichž Jsem ležel, ad sebe Jsem viděl.
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druhé vidění
Při sténá, JH so do atolioru vohásolo, byla skřínka, vadlo 

stíla kašna, proti sial jssm spal, najs sa hlavou okas, kts* 
rýn oslou nos proohásol mímý p Hovit, is Jmu rozoznal obry, 
sy nábytku. Tehdy tarasilo né oči sirové svitlo, óknsa prostá. 
sojial. ▼ jato třpytu siřily ri^ a äábelsky so »«Hlo no> 

tálo, přodo onou lolíaí« 

( Jossf Váchal: Vidění, lept, 1907 )
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NOUVEAU DICTIONNAIRE DE LA SCULPTU-
RE MODERNE  /Fernand Hazan éditeur, Paris 1970/

F i l k o , Stano. Narosen r.1937 vo Velkém Hradná». Dříve než ae 

»účastnil rozmanitých výstav v Československu i v cizin* (zejména 

v Itálii a vo Francii), študoval na Vysoká úkole výtvarných uaéní 
v Bratislav*.
Po období lyrické abstrakce na sebe upozorňuje kompozitními relié
fy, vytvářenými a krabie a paravánů, úplná posetými hroty a kříži, 
uvnitř nichž kupí vedle rozbitých zrcadel náboženské obrazy a ero
tické fotografie» D n o ž n í oltáře (1963-1966) předváděné 
jako kusy z barokního a barbarského divadla, zasvěcené násilnému a 
deaystifíkuJícímu velebeni fotiiŮ nábožného i profánního sváta. 
Pilko tedy každému navrhoval být v tento divadle horce« a pop pře
vleku i knězem, aby w mohl stát * živou sochou", jednou z tunik, 
které ponad.cval nápisy a politicko-religiózními znaky. Součrsně a 

těmito blasfeaiekýai a absurdním* rituály byl Pilko spolu se svým 
krajanem Alexem Mlynarčíkem strůjcem skutečných kolektivních mani
festací zvaných happsoot na rozdíl od happeningů ao tyto akce, kte
ré ao dvakrát konaly v Brati»tav* v r«1965, zakládají na přisnil vy* 
mesoné sociologické realit*• A konečné v r.1967, aby potvrdil svoji 
stálou vůli po "komunikaci s vně jilm prostředím", zveřejňuj» trojroz
měrné zařízení, obsahující zrcadla na podlaze a průhledné opony za- 
véiené na vertikálních rámech, vytvářeje tak "universální 
onvironnomont", kam zaaahovala s jedné strany hra pře
krývajících se stínů získaných projekcí vystříhaných obrysů ženských 
postav, a z druhé strany efekty odrazů a redukovaných předmětů (pla- 
nigloby, áachy) a reálných osob. Toto envirennement bylo předvedeno 
v kulturním domě v Grenoblů v roce 1968.

R.-JM.(Raoul-Jean Moulin)

Foto« Univerzální environnonent.1966-1967)

Gutfreund, Otto. (Dvůr Erálové, 18B9 - Praha, 1927). Po úkon* 
čení studií na Usálockaprůnyslavé žkolo v Praze pobývá v Paříži (1909 - 
-1910), kdo pracuje v Bourdollov* ateliéru na "Académie do la Grande- 
-Chaumiere" a zajímá se o výzkumy Picassovy a Braquovyz bude Jedním 
z prvních, kdož aplikují principy kubismu na plastiku. Ba úsvitu XX. 
století, kdy ae opakuje klasický řád Mysibekův (1848-1922) a jeho 
žáků, a kdy symbolismus a secese inspirují chvějivé postavy Jana Stur

dy (1880-1925), hlásá Gutfreundovo seehařsttí mocnou syntézu protiklad 



ných a komplementárních prvků spéjících k vytvoření vodárního čes
koslovenského usání. V néa se nakonec realizuje dvojí tradies české 
gotiky a baroka, nevyčerpatelná dialektika statiky a dynsalky obsahu- 
jící všechny probléay faray v prostoru. Po svéa návratu do Prahy so 
Gutfreund v r.1911 účastnil založení "Skupiny plastiků" (Groups des 

Plasticions), jojíž program sál sjodsotit tvůrce hlásící se při vy
jadřováni aodernosti své doby ks kubismu. Silná Gutfreundova osob
nost dominuje své generaci a jeho dílo snesená najlepší výres toho 
kuboexpresivisau , který byl hlavním přínosná Seskoslovonska k vývoji 
rodicího so aoderního usání. halení střídavá analytická jako v Ú i k • s- 

t i (1911) nebo syntetická jako ve "Svírajících so pos
tavách (1912-1913) , která hlásá Sut freund, nejsou výlučná keso- 
truktivní, ais jsou obdařena sdůresaánín expresivity ve své přirose- 
né polymorfnoeti (Víky, 1912-1913) a ve stálém přerušování svých 
kaděnoí.
První evétová válka donutila umélce utéci so své seal a uchýlit se do 
Francia. Z této doby poohásoji Četné malé sochy provedené s rudiasn- 
tárních dřevěných prvků, s nichž některé (Sa S o d í c i lona, 
1917) analýsu nebo minulou figurativní syntésu nahrasují asaabláží 
specificky plastických šneků, objekt!visu  jících skutečnost, které ří
dl Gutfreunda na prah výskanú konstruktivistických a abstraktních. 
Po svéa návratu do Praky v r.1919 Gutfreund provádí radikální saénu 
svého jazyka. Zužitkovávaje své Skolení keramika modeluje s hlíny a 
extrémní snahou o pravdivost celou sérii malebných postav, které 
překračuji anekdotu sačroa k sociologické alegorii. lýto terakoty vy
jadřují vo skutečnosti tatím najít snovu hrubá sjsdnodnisal primitiv
ní a lidové figuraco a jsété je dála podtrhnout upřímností poly chro
míš. Tento vývoj, soublžný se silicia vlivea oficiálního neoklasicis
mu , nu nebráni vytvořit joSté v rooo své smrti 3 o d í o i ž O - 

a u scbsastichy členěnou na spůsob stély, s řssanýai sexuálniai 
saský, která svou aoderni jednoduchostí a oproiténostl potvrsujo trva
lost procesu abstrskos u Gutfreunda.

R.W.M. (äsoul-Joan Moulin) 
foto* Viky, 1912-1913, brenn, NG

Sedící žena, 1917, dřevo, NG

(přeložila mč)
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Tento úryvek jsem vybral zvláště pro pana L* Křižka S.O., 
neboť je to právě jeho zásluha, že na stránkách Akt Často 
burácejí motory a Spí spálený benzín.

Letos nebyla továrna naše angažována přímo v Alpské Jízdě, 
odkudž její vozy přinesly během let tolik krásných úspěchů; ne
bol vždy známka L 4 I byla zastoupena ve výkvětu soutěží. Jenž 
cíle došel bez obávaných trestných bodů*

Byl to sportumilovný hrabě Alexander Kolovrat, který přihlá
sil k letošní Alpské Jízdě dva vozy, z nichž jeden řídil sám, 
druhý odevzdal mistrovskému vedení Otty Hieronima. Třetí vůz hlá
sil a řídil hrabě Pavel Draskovich.

Hieronimus splnil - Jako vždy - naděje kladené na Jeho start 
a projel všemi sedmi etapami trati 2 667 km dloubá bez Jediného 
záchvěvu únavy.

Trat letošní byla nejmi delší, nýbrž i obtížnější než u kte
rékoli soutěži předcházející. Nad to úkol řidičů a ovšem i práce 
motorů a všech součástek vozů byle znesnadněna hroznou nepoho
dou, Jež tvrdošíjně pronásledovala "alpské Jezdce* od etapy k

Jízda Kieronýmova nemá historie. Když uplakaný den vstával 
z mlh, Jichž vlhkost prolézala plášti cestujících, mechanik roz
točil motor. Ten poslušně spustil vždy včas, nejsa podoben mno
hým jiným, které se stuhlým olejem ve válcích "chytaly" tak ne
tečně, že mechanikové se utýrali k smrti Jich roztáčením a řidi
či trnuli «trache® před trestnými body, které Ji* hrozily, ne- 
chytne-li motor do jedné minuty.

Od okamžiku startu pracoval motor Hieronimovs vozu pravidel
ností chronometru pod zaplombovaným svým krytem až do chvíle, 
kdy dáván býval povel "zastavili motory*. Třel, v níž zúmyslně 
nehromadený byly obtíže terrainu, která často stokilometrovou 
zajížďkou hledá strmý vrch, činí z Alpské jízdy nejtěžší konku
renci evropskou. V ní Jsou motory na celé hodiny odsouzeny táh
nout! do nekonečných vrchů, v ní Jest celá řada kritických míst, 
kde podle starých zkušeností vozy "váznou jako na lepu," jek se 
vyjadřuje zpravodaj NVŠ p. Filius, jenž na Hieronimově vose Lstt- 
rln & Klement opět prodělal letošní Jízdu.

O Jednom z těchto míst, Katschbergu vypravuje uvedený žur
nalista : "šplhali jame výš a výše. Panenáhlu jsme vjeli do bílých

HIERONISMUS  V ALPSKÉ JÍZDĚ
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O Jednom s těchto míst, Katschbergu, vypravuje uvedený 
žurnalista! "šplhali Jsme výš a výše, Ponenáhlu Jsme vjeli 
do bílých mraků, které nás úplně zahalily. Pak se zase roz
jasnilo a vidět! ve stinných a před větrem chráněných místech 
protějších skal Ještě zbytky sněhu Jako poslední pozdravy si- 
my. Výš a výše Jame stoupali. Te3 přišel poslední strmý kus, 
kde si dalo dostaveníčko několik automobilistů a jejich dámy. 
Neměli asi mnoho zábavy, nebol sotva kdo tam uvázl, a to pře
ce bylo pro diváky účelem cvičení.

Automobil nás vynesl k "Taurskému domu" za 50 minut.
Ve Sv. Michalu na úpatí Katschbergu na prvním domě Jest nápis, 
který zní Jako výsměšek všemu automobilismu: "Přípřež pro au
tomobily na Katschberg” - hlásá návěští. Ovšem není tomu tak 
dlouho, co Jane sami objednali čtyři silné koně Jako přípřež 
pro dobrý šedesátikonový vůz, a od té doby zajisté Jich uvízlo 
Ještě několik. Byli Jsme brky na první rychlosti. Terrain Katsch
bergu třeba zdolat! bojem. Na Jednom z nejstrmějších míst stál 
arcikníže Leopold Salvator a zaznamenával si každé číslo. Výše 
opodál u posledního, trpkého konce stála družína automobilových 
labužníků, aby viděli, zda přece někdo neuvázne. Neučinili Jame 
panstvu potěšení, avšak někteří za námi prý byli laskavější. 
Před tímto vrchem má člověk buS velmi mnoho respektu, nebo žád
ný, podle toho, Jestli jej vyjede čili nic.”

Ale nejen terrain stěžuje práci řidičů i strojů. Na trati 
téměř tři tisíce kilometrů dlouhé, v soutěži, kde se vozům mi
mo naplnění benzinu a oleje nesmí dostat! ošetření, číhá na kon
kurenty celá řada příhod a nehod, z nichž každá i sebenepatrněj
ší může Je zbavit! ovoce nadlidské námahy mnohodenní.

Poslechněme zase pana Filia. V Jeho líčení třetí etapy čte
me« "Jediným trhnutím kliky hodný náš motor se rozběhl. Ovšem 
Jest roztáčen se dvou stran, vpředu roztáčí chauffeur, na čel
ném prkně Hieronimus malým "spouštěcím” magnetem. úspěch mluví 
pro system.•• Před Landeckým Jsme učinili velmi zajímavou auto
mobilistickou zkušenost. Náš motor najednou nebylo možno "škr
tit", bylo možno regulovat! tempo Jen brzdou, a pak zase to šlo 
bezvadně Jako dosud. Pravděpodobně se dostal brouček do škrtíciv 
ho kohoutu a blokoval jej na chvíli... Nenáhle se udál přechod do 
do italštiny. Místo pozdravu "Heil" znělo nám vstříc "Ewiva", 
italské nápisy, o odstín tmavší plet obyvatelstva. Teprve v Tri-
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dentu, kde očekával všechen důstojnický sbor arciknížete u 
Dantova pomníku, jsme «věděli, že přece všechno není italská. 
Nějaký chodec na nás zavolal: "Má úcta, pane Hieroninais..."

Stejně jako stroje jsou namáháni lidé. V prvních pěti 
dnech dojeli alpští Jezdci z Vídně (přes Solnohrad, Inšpruk, 
Rivu a Toblach) do Terstu, kde je odměnil Jednodenní odpoči
nek. Jak dobře byl zasloužen, o tom svědčí číslice, které ae- 
stavil statistik, jehož nadšení nepohaslo ani v pětidenním si
biřském počasí. Ujeto bylo 1900 km a sice alpských kilometrů, 
které platí dvojnásob. Průměrně každý účastník v této době se
děl 55 hodin v automobilu, byl 90 vzhůru a spal 24 hodiny. Po
něvadž nebylo polední přestávky, dlužno k schodku ve spaní při
počíst schodek pěti obědů.••

Paprskem, jenž vnášel občas jas do utrpení alpských jezd
ců, bylo nadšení obecenstva na trati a projevy sympathií, jimiž 
Je vítalo. Na štěstí často déši vodní byl vystřídán deštěm kvě
tinovým. Stalo se to ovšem i Hieronimovi. Tak před vjezdem do 
Terstu zaznamenal Filius tuto příhodu: "Přestalo pršet a svět 
byl zase krásný. A krásné bylo také, když nám mladá, hezká, vel
mi italsky vypadající dáma podala ohromnou kytici. Byla tak vel
ká a krásná, že nemohla býti ani určena obyčejným alpským Jezd
cům. Bu3 mladá Italka pokládala Hieronima za arciknížete, nebo 
našeho zamilovaného kontrolora za paní Gtamati-Morariu. AÍ tomu 
bylo Jakkoli, měli jsme kytici a vjeli s ní hrdě do Terstu.

Jak šlasten jest řidič a jak hrda může býti továrna, když 
vůz dospěje cíle bez trestn^o bodu. "Konec s jásotem* • píše 
p. Filius - "Nebo také bez Jásotu, podle toho, zda člověk si 
přivezl trestné body nebo nikoli. My ve své "osmnáctce" /číslo 
vozu/ LAURIN A KLEMENT Jsme přistáli bez trestných bodů. Bez 
chybičky a bez chybné exploze.

Méně šlasten byl hrabě Kolovrat, Jenž šest etap dovedl 
svůj kontrolní aul udržet! bez Jediného trestného puntíku, ale 
v poslední etapě takřka v "přístavu* - jak se říká - dostal 
trestné body, byv postižen zlomením rourky olejové. Nehoda ta
ková Jest celkem bezvýznamná, je-li dovoleno věc spravit!. Si
tuace Jistě k zlosti, ale hrabě Kolowratiani tentokráte neopus
til proslulý jeho humor. Volal na předjíždějícího Hieronima, 
ukazuje na olej vystřikující na silnici: "Westrumituji silnici."
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Naznačili Jsme stručně, čím asi byla letoSní Alpská jízda« 
Kvality vozu H měří obtížemi, které zdolává«

Těchto 2 667 km a to alpských kilometrů, které pletí 
dvojnásob, jak připomenuto správně výäe, v nichž motor LAK 
neměl Jediné chybné exploze, v nichž ústrojí vozu vzdorovalo 
všem útrapám terrainu i počasí, jest novým důkazem prvotříd- 
nostl vozů LAURIN A KLEMENT.

Jejich znamenitý material a přesné zpracování byly ostatně 
prokázány i zkouškou kondice čili stavu, v němž vozy po Alp
ské jízdě byly. Vůz Hieronimův byl ve stavu tak znamenitém, že 
by byl mohl začít ohromný alpský okruh znovu.

Hrabě Kolovrat, Jehož vozy Hieronimus zastupoval, získává 
stříbrný 8tít a čestnou cenu ministerstvo vojenství.

Úspěch nad jiné populární, nebol se o něj dělí dvě tak sym
patická Jména, Jako hrabě Kolowrat a 0. Hieronimus, vepsána 
na mnoha stránkách zlaté knihy domu LAURIN A KLEMENT.

Z časopisu Auto Laurin a Klement /Zprávy továrny L & K A.S./, 
roč. 1., č.1, 1913, str. 8-9 vybral Hz
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L. Křížek: Z CEST
Bylo mým dlouholetým přáním oslavit narozeniny ▼ císař

ské Vídni. Letos se tak stalo, a kdyby nebyl tento rok 
z mnoha důvodů téměř kalamitní, přičítal bych to dvěma sed
mičkám v letopočtu. At již to způsobila jakákoli šťastná 
shoda okolností, jest doložitelným faktem, že jsem časně ráno 
15. 8. tr. překročil státní hranice, střežené ostnatým drátem 
a loučící se s občanem jedenapůlmetrovým modelem Karlštejnu, 
a poprvé v životě jsem se ocitl v.drsné kapitalistické sku
tečnosti.

Čtrnáctidenní pobyt v Rakousku a ve Švýcarské konfede
raci byl velkým zážitkem a o dojmy není nouze. Problém je 
v tom, jak tlumočit zážitky posluchači, aby nepocitoval nudu, 
nebo unavu z nadbytku informací. Rozdělil jsem proto své 
vyprávění do ktatších kapitol, umožňujících každému vybrat si 
/nebo nevybrat/ informace podle jeho letory.

SBÍRKY
Do Vídně jsem přijel s bláhovým přesvědčením, že za týden 

stačím lehce prohlédnout všechna muže a většinu ostatních pa
mětihodností. To byl ovšem omyl, který js m velmi brzy poznal. 
Dávat přednost kvaáiitě před kvalitou znamená stát se pouhým 
konzumentem. Navíc se při hromadění dojmů dostaví dříve či po
zději okamžik, kdy přetížený mozek odmítá přijímat další vzruchy. 
A potom - na světě není jen Umění, ale také kavárny a vinárny, 
dobrá společnost, rozmanitá kuchyně, Prátr, ulice a parky a mnoho 
jiných lákadel. Tak se stalo, že jsem nebyl v Albertině, že 
jsem neviděl Španělskou jezdeckou školu, dopravní muzeum v Lu- 
zernu.o. ale přesto nemám pocit, že bych o něco přišel.

Pro zajímavost připojuji seznam muzeí a galérií, které 
jsem navštívil: . /
/Rakousko/ Heeresgeschichtliche^useum

Habsburgergruft
Hofburg 

Waffensammlung 
Schönbrunn 
Uhren-Museum der Stadt Wien 
österreichische Galerie 
Schatzkammer des Deutschen Ordens 
Kunsthistorische Museum

/Švýcary/ Schweizerische Landesmuseum
Musée de 1*Automobile - Chateau de Grandson
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Bernisches Historisches Museum 
Galerie des moderne Kunst

Moje první návštěva ve Vídni vedla pochopitelně do Kapucínské 
krypty. Od r. 1633 je zde pohřbeno na 140 Habsburků. Sarkofá
gy jsou umístěny v několika rozlehlých sálech /hrobkách/, na
zvaných podle nejvýznačnější osoby zde pohřbené. Schránek/ 
jsou většinou bronzové, lišící se velikostí i provedením. 
Některé z nich jsou opravdu mistrovskými sochařskými díly 
a udivují monumentalitou svého pojetí. Snad nejvelkolepěj
ším dojem působí dvojitý sarkofág Marie Terezie a Františka 
Lotrinského, dílo B. F. Molla.

Když jsem učinil zadost povinnostem loajálního občana, 
odebral jsem se do vídeňského Arzenálu, abych se poklonil 
slávě rakousekých praporů. Zdejší Vojensko-historické muzeum 
je dokonalým příkladem instituce tohoto druhu. Právem je po
kládáno za nejlepší v Evropě. Sály jsou rozděleny podle jed
notlivých dějinných etap a nazvány jmény vojevůdců /sál Eugena 
Savojského, Albrechta z Valdštejna, Karla ze Schwarzenberku/. 
Nechybí ani sál věnovaný vojenskému námořnictvu, ačkoliv rak 
kouská vojenská flota nikdy nehrála příliš velkou roli. Navíc 
ji císař pán neměl příliš rád a tak se o ní vždy mluvilo na 
posledním místě - neprávem.

V každém sále je názorně dokumentován vývoj zbraní a tech
niky, výstroj je předváděna na figurínách v životní velikosti. 
Ostatní exponáty dotvářejí dokonalou představu o příslušném 
období vojenských dějin - mám na mysli řády, vyznamenání, 
obrazy, grafiku, dokumenty apod. - nechybí ani maršálské hole. 
U každého vystaveného předmětu je stručný popis,uvádějící 
také jméno původního vlastníka. Takto uspořádaná expozice 
dovoluje jak podrobné studium, tak zběžnou prohlídku, které 
dává přednost návštěvník, mající o vystavovaných věcech jenom 
mlhavé znalosti. Nezvyklé předměty, vystavené v udivujícím 
množství /vitríny plné čák, přileb, uniforem i zbraní/ lákají 
kupodivu dosti návštěvníků; rozhodně více, než jsem viděl např. 
v Muezu rakouského umění v Belvederu.

Zvláštní kapitolu tvoří Uměleckohistorické muzeum. Jenom 
o něm by se dal napsat příspěvek o desítkách stránek a ani tak 
by téma nebylo vyčerpáno. Je však zbytečné popisovat věci, 
jejichž obrázky nelze předvést.



Jenom átručně se pokusím přiblížit dojem, jakým na mne 
Uměleckohistorické muzeum zapůsobilo. Svými sbírkami patří 
k největším muzeím na světě; první patro a přízemí zaujímají 
starožitnosti všeho druhu, egyj>^skými a antickými počínaje a 
barokními konče. Ve druhém patře je umístěna velkolepá obra
zárna, částečně pokračující i v dalším podlaží, kde je umístěn 
také kabinet mincí. Celý soubor byl budován po několik století. 
Významnými přírůstky byla někdejší slavná sbírka ze zámku 
Ambras, estenská sbírka, rudolfínská sbírka, předměty nashro» 
mážděné nešťastným mexickým císařem Maxmiliánem aj. V ohromné 
záplavě krásných věcí mne zaujaly nejvíce antické kameje, raně 
křesťanské práce ve slonovině, renesanční bronzy, práce z poů 
lodrahokamů, barokní sklo /mezi mnoha skvosty dominuje pyrami
da signovaná D. Miseronim/ a velkolepá slánka Benvenuta Celli- 
niho. loto slavné dílo působí ohromujícím dojmem přesto, že je 
známo z desítek reprodukcí. Pohádkově půsotíí astronomické 
přístroje a hodiny, vytvořené umělci na dvoře Rudolfa II. Velké 
mechanické zázraky, na nichž jsou umístěny desítky pohyblivých 
postaviček lidí, zvířat, domy, lodi a kočáry, připomínají vy
právění o pokladech z Tisíce a jedné noci. Z království pohád
kových strojů nás bohužel vypudil dozorce. Jeho zásah mi připa
dal metafyzický, neboť zavírací hodina byla ještě daleko a po
čínání zřízence se nedalo nijak vysvětlit. Na dotazy návštěvníků 
znalých německého jazyka odpovídal nerudným opakováním výzvy po 
opuštění sálu. Kdoví, jestli celá expozice nebyla začarovanou 
jeskyní, otvírající se jednou za rok. V tom případě jsem měl 
z pekla štěstí /nebo smůlu?/, že jsem nedopadl jako děcko 
v Erbenově básničce.

Mezi předměty, patřícími druhdy do císařského majetku, vy
niká ranní jídelní seervis Marie Terezie - množství šálků a ná
dobek z jemného porcelánu, fasetovaných ve zlatě. Kvalitou 
a provedením nezůstává za tímto souborem pozadu císařovnina 
souprava toaletní...

Rudolfínské sbírky tvoří také jádro obrazárny. Významnou 
měrou ji dále obohatily zisky Leopolda Viléma a Leopolda I. 
shromažďované v Bruselu» Sbírka byla systematicky rozšiřována 
po mnoho století. Dnes obsahuje rozsáhlé soubory malby ital» 
ských mistrů 15.-17. stol., mistrů holandského, flámského, 
německého umění a mnoho obrazů ze všech ostatních koutů Evropy. 
Můžeme obdivovat xxxí obrazy Raffaela, Tintoretta, Veronesa, 
Tiziana, Giorgiona, Van Dýka, Rembrandta, Velázquese, ^hibense, 
Breugela a mnoha dalších. Obdivoval jsem tak dlouho, až jsem 
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z toho málem omdlel - naštěstí je pro podobné případy umístěno 
hned u schodiště muzea buffet, kde vyčerpaný návštěvník dosta
ne první pomoc v podobě kávy nebo různých drinků. Přestože 
jsem se do Uměleckohistorického muzea podíval ještě jednou po 
svém návratu ze Švýcarska, viděl jsem nanejvýš pětinu vysta
vených věcí. I tak je to veliký /a těžko sdělitelný/ zážitek.

Ve Vídni jsem samozřejmě nevynechal ani obě císařské 
rezidence. Hofburg, stojící uprostřed města, byl sídlem pa_ 
novníků již od 13. století a za dobu své existence prošel 
mnoha stavebními úpravami, podobně jako Pražský hrad. Zdaleka 
však nedosahuje jeho krásy a výstavnosti. Značné změny pro
dělal v minulém století, kdy bylo započato se stavbou dvou 
zrcadlově stejných křídel. vokončeno bylo jen jedno, druhé 
zůstalo torzem. Hlavní průčelí Hradu zdobí monumentální sou
soší Moc na moři a Moc na zemi. Následuje několik nádvoří, 
z nichž je přístup do jednotlivých křídel s rozmanitými sbír
kami. V Hofburgu je Světská a duchovní klenotnice, Muzeum 
rakouské kultury, Sbírka starých hudebních nástrojů a Sbírka 
zbraní; kromě toho lze navštívit jízdárnu, kde je každou ne
děli předváděna Španělská jezdecká škola. 0 tuto atrakci je 
velký zájem nejen mezi cizinci, ale i mezi flegmatickými 
Vídenáky. Lístky jsou rychle vyprodány a zájem je dokonce 
i o tréningové dny. Pokud je mi známo, nikde jinde ve světě 
se tato obtížná drezúra koní neprovádí. Krámky se suvenýry 
nabízejí velké množství porcelánových sošek bílých lipicánů 
s jezdci v červených fracích, předvádějící levádu, jeden 
z obtížných prvků školy.

V Michalském křídle jsou přístupny císařské apartmány, 
řada pokojů, i nichž bydlel a panoval císař František ^osef I. 
se svou ženou Alžbětou. Zvláště Alžbětiny pokoje jsou zařízeny 
s velkou nádherou a nechybí zde ani pokoj s gymnastickým 
nářadím. V tzv. Alexander-Appartment bydlel v době Víden
ského kongresu nuský car Alexander I. Jeho pokoje je 
vyzdoben gobelíny podle F. Bouchera. Průvodce komnatami 
mi svou vizáží, oblečením i vystupováním připomínal císař
ského komorníka Keterleho /kterého znám jen z obrázků/. 
Lehkým pokašláváním a afektovaným popotahováním manžet 
dával stále najevo svou důstojnost a povznesenost/ bohužel 
návštěvníci neocenili tento skvělý výkon dostatečným 
spropitným.

Zatímco Hofburg byl obýván větší část roku, Schönbrunn 
sloužil jen jako letní sídlo. Zámek byl vystavěn podle pro
jektu J. B. Fischera z Erlachu na přelomu 17. a 18. stol.



N. Pacassi jej xžm za Marie Terezie přetvořil v duchu vídeň
ského kasárenského rokoka jednotnou fasádou tak, jak to známe 
i z přestavby Pražského hradu. Uvnitř Schonbrunnu je mnoho 
komnat s původním zařízením. Přístupna je poměrně nepatrná 
část interiérů. Pokud se dá prohlídka Hofburgu nazvat rychlou, 
nelze říci o prohlídce Schonbrunnu nic jiného, než že je 
blesková. Skupiny turistů jsou prováděny podle jazykového 
složení /nem., angl., franc./, ale většina průvodců říká 
text pro dvě skupiny najednou; ty pak na sebe navazují v nej
těsnějším sledu. Kdy" jsem svého času provázel turisty Prahou, 
říkal jsem si, že nemohu zažít větší návaly, než byly v se
zóně ve Strahovské knihovně. Ve srovnání s vídeňským zážitkem 
tam tehdy ovšem bylo beznadějně pusto. Rychlost prohlídky je 
úžasná a žádný z pražských průvodcovských "matadorů" se jí 
nemůže rovnat. Vypočetl jsem si průměrný čas prohlídky jednoho 
pokoje /včetně dvojjazyčného výkladu/ na 54 sekund! Jen tímto 
způsobem ovšem lze zvládnout příval turistů. Kdo je na tento 
druh prohlídky alergický, udělá lépe, když si koupí barevné 
pohlednice a leporela a zámecké komnaty vídeňské rezidence si 
prohlédne v klidu doma u kamen.

Francouzská zahrada, patřící k zámku, je členěna dlouhými 
alejemi topolů, které se většinou hv zdicovitě sbíhají u "krás
ného pramene", podle kterého má zámek jméno. Procházka parkem 
byla idylická, nebot díky srpnovému dešti zde bylo velmi málo 
lidí.

Zcela jinak vypadá prohlídka soukromého hradu ve Švýcarsku. 
Mám na mysli středověký Grandson v kantónu Vaud, kde je umístěn 
Švýcarský institut zbraní a soukromá sbírka automobilů bohatého 
průmyslníka. Hrad je bez průvodce, návštěvník může procházet 
komnatami libovolně dlouho nikým nerušen a usměrňován pouze 
malými cedulkami. Návštěvníků je zde opravdu poskrovnu, nebo£ 
sbírky jsou relativně chudé a místo je značně odlehlé. Pohled 
z hradních oken a střílen na Neuchatelské jezero dává proto 
příjemný pocit vlastnictví a feudální idyly. Skutečnost, že 
pohostinství hradu využívá státní instituce /Institut zbraní/ 
se světově proslulými restaurátorskými dílnami, kupodivu nemá 
vliv na množství vystavených zbraní. Dokonce se dá říci, že 
leckterý soukromý pražský sběratel má toho starého železa víc.

Tahle skutečnost mně však rušila jen do té doby, než začala 
působit příjemná prostota prázdných hradních prostor. Nedá se
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však říci, že by zde vůbec nic nebylo. Pomocí diorámat /plastic
kých stolů s figurkami bojovníků/ je dokumentován vývoj švýcar
ského válečnictví v době bojů za nezávislost na rakouských a bur
gundských knížatech. Sejde-li návštěvník do sklepení, dočká se 
pohledu na stařičké automobily, dokonale restaurované a střežené 
bdělým okem průmyslové televize. Uprostřed vozů téměř neznámých 
značek /zato úctyhodného stáří/ září bílý a stříbrný Rolls-Royce 
Phantom I /1927/, patřící druhdy Gretě Garbo. V malém doteku na 
nádvoří je umístěno ještě několik závodních automobilů z padesá
tých let a mezi nimi dvě kuriozity - Bugatti určená dětem, věrná 
zmenšenina závodního vozu 35 B, a česká aerovka.

Avšak dosti starého haraburdí. Život ubíhá za okny, a proto 
vyjděme ven z Grandsonského hradu do ulic malého městečka, kte
rými se dostaneme na nádraží a ke kapitole nazvané

DOPRAVA
Ve Vídni stojí jedna jízda tramvají 7.20 S. Znalci tvrdí, 

že je to drahé. Nevím; jezdil jsem zásadně načerno a tak nemohu 
nákladnost jídzného posoudit. Kromě tramvaje /Stra3enbahn/ jezdí 
Vídní po okraji města ještě rychlodráha /Schnellbahn/ a městská 
dráha /Stadtbahn/. Stadtbahn je vlastně podpovrchová tramvaj 
/rozdíl mezi metrem a podpovrchovou tramvají viz referát mš 

í i I frfl.i irlui'It?. Všechny tři dráhy používají stejných vozů. 
Městskou dráhou jsem cestoval jenom jednou, zato poměrně velký 
kus cesty. Věděl jsem přesně, kde mám vystoupit a celou jízdu 
jsem pečlivě srovnával s plánem města. Pojednou mně po pravé 
straně zaujal kostel vystavěný v pitoreskním maurském slohu. Začal 
jsem jej hledat v Průvodci a když jsem si přečetl potřebné infor
mace, zjistil jsem, že jsem tři stanice přejel. Honem jsem vystou
pil, přeběhl po můstku dráhu a skočil do protijedoucího vozu. Po 
dvou stanicích jsem si uvědomil, že se nevracím správným směrem. 
Náhlédnutím do plánu jsem zjistil, že městská dráha nejezdí v kruhu, 
ale rozvětvuje se podobně jako tramvaj. Tak i já jsem se s ní roz
větvil nesprávným směrem. Opět tedy ven z vozu, přeběhnout po 
můstku dráhu, dvě stanice zpět na správnou trat a tři stanice 
zpátky správným směrem. Po třičtvrtě hodince vídenského karuselu 
jsem byl opět tam, kde jsem již jednou mohl vystoupit. Oddechl 
jsem si, že nejsem v Japonsku a necestuji 300km rychlostí rychlíkem 
Hokaido.

Během této jízdy jsem ušetřil 28.80 S /= půl láhve whisky/.



Ve Švýcarsku je pozoruhodný systém jízdních tramvajových ta- 
íifů. Na každé stanici je plán města s vyznačením všech tramva
jových a autobusových linek. Barevně jsou odlišena cenová pásma 
/se středem v místě divákova stanoviště/ a u automatů s jízden
kami je různé jízdné označeno odpovídající barvou. Cestující 
vhodí příslušný počet mincí a dostane označenou jízdenku, jež 
platí do určité vzdálenosti po dobu asi 2-3 hod. Při kontrole 
v tramvaji se černý pasažér nemůže vymlouvat, že si lístek za
pomněl "cvaknout". Podobně i ve vlacích /které jezdí v případě 
mezinárodních rychlíků a minutovými, v případě vnitrostátních 
vlaků s vteřinovými rozdíly/ je prakticky vyloučeno, aby se někdo 
vezl být i jen jednu stanici bez jízdenky. Průvodčí prochází 
vagony po každé zastávce a má tak okamžitou kontrolu, kdo při
stoupil. Ostatně mám dojem, že Švýcaři načerno nejezdí.

Cestování vlakem v zemích na jih od ČSR je pohoda. Tak 
např. v rychlíku Vídeň-Zurich jsem téměř nevycházel z upřímného 
udivu venkovana, který poprvé jede moderním dopravním prostředkem. 
Nejenže jsem dostal podrobný plán jízdy s vyznačenými přípoji 
v místech zastavení, ale každou chvíli příjemný hlas z ampliónu 
oznamoval, kolik míst v jídelním voze je volných, před obědem 
a večeří steward zaznamenával jednotlivé rezervace, čistota a 
rychlost vlaku činily z jízdy potěšení a celní a pasové formality 
byly opravdu formalitami. Cestou zpátky jsem zažil poučnou lekci 
o vztahu Švýcarů k penězům. V kupé se mnou jeli čtyři Jugoslávci 
/zde familiérně zvaní Gastarbeitři/, kteří si ze šetrnosti ne
koupili nutné místenky. Mladý průvodčí je na tuto nutnost upo
zornil a nabídl jim volné místenky k prodeji. Jediný "host" 
znalý trochu německy vysvětlil, že jsou bez peněz a zchytrale 
nabídl úhradu v dinárech. Průvodčí bez mrknutí oka /stále 
s úsměvem na rtech/ vytáhl příručku, nalistoval příslušný kurs 
a oznámil cenu místenky v dinárech. Můj soused byl překvapen 
neméně než já a zkusil nabídnout připsání dlužné částky na svůj 
uvěř, s poukazem na to, že i dinárů je málo. Usměvavý průvodčí 
pravil, to že nelze, a nebudou-li místenky uhrazeny a pasažéři 
zůstanou na svých místech, že bude muset zavolal policii. Poté 
nastalo placení švýcarskými franky.

Nádraží je svět sám pro sebe. Člověk se zde může nejen na
jíst, napít a opatřit suvenýry a pohlednicemi, ale dostane zde 
všechny možné informace o dopravě, ubytování, pamětihodnostech 
města /plán města je to jediné, co se ve Švýcarsku dostane 
zdarma/, může se zde oholit, kd^it ošacení, v automatech zakou
pit všechny možné i nemožné podměty od sendviče až po typický 
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červený kapesní nůž s helvétským křížem. Kromě toho lze na ná
draží vyměnit peníze, zjistit na barevném televizoru, jaké 
filjiy se hrají ve městě, nebo zakoupit jízdenku na Velkou cenu 
Itálie F 1 /ve době mého pobytu/. Označení nástupišt a odjezdů 
a příjezdů vlaků je sozumitelné i návštěvníkům z Balkánu a na 
přesnost spojů se lze perfektně spolehnout. V Bernu jsem měl 
lístek na večerní představení filmu Poslední tango v Paříži. 
Vypočítal jsem si konec představení dvanáct minut před odjezdem 
svého vlaku do Zurichu a předem si stopnul cestu z kina na ná
draží ” výsledný čas byl 12 minut; v cestě byly ovšem dvě kři
žovatky řízené světly. Večer jsem proto z kina kráčel dosti rych 
lým a nervózním krokem. U skříňky se zavazadly jsem chvíli zá
polil se zámkem /tato doba byla součástí testovaného času/ a 
tak jsem na nástupiště docházel s minimální časovou rezervou. 
Chvíli jsem měl nutkání utíkat, ale uvědomil jsem si, že před 
švýcarskou veřejností reprezentuji Společnost, a tak jsem ja
koukoli myšlenku na nedůstojné počínání zavrhl. Nádražáci na 
prázdném jinak nástupišti se zájem sledovali, zdali vlak stihnu 
a na mou otázku, jede-li tento do Zurichu /bylo to napsáno asi 
na pěti cedulích/ shovívavě přisvědčili. V tu chvíli jsem si 
uvědomil, že se skutečně nejedná o personál nádraži Františka 
Josefa, ani Waterloo, a pln spokojenosti jsem nastoupil do 
svého kupé.

JÍDLO A PITÍ
Když jsem rakouskému celníkovi odpověděl na otázku, že 

v té velké krabici mám koláče, chápavě se usmál, pravil "Ach 
so, kholače", a spokojen odešel. Připočteme-li plzeň a kned
líky, máme asi tak ucelený obraz české kuchyně v očích vět
šiny Rakušanů a kupodivu i v očích mnoha Čechoslováků. Osobně 
považuji kdejakou kuchyni za lepší: chutnější, zdravější, 
vzhlednější. Mám samozřejmě na mysli běžnou denní kuchyni, je 
mi jasné, že česká kuchyně a la Alcron či Intercontinental roz
hodně není špatná. Co je typické rakouské jídlo nemohu dost 
dobře říct. Nejsem v těchto věcech odborníkem, ani jsem předmět 
na místě podrobně nestudoval. Ale od obyčejného chleba, kterého 
lze dostat mnoho druhů /bílý, černý, různé odstíny mezi tím, 
kořeněný atd./ až po bílou čokoládu jsem byl velmi spokojen. 
Obecně lze říci, že je podáváno maso přírodně upravované, s vý
raznými omáčkami, příloh spíše méně než více a hojnost zeleniny. 
Každá restaurace se snaží mít alespoň jednu specialitu v tom 
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pravém slova smyslu, tj. něco, co jinde nemají. Tedy, jak je 
vidno, rozdíl je vlastně jen v úpravě a nápaditosti. Repertoár 
se tolik neliší od toho, co by se dalo pořídit i u nás doma. 
Kromě toho jsem ovšem měl možnost ochutnat i maďarskou kuchyni 
/žena mého hostitele je Maďarka/ - podávané jídlo se nebudu 
snažit popisovat, na to mé kulinářské vědomosti nestačí. Bylo to 
jakési na divoko upravené maso, samozřejmě hodně kořeněné, ale 
nikoliv k zbláznění, jak by si leckdo mohl myslet; litr červeného 
to spfiavil. Švagrová zmíněné Maďarky je pro změnu Španělka a tak 
jsem jeden večer okusil i španělskou specialitu: po studené, 
velmi chutné polévce přišlo na stůl jemné maso zapékané v těstu, 
něco na způsob pizzy, ale úplně jinačí. K tomu madeira a kubánský 
doutník přivezený z Prahy. Jako příloha samozřejmě množství zele
niny a koncert španělských kytar z gramofonové desky.

Velmi chutné jídlo je rýže; teprve ve Vídni jsem náležitě 
ocenil, jak skvěle se dá upravit, je-li k dispozici náix správhé 
koření. Rýže s rybou upravená přesně dle čínského receptu a pojí
daná hůlkami /není to tak těžké/ byla dokonalou básní. K tomu 
jemný čínský čaj, který zprvu bez chuti zdá se, ale přitiskneš 
svůj ret...

Ve Vídni i v e Švýcarsku /a patrně po celé západní Evropěý 
se lze setkat s levnými jídelnami americké firmy McDonald. Jednot
ně upravené moderní samoobsluhy s interiéry zařízenými v sytě 
červené a oranžové barvě nabízejí jídlo za nejlevnější ceny. Na 
rozdíl od samoobsluh a automatů, na které je našinec zvyklý /a 
které mnohdy zdaleka nebývají nejlevnější/, je zde velmi čisto. 
Prostředí působí esteticky a dokonce bych řekl útulně. Obsluha 
u pultů je vzorná, zdvořilá, usměvavá a trpělivá. Na rozdíl od 
stařičkého kontinentu si tento americký podnik nezakládá na tom, 
že se jeho provozovny liší, ale naopak poskytuje v kterémkoliv 
má městě přesně to samé - od reklamního štítu až po výběr jídel 
a ošacení personálu. K dostání jsou typické americké sendviče, 
šest druhů - od jednopatrového až po třípatrový /cena ve Vídni 
10-27 S/, devět druhů nápojů /káva, coka, limo, pivo aj. - 
7-12 S/, smažené brambůrky /7-10 S/, teplý jablkový koláč Ä0 S/ 
a různé přílohy. Jinde v restauraci stojí nejlevnější jídlo - 
vařený.karfiol - 27 S, průměrný oběd od 35 do 60 S. Ve Švýcarsku 
jsou ceny McDonalda ve srovnání s Rakouskem ještě daleko levnější.

Na rozdíl od Vídně, kde jsem okusil poměrně bohatý jídelníček, 
ve Švýcarsku jsem jedl na první pohled velmi fádně - ale jen proto, 
že jsem se nemohl nabažit tamních sýrů a jogurtů. Než jsem se do
stal k něčemu dalšímu, můj pobyt skončil. Sýrů je nepřeberné 
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množství druhů, jenem# camambertů jsem napočítal asi pět odrůd, 
a to jsem jistě neviděl všechny. Ve svých třiceti letech jsem také 
poprvé okusil, jak chutná opravdový ementál. Gorgonzola je pohádka 
bez komentáře... Rokfór je tak dokonalý, že se mu nevyrovná ani 
naše třená niva, o netřené ani nemluvě. K těmto pochoutkám jsem 
většinou popjíjel mléko, které se prodává v papírových sáčcích - 
takové balení jsem nečekal a proto jsem poprvé bloudil samoobslu
hou zděšen, že Švýcaři nemají mléko - teprve velmi dobře informo
vaná prodavačka mně zavedla k příšlušnému oddělení, a když viděla, 
že při pohledu na sto papírových sáčků s mlékem opakuji svou 
prosbu, podala mi jeden z nich do ruky. V parku, kde jsem hodlal 
posvačit stejně jako několik jiných turistů, jsem s/vedl s papí
rovým sáčkem urputný, leč vítězný zápas. Teprve když jsem si stí
ral rozlité mléko z bundy, všiml jsem si na papírovém obalu jasnou 
nepřehlédnutelnou červenou čáru, označující místo, ve kterém je 
nutno sáček otevřít, ^oto místo jsem nechal neporušené, jinak byl 
celý obal značně rozedrán.

Na rozdíl od sýrů, kterých jsem se nemohli dopočítat, jogurtů 
jsem celkem sna dno napočítal asi 20 druhů. Dělí se na ovocné /bo
růvkové, meruňkové, angreštové - no prostě si doplňte všechny dru
hy ovoce, které znáte/ a na jogurty s příchutí /kakaové, čokoládo
vé, karamelové aj./. Já osobně dávám přednost borůvkovému, ale ne
pohrdnu ani zbývajícími.

Na závěr každého menu patří moučník. Já na sladké moc nejsem, 
ale na prosbu jednoho ze societárních gurmánů jsem zašel na dort 
zvaný "Sachř" do nejdražší vídeňské kavárny, zařízené v lehce ro
kokovém stylu, samozřejmě doplněném dveřmi na fotobuňku, obrovským 
mrazícím pultem, z kterého servírka vybírá před zraky hosta vybra
né zákusky, a s velkými moderními okny KxxSxřks vedoucími na Pří
kopy /Am Graben/. Sachr se jen rozplynul na jazyku, takže o něm 
nemohu mnoho říci. Při té příležitosti jsem si uvědomil, že mám 
povinnosti i k druhému labužníkovi a znalci sladkostí a dal jsem 
si tedy na jeho počest jahodový dort se šlehačkou. Nezvykle čerstvý 
dort tyl zážitkem nejen pro velkou porci lahodné šlehačky, ale také 
proto, že byl stvořen z velikánských štavnatých jahod, dokonale 
chladných a osvěžujících. K tomu vídeňská bílá káva zvaná mélange. 
V této posvátné chvíli jsem byl v duchu s vámi, přátelé.

Jsem si vědom, že tento text postrádá mnohé kapitoly /Lov, 
Sex, Sociální poměry apod./. Nelze však vyhovět všem, a proto doufám, 
že se při posuzování této mozaiky setkám se shovívavostí. -Ik-
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PRAŽSKÁ KOLEJOVÁ DOPRAVA A ČKD

Miroslav Štěpán

Žijeme ve velkém městě, a ještě dlouho v něm žít budeme, 
se všemi výhodami a nevýhodami, které život ve velkém městě 
nese sebou. Co se dá dělat - z Prahy na Jemniště se leze pd 
kolenou, jak jeden z nás kdysi poznamenal.

Jedna z věcí, které podmiňují snesitelnost života ve velko
městě, je městská hromadná doprava. Vnímáme ji vlastně již jen 
tehdy, když nefunguje, to znamená, žej ji vnímáme poměrně čas
to.

Při všech nedokonalostech je hromadná veřejná doprava pro 
velkoměsto evropského typu, t.j. město s části se středověkým 
půdorysem a s cenným historickým stavebním fondem, který nelze 
dle potřeby bourat, jediným řešením, a to z několika důvodů. 
Především není možné, při ekonomické situaci našeho státu a je
ho občanů, počítat s maximální motorisací obyvatel, nehledě na 
skutečnost, že tolik automobilů se prostě do Prahy vejít nemů
že. Poměr přepravní kapacity individuální dopravy a hromadné 
dopravy typickým pražským uličním profilem, t.j. po jednom prou 
du po stranách kolejového tělesa je přibližně 1 s 21. Samozřej
mě zde hraje roli i míra znečistění životního prostředí. Pouze 
u hladiny hluku patrně nebude podstatný rozdíl.

Proč jsem si vybral právě téma "ČKD a pražská doprava” ? 
Samozřejmé proto, že referát má být z oblasti, ke které má re
ferující blízko. Ostatné, tomuto pravidlu vděčíme za to, že se 
vyznáme v metodě konečných elementů, či v matematické lingvis
tice. Mám tu smůlu, že oproti těmto populárním oborům lidského 
snažení, prostě nemohu nabídnout nic, co by se alespoň zajíma
vostí blížilo zmíněným tématům, právě snad mimo tramvají, nebo 
jak v ČKD stručně říkáme, městské elektrické kolejové trakce. 
To, co vidím při svých procházkách naším závodem ČKD,ne zajímá 
již ani naši úzce specializovanou konkurenci, tím méně lidi mi
mo obor. A kdybych vyprávěl jaká dramata vznikají při výrobě, 
ale zejména při zdvihání a přepravě takového trafa 400 mVA a 
váze 320 tun, nebo hydrogenerátoru o váze 400 tun, těžko by si 
někdo nezúčastněný dokázal představit, o co vlastně jde.

Každý ví, co dělá baron Škoda v Mladé Boleslavi, Prazdroj 
v Plzni, nebo Baía v Gottwaldově. 0 ČKD se ví jen, že je to vel 
ké, a že celkem žádné výrobky nejsou nikde vidět. Proto je pro
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veřejnost ČKD trochu abstraktní pojem5 spojený spíše s určitý
mi revolučními tradicemi, tak jak je vytvořil národní umělec 
Ivan 01brächto

Ale vzpomeňte si na dobu, kdy jsme býli malí a v tramvaji 
jsme jezdili nejraději na plošinách motorových vozů, zaklesnu— 
ti mezi zásobníkem antikluzného písku a velikou kovovou skříní 
kontroléru, a nebo jsme stáli na přední plošině a hleděli na 
řidiče, který velkou klikou přidával a ubíral proud«, A tam, na 
oblýskané mosazné desce kontroléru, jsme mohli luštit umně pro
pletená písmena značky ČKD.

Nezapomenutelné tramvaje našeho dětství skončily ve šrotu. 
Pražské ulice již nikdy neuvidí heroické výkony strojů i lidí, 
když ve špičkách visely na stupátkách hrozny cestujících a prů-

F.RINGHOFFER, Smíchov.
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vodčí pokřikovali svůj slogan ”V zájmu provozu, postupte si 
do vozu"o Anebo když veselý fotbalový lid, při návratu z fot
balisté, naplnil celý vlak a koženou šňůrou řádně odzvonil 
ve všech třech vozech signál řidiči, a odejel bez palubních 
průvodčích, neprozřetelně vystoupivších» Již nikdy se nebude 
opakovat nádherná příčina dopravní kalamity, jaká se udála 
někdy počátkem 60. let u Olšanských hřbitovů. To bylo tak : 
Pan řidič se pohádal s cestujícím víc, než je v pražské tram
vaji obvyklé, a tak zastavil, aby nebyl v konfliktu rozptylován 
řízením» Jenže, cestující nečekal a z tramvaje prchl, pronásle-^ 
dován rozzuřeným tramvajákem» Když pan řidič viděl,ž$ soupeře 
nedohoní, ze vzteku po něm hodil kliku od kontroléru, kterou 
stále třímal v ruce, a bez které byl tehdy každý řidič tram
vaje naprosto neškodný» Jenže se netrefil» Prchající cestující 
kliku sebral a zahodil za zeň Olšanského hřbitova» Po nějakém 
čase ji řidič našel»

Vyhynula též pražská folklorní zvláštnost, t»j» skokani 
a vystupovači mimo stanici» Každý zkušený cestující znal místa, 
kde tramvaj zpomalí a odkud je někam blíž, a tak v případě po% 
třeby se vrhal pravou nohou napřed pod kola aut a do náručí 
tehdy modrých sonybyyů. Taxa byla 10 Kčs, pouze před Káměstím 
Míru na Vinohradech jsme skákali za 5 Kčs, jenže tam šlo o ma
sovou záležitost. _r

Zcela jistě měly otevřené t&mvaje našeho mládí velmi kladný 
vliv na otužení Pražanů, na zvýšení jejich fysické kondice a 
též na zkvalitnění pražské populace, nebo£ fysicky slabší jedí 
dinci byli eliminováni»

I když je ČKD patřičně hrdo na stoletou tradici výroby 
dopravních prostředků pro pražský magistrát (první vozy pro 
kopku byly vyrobeny v roce 1876), dlužno přiznat, že tato tra
dice patří firmě Ringhoffer - Smíchov» českomoravská strojírna 
pánů Kolbena a Danka se k tramvajím dostala díky objednávce 
pana Křižíka, který si u Ringhoffera objednal motorový vůz pro 
svou pokusnou dráhu, postavenou při příležitosti Jubilejní 
výstavy. Nakonec si však musel elektrickou výzbroj vyrobit sám, 
protože firma Kolben se z obchodních důvodů stejnosměrného 
proudu štítila» Ing. Kolben, vyučenec a spolupracovník slavné
ho Nikoly Tesly, si přinesl od svého mistra z USA přesvědčení, 
kterému vývoj dal za pravdu» Že totiž pro výrobu, rozvod, dál
kové vedení a vůbec, je lepší proud střídavý, a na tom budoval
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svou firmu« Z toho vyply
nula určitá averse mezi 
oběma podnikateli« Fran
tišek Křižík byl od po
čátku zaveden na, stejno
směrný proud a snažil se 
získat král, město Prahu„ 
pro výstavbu mnoha malých 
elektráren na stejnosměr-r 
ný proud, s tím, že je 
výhodnější jak pro dopra
vu, tak pro osvětlení« ,sj 
Pravdu měl pouze u trak-,* 
ce, a to jen pro tehdej-- 
ší stadium technického 
vývoje« Takže díky naše
mu zakladateli ing. Kol- 
benovi šel vývoj elektri
fikace v Čechách tou nej-)C 
přímější cestou.

Nemohu si odpustit 
malou poznámku vztahující- 
se k předchozímu odstave iii 
Je až dojímavé, a pozoru-^ 
ji to často při rozhovo- “ 
rech s kolegy z jiných zá* 
vodů, nebo při různých 
oslavách založení, v růz-:v 
ných jubilejních publika
cích i v technické litera
tuře, jak v čele většiny 
závodů byl vždy nějaký 

k 
osvíceny budovatel, zapá
lený technik a bijec za 
pokrok« Takže pozor, pá
ni novináři ! Když budete 
pro příměr hledat jméno 
nějakého zavilého vykoř 
řisčovatele, nepište do 
moravských novin o Bačovi , 

] 
I
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a do pražských novin, o Kolbenovi. Někdy Je možno slyšet jmé
no Kolben ve sdělovacích prostředcích, jako jméno zvukomaleb
né nejlépe vyjadřující útisk a vykořisťování, ale nikdy není 
v tomto významu vysloveno zodpovědným pracovníkem na půdě ČKD.

A ještě k všeobecně rozšířeným mýtům o dělnících z ČKD 
jako elitní jednotce dělnické třídy® Ano, je pravda, že děl
níci z ČKD patřili k elitě«. Díky vysokému podílu vysoce kva- 
lifikované práce bývali vždy lépe placeni než v jiných závo
dech® A díky širokému sortimentu a dobré kvalitě přežívalo 
ČKD krize bez vážnějších otřesů«, Nechci vytvořit obrázek ně
jaké sociální idyly, ale rozpory mezi zaměstnavateli a zamě
stnanci nebyly tak výrazné, jako snad jinde® Značné zhoršení 
ve složení kádrů způsobila okupace příchdem totálně nasazených, 
avšak největší posun doleva nastal po válce příchodem zradi- 
kalizovaných zkrachovaných živnostníků a úředníků®

Ale: měl bych se vrátit k tématu ČKD a tramvaje.
V roce 1769 přišel do Prahy a o několik let později si 

otevřel živnost mědikovec František Ringhoffer® Přesnější 
než vznešeně znějící ’’mědikovec” by byl asi název "kotlář”. 
Živnost rozšířil syn Josef o výrobu cukrovarů a lihovarů® Po 
jeho smrti vnuk zakladatele František obohatil nabízený sor
timent o pily, mlýny a železniční vagony® Především díky že
lezničním vagonům vzrostl závad za 20 let tak, že kolem roku 
1870 měl 2 200 dělníků a 120 úředníků® Tento poměr je z dneš
ního hlediska pozoruhodný® •

Výroba vagonů se rozrostla do té míry, že po I. světové 
válce musela být přeložena do větších prostorů ve Stddénce 
na Moravě a smíchovský závod zcela uvolnila pro tramvaje.

S pražskou městskou dopravou se setkal výrobní program 
Ringhofferky v roce 1876. 0 rok předtím zahájil belgický 
průmyslník Eduard Otlet provoz první trati své koňské dráhy® 
Domácí kapitál se tehdy nenašel. Trať vedla z Karlina, přes 
Příkopy,k Národnímu divadlu® Pro tuto dráhu bylo postaveno 
14 uzavřených vozů® Můžete je vidět bxjKdKHxstxánkHxx na před
chozí stránce - to je vůz s koněm vpředu místo motoru, nebo 
na druhé stránce je původní výrobní nákres® Celkem těchto ko
něk bylo vyrobeno 180, z nichž některé byly dodány do Vídně 
a Terstu® Pokud máte na druhé stránce na žlutém nákresu vozík 
s horní plošinou pro cestující, tak v tomto provedení byly 
dodány "koňky" v roce 1878 do Oděsy®
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Koníci klapkali podkp- 
vami v Praze až do 12. kvě
tna 1905, ale od roku 1898 
již v režii pražského ma
gistrátu. Pražský magistrát 
vykoupil kromě Otletovy li- I 
cence, i jiné soukromé,již 
elektrifikované tratě., kte
ré mezitím v Praze byly 
postaveny. To byla dráha 
Hlaváčkova, od Anděla do 
Košíř a dráha Křižíkovy 
firmy z Prahy do Libně a 
do Vysočan» Vykoupena byla 
též dráha vinohradské obce.

A tak před první světo
vou válkou měla Praha 14 
linek, 328 motorových a 
203 vlečných vozů. Také mě
la 75 km tratí, někde však 
ještě jednokolejných.

Po období válečné stag
nace bylo dalším velkým im
pulsem rozvoje vytvoření 
t.zv. Velké Prahy v roce 
1920. Tehdy sice 27 okolních 
obcí stratilo suverenitu, 
získalo však právo být při
poutáno k Praze elektrickou 
drahou. A tak v roce 1938 
měla síf elektrických drah 
258 km, 610 motoráků a 750 
vlečňáků na celkem 23 tra
tích.

Mám dojem,$e rozložení 
tratí, tak jak postupně 
vznikaly, zůstalo beze změn 
prakticky až do šedesátých 
let, takže v podstatě každý 
Pražan věděl kam která lin
ka jede. Patrně zde hrála 
roli i předaná genetická



informace«, Usuzuji podle toho, že tehdy jsem tak nějak auto
maticky znal, nebo alespoň tušil, trasu všech tramvajových 
linek. Dnes znám jen devatenáctku, a mnoho spoluměšíanů ne
ní na tom o mnoho lépe«.

Od samého začátku měla monopol na tramvaje pro Prahu 
Ringhofférová továrna. První vůz vůbec, jak jsem se již zmí- 
nil, byl pro Křižíkovou ukázkovou dráhu, která jako atrakce 
Jubilejní výstavy jezdila z Královské obory na Letnou v roce 
1891. Od roku 1895 se rozbíhá pravidelná výroba nejprve sérií 
12 vozů opět pro Křižíka, pak rok od roku výroba roste, až 
o čtyři roky později Je zaznamenána dodávky 97 motorových vo
zů pro Vídeň. Do roku 1914 bylo vyrobeno asi 780 kusů, je^ioxh 
jichž podobu vidíte na připojených obrázcích* Byly to zatím 
celodřevěné skříně s elektrovýzbrojí od firmy Kolben. Kromě 
Prahy tyto tramvaje jezdily v několika českých městech, ve 
Vídni, Berlíně, Moskvě, Bernu, Subotici, Osijeku, Bělehradě 
a jinde.

Typ tramvaje, který již trochu pamatujeme, byl vyráběn 
od roku 1925o Skříň byla celokovová a motory dávaly již sluš
ný výkon 88 KW, což umožňovalo připnout dva vlečňáky, jak 
jezdila na př. linka 3, 11, 19, nebo jeden vlečňák novějšího 
typu, s nímž jezdila na př. linka 23o Tento vlečňák vlastně 
původně patřil pouze k jednomu typu motoráku, totiž k typu 
s elektricky zavíranými posuvnými dveřmi, který vzhledem po
někud předpovídá dnešní tramvaje. Motory tohoto typu již mě
ly týkon 110 kW, průvodčí měl pro sebe kukaňku a vůz byl za
řízen jako jednosměrný, t.zn., že musel mít na konečné smyč
ku, U starších obousměrných vozů to bylo na konečné složitěj
ší, tam řidič musel vzít do jedné ruky kliku, do druhé aktov
ku s namazaným chlebem a termoskou, přejít na druhou stranu 
vozu a zajet & ním před vlak. Dnes se toto provedení dělá 
pouze pro Káhiru. Takováto souprava z roku 1934 uvezla 82 
cestujících v motorovém voze a 93 ve vlečňáku, počítáno v lé
tě. Ale víme sami jak tyto pesimistické odhady kapacity byly 
a jsou překonávány.

Za války a po válce nebyly tramvaje vyráběny, všechna 
kapacita byla použita na výrobu vagonů. Výroba tramvají byla 
obnovena až v roce 1954« To se Ringhofferka již jmenovala 
Tatra Smíchov. V 54 roce začala svou éru řada T. Nejprve na 
lince č.4,a pak ještě na několika tratích,se objevily malé
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štíhlé “ponorky”, tramvaje typu T 1» Vyznačovaly se tím, že 
díky velmi plynulé regulaci síly motoru, podrážely nohy 
cestujícím« Především vinou této vlastnosti nedošly velké 
obliby,a bylo jich vyrobeno sotva 300 kusů,,

Následující typ T 2 již byl poněkud širší a a lepší elek
trickou výzbrojí«» Říkalo se mu "fousatá" tramvaj“ pro chromo
vaný knír okolo reflektoru, nebo "zamračená", pro příliš zdů
razněný baldachýn nad předními skly« Název "zamračená" si 
později přisvojili železničáři pro dieselelektrickou lokomo
tivu T 478, která je též výrobkem ČKD, a pro nás je zajímavá 
zejména tím, že na výrobě jejich rámů se podílel nejeden, 
ale především jeden nositel řádu«

A jsme u slavného typu T 3, který dnes zdobí nejen Pra
hu a mnohá československá města, ale i 33 měst v Sovětském 
svazu, 15 ve východním Německu, ale jezdí i v Rumunsku, Jugo
slávii a v Egyptě« Zájem nedávno projevilo Švédsko, Francie 
a Kanada« Díky tomuto typu je ČKD nejen největším výrobcem 
tramvají na světě, ale drží i rekord v počtu v počtu vyrobe
ných tramvají jednoho typu. Zatím jich bylo vyrobeno přes 
10 tisíc,-a dá se předpokládat výroba dalších 3-4 tisíc, než 
budou nahrazeny novým typem T 5»

Můj referát by nebyl dostatečně nudný, kdybych se nepoku
sil alespoň stručně prozradit, co se skrývá v tramvaji pod 
podlahou. Předesílám, že princip tramvaje se vlastně od její
ho vzniku nezměnil, i když zde popisuji systémy vozu T 3°

Tramvaj je poháněna stejnosměrnými elektrickými motory, 
každá osa zvlášť« Motory jsou čtyři po 40 kW. Plynulý rozjezd 
vozu je zajištěn tak, že motory při rozjezdu nedostanou plný 
proud, nebof ten musí projít t.zv. odporníkem, což je takový 
velice dlouhý vodič, ve kterém se proud spotřebovává asi ja
ko ve vařiči, takže ho do motoru mnoho nedojde« Má-li se 
rychlost zvýšit, je odpojováním jednotlivých částí odporníku 
zkracována cesta proudu, tím klesá odpor a motor dostává více 
síly« Při plné rychlosti je odporník zcela vyřazen.

Brzdění se děje opačným procesem. Motor se přepojí tak, 
že působí jako generátor, t.zn., že se zatíží výrobou proudu 
a tato síla brzdí. Zátěž se získá zapojováním částí odporní- 
ků, ve kterých se získaný proud spotřebovává. Takto lze brz
dit tramvaj jen asi do rychlosti 4 km/hod.. Dobrzňování se 
provádí čelistovými brzdami, které zároveň působí jako brzdy



bezpečnostní, nebo£ při výpadku proudu se automaticky uvedou 
do funkce o Pro zajištění vozu na svažitých stanicích, kde 
nestačí adhese mezi koly a kolejnicemi, slouží magnetické 
přísavné kolejnicové brzdy, které se přisají ke kolejnicím»

U odporníkové regulace, o které jsem mluvil, přichází 
samozřejmě nazmar téměř 50 % energie ve formě tepelných x- 
ztrát» Vývojem se dospělo k systému, který vrací brzdný 
proud opět do sítě (cca 15 % úspor), a pro perspektivní typ 
T 5 A5 (viz obrázek nahoře) , který je naprostou světovou 
špičkou, je vyvinuta bezztrátová tyristorová regulace, kte
rá je již montována do některých exportních tramvají T 3»

Perspektivní typ T 5 jsme měli možnost vidět před časem 
v Praze při ověřovacích jízdácho Na první pohled snad nevy
padá sympaticky, to je však otázka zvyku. Každopádně působí 
velmi lehce a čiperně» Je skutečně značně lehčí než T 3, 
a to jak skříň, tak podvozek, zejména je-li plně tyristoro
vá, a tudíž bez těžkých odporníků. Potěšitelné bylo, že 
obrázek T 5 uveřejnila Výtvarná kultura hned v prvním čísle.

Kdyby tato tramvaj měla jezdit v Praze, ocenili bychom 
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pohodlnější nastupování, výhled a především lepší větrání» 
Jenže? na tento typ si ještě v Praze počkáme, a kdo ví, zdali 
nás vůbec nemineo Totiž tím, jak budou dokončovány nové trasy 
metra , budou dosavadní tramvaje trochu přebývat, a kdo ví, 
jak dlouho budou dosluhovat»

To by asi tak bylo o našich tramvajích všechno» Všeobecně 
se očekává, že budou dobrým obchodním artiklem i nadále, a že 
budou získáni i zákazníci ze Západu, neboí tam prý se mění 
názory na veřejnou dopravu a předpokládá se snaha přenést do
pravní zátěž z individuální dopravy zpět na veřejnou»

Můj referát by byl neúplný, kdybych se nezmínil o vztahu 
ČKD k nejmodernějšímu dopravnímu prostředku v Praze, totiž 
k metru» Bylo by myslím zbytečné mluvit o výhodách tohoto 
druhu městské dopravy» Jediné nevýhody, které pražské metro 
má, jsou, že se začalo stavět pozdě a že je ho málo»

ČKD mělo být výhradním dodavatelem technologického a pro
vozního zařízení» I když technologické zařízení je samo o so
bě slušná porce práce, bylo provozní zařízení, t,»zn» vývoj 
a výroba vozů pro metro, bráno jako prestižní záležitost»
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Vozy pro metro se prý povedly, byly však vyrobeny pouze dva 
prototypy«, Pak bylo rozhodnuto o nákupu vozů v Sovětském 
svazu, kde byla již výroba zavedena. Jeden z prototypů byl 
odvezen do Svazu, včetně dokumentace, fide jistě kladně ov
livnil další vývoj«, Konstruktéři, kteří měli možnost se 
seznámit s novým typem sovětských vozů, které budou zakrát
ko dodávány i k nám, jsou prý na svou práci hrdí. Druhý 
prototyp spadl z náspu na Kačerově«,

Měl jsem možnost si prohlédnout dovezené vozy v rozebra
ném stavu, a myslím, že je to solidní záležitost. Hodně se 
mluvilo, že tyto vozy jsou neúměrně těžké. Není to tak zlé. 
Na zvolenou koncepci není na nich nic přehnaně předimenzo
váno. Je pravda, že použitím umělých hmot a konstrukční kon
cepce spíše tramvajové, než železniční, mohlo být dosaženo 
lepších poměrů«, Rozhodně by však pod těmito vozy Nuselský 
most nespadl. Jeho zesilování byla především otázka staveb
ních předpisůo Dovezené vozy jsou prý provozně spolehlivé, 
a až na velkou hlučnost i účelně pohodlné. Jiná otázka je 
jejich vzhled připomínající lokálku a smělá křivka postra- 
nic sedadel v interiéru.

Proto si prohlídněte rychlodrážní vozidlo ČKD typu R 1, 
které bylo vyvinuto na bázi vozů pro metro, a je připraveno 
pro eventuální předměstskou dopravu. Jak by se. vám líbilo v 
pražském metru ?

R 1 je vyzkoušené a připravené pro dopravu v megalopolit- 
ních oblastech, nebo jako spojení blízkých měst a pod. Pro 
Prahu by přicházelo v úvahu jedině kdyby se uskutečnila před
pokládaná výstavba směrem na Kladno, na Říčany § či výstavba 
luxusní čtvrti u Berounky. Ale od směrového územního plánu 
k hotovému sídlišti se leze po kolenou.

Měl bych asi skončit nějakým sloganem ve stylu "Šťastnou 
cestu v tramvajích z ČKD". Já však skončím stručným : 
"Děláme, co můžem
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ZLOČIN NA JEMNIŠTI
aneb jak tam jednou budeme

Nec igni cedit,nec ferro

/jakákoliv podobnost postav příběhu 
s lidmi ze čtenářova okolí je Qistě 
náhodná/

kapitola osmá: HRABĚ

Toho večera nezdál se hraběti de la Crux svět dobrým. 

Incident u jemništské brány dolil poslední kapky do hra- 
bětovy číše. Hořce upil, stisknul rt^%vou rovnoběžných 

uzonkých linek a tváře dvěma konkávními důlky vtiskl ke 
špičkám dekadentních řezáků. Zavřel oči-očividně trpěl. 
Jeho tvář pokryla se mrtvolnou bledostí, zalomcovala v ní 
několika škuby jakás myšlenka -ta tvář podobala se smrti! 
Pozorovatele zmocámla se klamná starost -ba, ženy znaly 
tenhle vyděšený pocit z pohledu na hraběte, když po jejich 
boku polou usínal polou bděl. To už musila být náramná 
šibalka, dokázala-li ho rozveselit!

Hrabě rozevřel oči, odložil z klína Child Haroldovu 
pout a pochmurně se zahleděl z balkonného křesla do jemništ
ské krajiny. Ostrá vrásky vyznačila mu na čele ozvuk boles
ti. Hrabě byl znaven. Vším a krásou především...a čím ji
ným byla mu krása, než toHÍBi±ixsx±2íf bolestí? 
Místní krasavice ho už dávno znavily a ius primae noctis, 
jež si tu kdysi za cenu tolika šrámů vydobil, ho nechávalo 
lhostejným. Nezajímalo ho, když nemusel dooývat-...ale co 
hůře, njní ho ji# nudilo samo dobývatelství. Jeho nemoc 
byla nemocí juanovskou. Zdálo se mu nicotným metati ještě 
žebříky do sloupkoví balkónů.

’’Zatímco já se dřel po balkónech”, cedil mezi zuby, 
"fiadžjwill se válel v ložnici a spal, nejvýše blábolivě snil!"
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To chlapské ulevení hrabě rychle zaplašil, vědy, že 
ten nízký pomysl není ho hoden.

Weltschmerz, chandra, světobol vrýsovaly hraběti do 
tváře nové vějíře vrásek. Ale jak dál, kladl si hrabě 
otázku, at již stálá rozevlán nad mlunným vodopádem, 
či hořekoval v horách při vůni jezerních blatouchů, 
nebo voněl ke květu tuberóz, jimiž rouškoval okna, boje 
se přesily světla. Jeho siluetu bylo možno spatřit 
právě na těch místech, jež nejsou vyhledávána smrtelníky..» 
Hrabě se na svých cestách odnikuj nikam s nikým zastavo
val a znovu se ptal: odkud a kam? Ulehal pod stromy nad 
roklinami a tu ho zastihoval nevýslovný Pocit: 
snad tehdy opravdu držel v ústech sám hořký paradoxon bytí!

Vteřina věčnosti, pouhý okamžik! A hrabě raději znotou 
přivřel zrak. Miloval Veliké Pohledy, když pohraje si 
bradu aristokratickou dlaní, pokoušel se: "Již konec te
dy? Anebo ještě tuto noc?" A přece si ještě daroval další 
hodiny.

V noci zastihovaly ho cikády, jak plaví se na vratké 
loďce pod vězením Chillonským /8 km od jemništské usedlosti/ 
a oslovuje tmu lesknoucí se na vodní hladině...zrak přelé- 
tá mu k vysokým, chladným stěnám vězení, a ústa šeptají: 
"závidím vám vězňové, vašimi soupeři jsou pětimetrové zdi 
a dvacet let žaláže před vámi, závidím vám, já který své 
vězení nosím sebou, v sobě...Mohu někdy nad sebou zvítě
zit. .."

"Nemůžeš"...vracela mu ozvěna...a hrabě skryl tvář 
pod límec rozevláté, bílé košila, až bradu mu zastudil 
křížek třpytící se na jeho chundelatých prsou zbjreeených 
kapkami vody -a slz, nu ovšem!

Hrabě zdvihl oči. Vztyčil se...zahlédl něco strašného, 
co se netyklo jen jeho, ale všech členů Societas Tertia. 
Vytáhl kord a za výkřiku: "Již tedy dnes" mohutný skokem 
opustil plochu balkónu. Tu si najednou uvědomil, že...

pokračování příště 

jc.
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Italo Calvino : Hrad zkřížených osudů
PRÍBĚH ALCHYMISTY, KTERÝ PRODAL DUŠI

Vzrušení posluchačů Ještě neopadlo, když tú Jeden ze sto
lovníků naznačil, že Jedna pasáž z rytířova příběhu vyvolala 
Jeho zvýšenou pozornost« Lépe řečeno, bylo to náhodné soused
ství dvou karet ze dvou svislých sloupcůi pohárové eso a Pa- 
pežka. Že ho zaujala tato dvojice, naznačil položením dal
ších dvoui napravo do řady dal pohárového krále, což mohl být 
Jeho portrét z mladých let /značně lichotivý/, nalevo osmičku 
holíc .

První řešení nové řady, které se nabízelo, byla nějaká 
milostný pletka a Jeptiškou v lese. /Sváděla k tomu přece 
Jen fontána na esu, pro nás obklopená Již nimbem lásky./ 
Snad spolu Jen vydatně popijelit Vždyi nádržka fontány 
spočívala Jakoby na soudku či vinném lisu? Jenže výraz trvalé 
zasmušilooti ve tváři muže, ponořeného do hlubokých myšlenek, 
nevedl k vášním tohoto druhu, at už k rozkošem lásky či bo
haté tabule a vinného sklepa« Jeho meditace musely směřovat 
k neývyšsím věcem, světského ovšem rázu, Jako byla světská 
i Jeho vnější podoba. /Tak padla Jiná možnost, totiž že by 
fontána byla kropenkou se svěcenou vodou./

Nejpravděpodobnější hypotéza, která mi připadla, stejně 
Jako ostatním němým divákům, byla fontána Jako Pramen života, 
nejvyšší to meta výzkumů alchymie. Snad náš druh byl též 
Jedním z oněch učenců, Již bádavě pozorují své retorty, 
baňky, zkumavky a křivulo, tyglíky a ampule /podobně složitě 
zakřivené Jako nádoba, kterou třímá pohárový král/ a usilují 
seč Jsou, aby vyrvali přírodě její tajemství, obzvláště pak 
tajemství přeměny kovů.

Již od útlého mládí, Jak naznačoval Již zmíněný portrét 
Jinocha / nebo to byla narážka n* elixír životaT/ neměl 
tento Jiné vášně /přec tedy fontána byla symbolem vášně/ 
nežli směšování a rozlučovéní látek a matérií} a celá léta 
vyčkával, až žlutý král světa minerálů oddělí se od příměsí 
síry a merkuria. Čekali, až se přetaví a přelije do matných 
nádob, kdo však nacházel stále znova Jen obyčejnou ssodlinu 
olovnatou aneb smolně nezelovou Jakous slitinu. Áž konečně 
nevěděl Jiné rady, než se utéci s prosbou o pomoc do losů. 
Tam žily ženy, znalé směsí a odvarů, výtažků a kouzelných
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lektvarů, jež ovládaly umění čarodějnické a hádání osudu 
/toí ta žena, zobrazená a pověrčivou úctou co Papežka/.

Karta následující, Císař zvaná, mohla se vztahovat! 
k proroctví čarodějky:
- Staneš se nejmocnějším mužem na světě.

Nebylo divu, že to alchydstovi stouplo do hlavy a ze dne 
na den očekával tu úžasnou změnu běhu svého žití. Měla to 
ozřejmit karta, záhadná taroková figura řečená Šarlatán. 
Je na ní muž za stolem sedící a Jakýmisi tretami se obírající. 
Může to býti Jen obyčejný povaleč, lenoch a darmošlap, však 
mnozí vidí v něm kejklíře, provádějícího své kousky. A to 
byl náš hrdina tak trochu: vzhlédne od stolu a vidí dedět 
na druhém konci Jiného kejklíře či kouzelníka, Jak cosi kutí 
se sklennými trubicemi a lahvicemi. Takto spolu ti dva hovoří: 
- Kdo Jste a co tu děláte?
- Pohleů Jen, co dělám, - praví ten druhý, ukazuje na karaffu, 
zahřívanou plamenem.

Náš spolustolovník vyložil nyní penízovou sedmičku a díval 
se na ni zrakem tak oslněným, že nebylo pochyby, co tehdy 
spatřil: lesknoucí se a zářící zlato celého Orientu, ležící 
před ním na dosah ruky.
- Můžeš mi snad svěřit! tajemství zlata? - táže se mága.

Další kartiou byla panízová dvojka, značící uzavřený 
obchod, smlouvu pochybnou.
- Prodám ti Jel - odvětil okamžitě neznámý.
- Co cbaěš výměnou?

Odpověů Jame tušili Již předem: - Dušil - ale netylo v nás 
Jistoty, dokud vypravěč neodkryl po chváli váhání novou 
kartu v nové řadě, kladené opačným směrem. Byl to Ďábel.
V Šarlatánovi poznal muž starého knížete temnot a vší pře
tvářky a obojakosti. Vtom i my Jsme poznali v našem muži 
doktora Fausta.
- Duši! vece Mefistofeles. Pojem tento nemohl býti vyjádřen 
Jiaak než postavou Psýché, Jež si svítí do toy lampou, 
ta# Jak Ji spatřujeme na kartě Hvězda zvané. Pak přišla 
pohárová pětka. Ta mohla býti čtena Jako tajemství, svěřené 
Ďáblem Faustovi, ale též Jako litkup. Zdaž nebyly to zvony 
znějící, jejichž zvuky zahnaly mocnosti pekelné? My Jsme 
však myslili na rozpravu o duši a o tělě Jako nádobě duše. 
/Jeden z pěti pohárů tyl totiž malován co převržený, tudíž 
prázdný./
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• Duši? - odpověděl asi náš Faust. - A co kdybych ji neměl?
Avšak Mefisto nepřišel proto, aby uchvátil jednu jedinou 

duši o
- Za siato vystavíš město - pravil k Faustovi. - A já chci 
za odměnu duši celého toho města«,
- Platí«,

Ďábel zmizel se zachechtáním houkání sýčka podobným. 
Starý obyvatel zvonic byl zvykl ozorovat z okapů a říms 
střechy pod sebou. Věděl, že města mají mohutnější duši 
a trvalejší než všichni jejich obyvatelé dohromady«

Zbývalo vyložit takzvané Kolo Štěstěny, jeden z nejsložitěj
ších obrazů celé hry tarokové. Znamenalo jednoduše, že na 
Fausta se usmálo štěstí? Ale to by byl výklad příliš očivid
ný. Vždyť způsob vyprávění alchymistova byl vždy spíše obraz* 
ný a naznačující než jasný a lehce srozumitelný«, Právem jsme 
směli předpokládat, že náš doktor po nabytá ďábelského tajem
ství začal plánovat nesmírné a nepřiměřené změúy. Takže 
Kolo štěstěny, desátá figura ve hře, by mohlo představovat 
soukolí velikého mlýna na zlato, obrovitého mechanismu, jenž 
by byl s to vztyčit zdi Metropole, celé ze vzácného kovu. 
Lidské postavy buď postrkovaly kolo nebo se točilý spolu 
s ním. To byly davy lidá, kteří se sbíhali a pomáhali při 
onom díle. Věnovali mu celé roky života, jen aby soukolí 
běželo ve dne v noci. Výklad tento nebral v úvahu všechny 
podrobnosti miniatury, například zvířecí uši a ohony, zdobící 
některé z lidských postav. Ale mohli jsme pak snadno čisti 
další karty penízové a pohárové jako symboly Království Nad* 
bytkuy v němž se brodili obyvatelé Zlatého města, žluté kroužky 
v řadě působily dojmem zářících kupolí zlatých mrakodrapů, 
lemujících z obou stran ulice Metropole.

A kdypak pude požadována cena, dohodnutá s úlisným kejklířem? 
Inu, dvě poslední karty příběhy ležely na stole; vyložili je 
již předchozí vypravěč. Mečová to dvojka a Zdrženlivost.
U bran Zlatého města ozbrojené stráže křížily meče před 
každým, kdo chtěl by vstoupit!• Měly zabránit příchodu 
strašného Exekútora s koňskou nohou, ať už se dostaví v jaké
koli podobě. Proto volají - Stůj!- i na prostou dívku se džbá
ny vody, dívku z poslední karty.
- Zbytečně zavíráte brány - odtušila nosička vody. - Dám 
dobrý pozor, abych vstoupila do kovového města. My, obyvatelé 
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plynoucího živlu, můžeme se spojiti pouze s prvky tekoucí
mi, jež se navzájem mísí»

Byla to rusalka? Ci snad královna vzdušných vil? Anděl, 
utvořený z tekutého ohně, načerpaného ze žhoucího střelu 
Země?
/Když Jsme pak prohlédli pozorněji Kolo štěstěny, bylo 

vidět, že části zvířecí byly as prvním krokem k ústupu 
všeho lidského ke zvířecímu a pak k rostlinnému a k nerostnému./ 
- Bojíš se, že naše duše upadnou v ruce Ďábla? tázali se 
měšlanéo
- Nikoli. Mám strach, že Již nemáte, co byste mu dali.

/pokračování příště:
Příběh prokleté milenky/

sp
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Robert Redford: Jízda stezkou psanců (Riding the Outlaw Trail) 
National Geographic, vol.150, no.4, November 1976

Jel jsem neúnavně na koni, abych se dostal do místa tá
bora poblíž Hole-in-the-Wall ještě před setměním* Po roce 
intenzivní práce na filmu "Všichni presidentovi muži" jsem 
cítil, že by bylo dobře setřást se sebe městský prach* Na 
vzdáleném horském hřbetu ještě několik osik zápasilo o svou 
žlul s nastupující zimou a říjnový vítr mě ošlehával do 
otupělosti, jakou jsem už po měsíce nepocítil*

Hole-in-the-Wall (Díra ve stěně), po léta notoricky zná
mé útočiště zlodějů dobytka, zabijáků a dobrodruhů je úzká 
soutěska v Red Wall v centrálním Wyomingu. Když jsem sesedl, 
byli už ostatní utábořeni ve vyprahlém strmém údolí. Posedá
vali kolem ohně - tváře mladé i staré, některé ošlehané pod 
propocenými stetsony, stočenými podle vlastního vkusu.

Po této schůzce se vydáme po 600 mil dlouhé cestě, jež 
je známa jako Stezka psanců(Outlaw Trail).

Protože technika nás nemilosrdně posouvá do budoucnosti, 
shledávám, že mě mnohem víc zajímá minulost* Zdá se, že jsme 
něco ztratili - něco z vitality a nadšení minulých generací. 
To je asi důvod, proč máme sklon pohlížet na západní psance 
jako na romantické hrdiny. Vím, že jsem tím rovněž vinen, 
a po léta jsem fascinován tou částí západu, která poskytova
la asyl a únikové cesty stovkám mužů mimo zákon.

Stezka psanců vede ze severu Montany do Mexika. Má nesčet
né výběžky, ale hlavní větev se stáčí z Montany přes Wyoming, 
Utah a část Colorada do Arizony a Nového Mexika a jihovýchod
ně směrem k Texasu a k hranici Mexika.

Počínaje rokem 1870 zde asi po čtyřicet let byla zem bez 
zákonů, kde člověk se špatnou minulostí nebo s cenou vypsanou 
na jeho hlavu se mohl potulovat bezejmenný. Musel však být 
dobrý střelec, být pevný v sedle a být chytřejší než ostatní.

Vyslechl jsem mnoho historek o tom, co přežívá v této 
zemi zapomenuto či pohřbeno časem: o starých hrobech, chatr



čích, jeskyních, saloonech i o celých městech, dnes už za
nedbaných. Slyšel jsem historie band psanců a smutně proslu
lých mužů,kteří jezdili na koních po Stezce psanců. Byl to 
Butch Cassidy a Sundance Kid, Jesse a Frank James, gang Reda 
Sashe, Matt Warner, Big Noee George Parrott, Nate Champion, 
bratři McCařty-ové, Tom Horn a mnoho dalších.

Nejvýkonnější a nejzáludnější v historii amerického Zá
padu byl gang Wild Bunch ( Divoký svazek, Divoká kytice), 
čítající od 3 do 10 až do stovky členů. Kradli dobytek, koně, 
loupili banky a kradli výplaty a přepadali vlaky v půl tuctu 
států, přibližně šest let na přelomu století©

Gang se rozpadl po té, co jeho nesporný vůdce Butch 
Cassidy a jeho pobočník Harry Longabaugh ( the Sundance Kid) 
odpluli do jižní Ameriky. Tady podle některých historiků t^Li 
vehnáni do pasti a zabiti bolivijskými vojáky.

"Vypadá rafinovaně", uvádí se v rejstříku Pinkertonovy 
detektivní agentury ve složce nadepsané Etta Place. Pravdě
podobně tím a svou schopností střílet a jezdit na koni si 
Etta získala H.Longabaugha© Etta v Jižní Americe onemocněla 
a vrátila se domů, ale historikové se přou o osudu jejích 
partnerů© Někteří tvrdí, že se Butch rovněž mohl vrátit zpět© 
Ostatní soudí, že byl se Sundance Kidem obklíčen v San Vincen
te v Bolívii v r. 1909 a že ft^ich životní dráha skončila 
v dešti kulek.

Butch Cassidy a jeho banda byli mistry koncepce "ponny 
expresu" - pro jejich úniky na čerstvých koních, na něž pře- 
sedlávali v síti zásobovacích stanic vzájemně vzdálenýc h 
asi 20 mil© Nejdůležitější z těchto míst na Stezce psanců 
byla Hole-in-the-Wall ve Wyomingu, Brownůw park na hranici 
mezi Utahem a Coloradem a Robbers Roost (Lupičské hnízdo) 
v Utahu. Tajná skladiště zbraní byla střežena na strategicky 
důležitých místech© Poštovními úřady mužů mimo zákon byly 
duté stromy, otvory nebo skalní římsy a štěrbiny srubů.

Při tomto systému mohla být v pondělí spáchána loupež 
poblíž Rawlinsu ve Wyomingu apsanci mohli být v úterý o 120 
mil dál v Brownově parku v Utahu, nechávajíce muže zákona 
stát před záhadou, jak to mohli dokázat.

- 120 - 
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Na cestu, kterou mám na mysli, jsem pozval osm společníků, 
kteří se většinou vzájemně neznalija byli z různých míst a z růz
ného prostředí. Všichni však sdíleli hlubokou lásku k volné pří
rodě a zajímala je histirie Západu,

Byl zde fotograf Jonathan Blair se svou ženou Arlinkou, 
Dan Arensmeier, Fort Collins, obchodní poradce z Colorada a je
ho žena Sherry a Kerry Ross Boren, historik Západu ze Salt Lake 
City, Tři ze skupiny se k nám připojí během cesty: Terry Minger, 
městský manažer z Vailu, Edward Abbey, spisovatel a přírodo- 
pisec z Moabu v Utahu a Kim Whitesides-ová, herečka z Utahu a 
moje dávná přítelkyně, která nyní žije v New Yorku.

Našimi průvodci byli na začátku cesty v Hole-in-the-Wall 
59-letý Garvin Taylor a jeho syn Curt, který vede Blue Creek 
Ranch ( Ranč na Modrém potoce ). U onoho prvního táboráku se 
Garvin projevil jako umělec svého druhu - jako neúnavný vy
pravěč o Západu s působivou zásobou jezdeckých zkušeností a 
moudrostí. Vedl bohatý a rozmanitý život a připustil, že sám b 
byl kdysi psancem.

Někdo popichoval Garvina pro jeho zbrusu nové džínsy 
Levisky. "Jsou tuhé", odpověděl. "Musím je opřít o strom, když 
se chci do nich dostat." Vyprávěl o kraji kolem Hole-in-the- 
Wall. "Není žádné jiné místo jako je toto. Má své zvláštní 
způsoby - způsoby diktované psanci, krteří je vytvořili."

Nějaký šedivý starý honák, který vypadal jako by zkonzumo
val obsah lihovaru* přicválal do kempu. Jmenoval se Tex a byl 
honákem skotu u Taylorů. Jak mi bylo řečeno, zapletl se v r. 
1927 s bankovním úředníkem v San Antoniu a uprchl proto do 
Hole-in-the-Wall. Od té doby zde žije stále,

Láhev šla dokola. Každý už byl podnapilý - oheň, jídlo 
a pití působily silně. Hovor se stočil k vážnějším věcem. 
Curt Taylor, který byl mluvčím skupiny, měl obavy o budoucnost.: 
"Co se stane rančerovi v tomto kraji ? Rančeři jsou jednou z 
nejmenších menšin - je jich proklatě málo a stále jich ubývá. 
Vydělal bych si mnohem víc peněz, kdybych obchodoval a žil 
z úroků." - " A proč to tedy neděláte ? " 
" Miluji tuto zemi, miluji tento kraj. Má báječnou historii. 
Já a můj táta se cítíme být její částí."
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Popisoval známé dilema rančerů, c^iěmž budeme opakovaně 
slyšet během cesty: uhelné, petrolejářské, plynařské a elektro- 
společnosti vykoupí nějaký výhodný ranč a vymění ho za po
zemky v obhsti s nerostnými zdroji« Platí rančerům dobře, 
ale tím se zvyšuje odhadní cena sousední půdy. Ostatní ranče
ři jsou tím stimulováni prodávat a tím se dává do pohybu 
pomalá vytiačovací hra,

"Odhadní cena je 100 dolarů za akr" - řekl Curt« 
"Daně a výrobní náklady vás zabijí. Vyděláte pouze dvě tře
tiny toho, co vás stojí vypěstování jedné krávy." Ostatní 
místní lidé kolem ohně souhlasně přizvukovali. Kdosi začal 
mluvit o programu vládní intervence a regulace na Západě, 
"Když to takhle půjde dál, budete potřebovat povolení na to, 
abyste si mohl odplivnout " .

"Jo, ale nejdřív vá^-s nakopnou."
"Pravděpodobně si už opatřili o tom nějakou příručku "Jak 

nakopnout do zadku*.’..." .
"Nepotrebujú žádnou příručku", pohoršivše Tex, který najed

nou opět ožil. "Můj život je .... "

Byla už jedna po půlnoci. Teplota klesla pod bod mrazu 
a začal padat sníh. Někdo zalezl do spacáku, někdo do stanu. 
Země byla tvrdá a studená. Omylem jsem si vzal synův spací 
pytel, který byl příliš krátký na to, abych se do něj nacpal. 
Proklínal jsem svou nedbalost a usínal jsem s myšlenkami 
na kovboje, kteří žili měsíce bez spacích pytlů, rukavic, 
bez teplého spodního prádla. Přemýšlel jsem o ztuhlé zemi 
a ztuhlé kostře a o sedle místo polštáře.

Ráno. Usínali jsme při Texově hlesu a te3 jsme se s ním 
opět probouzeli, jako s hudebním doprovodem. Svěží vůně kovboj
ské kávy. Syčení slaniny a vůně lívanců. Probouzející se 
hlasy, zvuk kůže sedel, řinčení nádob, praskání ve ztuhlých 
tělech a kašlání old-timerů.

Někdo dělal vajíčka. Tex : "Kuře je jediná věc, kterou 
jíme dříve, ne^se narodí a už po jeho smrti."

Po snídani vede Garvin skupinu vzhůru údolím k skutečné 
Hole-in-the-Wall - k otvoru ve tvaru písmene V na vrcholu úbo
čí. Je široký sotva pro jednoho koně. Zde mohli dva muži s 
Winchestrěvkami zastavit celou armádu.



Cestou jsme neviděli nic ze starých "rančů", do nichž 
se v minulém století stahovali zloději skotu i ostatní psan
ci. "Ranč" mužů mimo zákon bývalo kdysi jen někdik hrubých 
chatrčí, stanů a saloon.

Byla tady dobrá tráva k nakrmení ukradeného dobytka 
a koní» Garvin nám ukázal místo, kde byl kdysi jeden zloděj 
zastřelen skupinou dobytkářů.

Ptal jsem se na slavnou Johnson County War» V dubnu 
1892 si dobytkářští baroni z Cheyennu dovezli z Texasu 
bandu 20 střelců, aby tuto část Wyomingu zbavili jak zlodě
jů dobytky, tak i malých pěstitelů dobytka. Útočníci všajk 
dostali.mat. Z obklíčení je vysvobodila U. S. Cavalerie.

četl jsem kdysi scénář k nějakému filmu, kde se mluvilo 
o nejméně stu zabitých v této válce. "To je moc přehnané " 
řekl Garvin. "Jenom čtyři byli zabiti. Nate Champion a 
Nick Ray byli přepadteni ze zálohy ve srubu vpravo odtud. " 
Ukázal na vzdálenou plošinu. "Jeden se postřelil sám a dostal 
gangrénu. Ostatní zemřeli nějak jinak. Ale mnohem víc lidí 
se postřílelo při pokeru v Gilette*

Výstup vzhůru k průsmyku byl příkrý a poněkud nebezpečný 
pro uvolněné kameny. Poslední třetinu cesty jsme sesedli s 
koní a vedli jsme je. Jedině Garvin zůstal v sedle až k vrcho
lu. Každý kůň vycítí,kferž má v sedle skutečného jezdce. Garvi- 
nův kůň to poznal a cestou se nikde nezarazil.

Když jsme jeli přes pěšiny táhnqpí se až k šedqjčemému 
obzoru^ zvedl jsem si límecanasadil jsem si hlouběji klobouk 
proti mrazivému větru. Garvin jel bez rukavic a jen v džínové 
bundě.

Z výšky jsme se dívali do Middle Fork Powder River Valley 
které je teň ohroženo vývojem.

"Voda je tady velký problém ", řekl Curt.tíNaftaři chtějí 
vybudovat přehradu, zatopit údolí a dodávat vodu do 75 mil 
vzdáleného Gilette do plynáren. Chtěli by dostávat více než 
dvě třetiny vody, zbytek by složil k zavodňování. Ale přehra
da by sem přiváděla stále ví ve a více lidí a Hole-in-the-Wall, 
tak jak ho známe, by se stalo věcí minulosti."
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CO A JAK
/Pokus o hodnocení zářijových Act/

Mnohokrát bylo řečeno, že si každý najde v Actech něco Čité
ho pro něho doslova na míru, a to je absolutní pravda»

Znalci vojenství si museli smlsnout na Letecké válce na 
Středním východě. S velkou chutí jsem si ji přečetla i já, člo
věk vzdálený věcem vojenským stejně jako třeba řízení státu. 
Jejímu autorovi mŠ se totiž výborně daří dát zajímavému obsahu 
neméně zajímavou formu.

Zločin na JemniŠti čítávám obyčejně jako jednu z prvních vě
cí. Dávám se do čtení s otázkou ’’stane se konečně něco?”, mír
ně zklamána se dostávám k /pokračování příště/ a nezbývá mi 
než čekat na další Acta. Ale aí je expozice románu jak chce 
dlouhá, je to počtení vynikající. Stejně však bych chtěla vědět, 
co tomu zatracenému jc klokotá v hlavé ohledně dalších pokračo
vání. Jenže on to neprozradí...

Velice zajímavá byla recenze mč Nové přírůstky galerie 
v Roudnici, mč je vážně formát a ve svých recenzích podává ne
jen všestranný, hluboce odborně fundovarý pohled na studované 
problémy, ale umí i to, co by asi každá recenze měla umět: 
vyprovokovat v čtenáři chul dozvědět se o dané problematice 
ještě něco víc, věc vidět co nejdříve na vlastní oči.
Vzácně shodně ladila s touto recenzí glosa pp K současné 
situaci naší divadelní kritiky. Ač se zabývá jiným druhem umě
ní, je přesto možno z jeho hlediska hodnotit i zmíněnou rece>“ 
fzi - a to jako plně odpovídající vytčeným zásadám.

Zprávy o činnosti, mám dojem, už našly své stylistické i 
kvantitativní optimum; člověku, který se některých akcí nezú
častnil, poskytují dostatečné informace s ns zasvěcence jednot
livé věty již působí jako signály k vybavování dalších a dal
ších podrobností.
Velice dobré je i volnější zpracování některé societární udá
losti i^kým jiným než vs - zvyk mající ostatně již teadici. 
/ V zářijových Actech to bylo podruhé na Primaveře aneb Socie
tas jde do tmy od Hz./

A nyní bych se chtěla hlouběji zamyslet nad další - a neméně 
důležitou - stránkou všech příspěvků: nad jejich češtinou.
Např. o interpunkci a rozdělo'vání slov diskutujeme již od sa-
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mého počátku existence Act. Některé cíhyby se sice opraví, ale 
někdy třeba jen v jednom čísle a opravy jsou to nesystematické, 
náh o<i né - Smutnou pravdu nám řekla Acta aestival když už píšeme 
/a publikujeme i jinde/, tól by náš projev mít i dobrou úroveň 
jazykovou.
A tak se dnes společně podívejme na gramatické problémy, se 
kterými se ’’bojovalo” v létě a v září. Byla to především 
interpunkce, psaní přejatých slov a zacházení s cizími vlaní
mi jmény. O interpunkci by se možná vyplatilo jednou udělat 
přednášku— remi nář- Dnes se soustředím na problém přejatých 
slov a na cizí vlastní jména. Vycházím z Havránkovy a Jedlič
kovy České mluvnice /SPN Praha 1970 , 559 str.// a z Pravidel 
českého pravopisu-Školní vydání/SPN Praha 1975 > 425 str./

PŘEJATÁ SLOVA OBECNÁ se píší zčásti pravopisem počeštělým, 
zčásti původním.
I.Pravopisem původním se píší slova omezená na úzký okruh 

uživatelů, slova úzce odborná a knižní a slova mající cha
rakter mezinárodních zkratek/v chemii apod./: lawn-tennis, 

quadriennium, netto, watt, ruthenium ,rendez-vous.
Bále slova /většinou anglická a francouzská/,která jsou sice 
částečně zdomácnělá, ale u nichž se výslovnost výrazně liší 
od psané podoby: bulletin,causerie, interview, handicap, 
outsider, résumé.
Hranice mezi slovy nezdomácnělými a zdomácnělými je plynu
lá, některá slova se píší dvojím způsobem: esej- essay, 
aranžmá-arrangement. V textech popularizačních je možno 
psát i slova úzce odborná počeŠtěůým pravopisem a naopak 
pri odborné^ vědeckém užití lze i slova zpravidla psaná pravo 

pisem českým psát pravopisem původním.
Důsledně pravopisem původním se píší cizojazyčné citáty z ja
zyků píšících latinkou /vyslovují se ovšem rovněž pokud možno 
s původní výslovností/: ad hoc, de iure, en passant,fair play 

II.Pravopisem počeštěným se píší slova zdomácnělá, obecně v ja
zyce rozšířená a běžné odborné výrazy.

1 .Místo cizího ae,oe, které se vyslovuje jako e,é, píšeme e,é: 
aféra, sféra,pré-/prézens i présens/,paleo-, hemar,hemo-, 
peda-, ekonom, rentgen.

2 .Místo cizího c vyslovovaného jako k píšeme k, cizí qi se píše 
jako kv, gu jako gv, W jako v, y vyslovované jako j jako j: 



abstraktum, kanón, moka, kvart, kvocient,kviz,lingvista,boj
kot, jachtazrajón, Hh se zjednodušuje v r,ck/výslovnost k/ 
v k : rapsodie, Šok.

3 .Místo th v slovech řeckého původu nebo z řeckého základu píše
me t: antropolog, epiteton, etika, metoda, teorie,terapie, 
-lit/monolit,-téza/protéza/,-ték^kartoték^/, orto-/ortodox- 
ní/ patologie.
V některých slovect/a jejich odvozenináci/ se připouští i 
psaní s th: teze i these, synteze, syntéza i synthese, synthe- 
sa, téma i thema, mýtus i mythus, teologie i theologie,patos 
i pathos.

4 .Zjednodušují se písmena původně zdvojená: adresa,alergie,bula, 
expres,mezanin,moka, tenis»iracionální, fotbal#

5 .Místo cizího s vyslovovaného jako z píšeme
a/v nepříliš četných slovech zcela zdomácnělých vždy z: bazén, 

bizam, bi zon, dóza, dr ezúr a, fáze, fráze, fréza,garnizona, gejzír, 
chryzantéma, inzerát, klozet, kombinéza, korzár,krize, majo- 
néza, polonéza, protéza, rizoto, sezóna, traverza, váza;

b/ve většině případů vedle z také s: analýz a-analys a, báze-base, 
buržoazie-buržoasie,filoaofie-filosofie,gymnázium?gymnasium, 
konzerva-konserva,nervoza-nervosa,poezie-poesie,prezident-  
president, prózarprosa,rezoluce-resoluce, univerzita-univer
sita. .

c/jen s
-přípona -isqius: komunismus, re která slova úzce odborná:césura, 
gnoseologie;

-v slovech jako kurs, exkurs,konkurs, rekurs,dispens,impuls, 
kompars, puls, revers /a v slovech od nich odvozených:kursista, 
impulsivní.../ podle výslovnost v 1. a 4.p.č.j. /ve všech 
ostatních pádech a v slovech odvozených se vyslovuje z/.

6 .Označuje se délka samohlásek, a to zpravidla tam, kde se ve 
spisovné výslovnosti vyslovuje délka bez většího kolísání#

a/Délka se označuje:
aa/v základech slov: akvárium, anténa, árie, filé, konkrétní, 

kostým, malárie, panoráma, rádio, ton, tura, série, schéma;
bb/v zakončení slov -áda/estráda,limonád,-ál/generál/,-ála 

/internacionál^,-álie/represálie/yální/materiální, feudální/ 
-áiy/kapi tán, par ty žáry, ,-ánní/humánní/ ,-ár ní/pl enární/, -át 
/kandidát/,-át^/kantát^^-átní/delikátní »separátní/,-átor 
/ diktát or/,-áž/pasáž ,instruktáž/,-ény/' ekzém/ ,-én/bazén/,
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-ér/guvernér,instalatér/ ,-iády olympiády jiáy vegetarián/, 
-iér/ateliér/,-iéra/bonboniéra/, -ín/především v názvech mi
neralogických: akvamarín /, -ína/angína/,-má /angažmá/,-oár 
/repertoár/,-óma/aroma/,-on/balon, balkon citron, vagón....

( ve většině slov se však délka neoznačuje vzhledem k rófeřkolí- 
šané výslovnosti:baryton, telefoy ,-onek/balónek, fejtónek, 

telefónek/ - onový/balkónový/,-ona/fazony,~onky  vagónka , 
avšak elektronky -ýyblondýn r trikotýn/«, 
Přídavná jména odvozená od slov, v jejichž základě je samo
hláska dlouhá, někdy tuto samohlásku krátí, jindy ji ponechá
vají dlouhou: materiálový, sériový, partyzánský, estrádní, 
monotónní X systematický,efemerický, boritý apod.

b/ Označování délky kolísá:
Vzhledem k tomu, že v přejatých slovech latinských a řeckých 
můžeme psát vyslovované z dvojím způsobem, existuje i dvojí 
pravopisné podoba co do označované délky: délka se označuje 
zpravidla tehdy, píše-li se počeštěné Z : arzén-arsen analý
zy- analys a, vízum- vis um, -áza i -asyiipáza-lipasy yoza i 
-osy tuberkulóza-tuberkulös y,-ozní i -osní/kuriozní-kuriosní/, 
-zíva i -sivydefenzíva-defensivy,-éza i -esy#hypo4éza- 

hypotesy,franč, původ- -érie i -erie:drapérie-draperie.
o/ Délka se neoznačuje
aa/po d,t,n,kde >y následující dlouhé í mohlo ve výslovnosti 

svádět k nesprávnému měkčení předcházející souhlásky: 
aktiv,kolektiv, aktivní, definitiva, recidiva, bronchitída;

bb/v zakončení -ura/-urky v slovech jako bravura, brožura, 
miniaturka; podobně v příponě -urní/strukturní/,-urový 
brožurový/;

cc/oasto v odborných názvech chemických prvků a sloučenin, 
je-li jich užito v textu odbornéyjibd,steariy.

7« Provádějí se i jiné úpravy podle zásad českého pravopisu, 
zejména u slov přejatých z francouzštiny a angličtiny: atašé, 
biftek, dispečer, gauč, gobelín i goblén,krejón,manJkura i 
manikýra, refýž, toaleta.

Zachovává se však zpravidla podle původního pravopisu:
1. PJsaní i,y: hydrant-historie,kyanid-kino,symbol-situace.

PÍŠÍ se slabiky di,ti,ni, ač se vyslovují tvrdě dy,ty,ny: 
diktát/dy-/, recidivy-dý-/ ,nikotiyny-týn/.
V některých slovech zcela zdomácnělých se však píše po 
h,ch,r,d,t,n písmeno y bez zřetele na původ slova: tygr, tre-
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nýrky,kantýna.
2. Písmeno x, bez zřetele k tomu, že se někdy vyslovuje jako 

ks, jindy jako gz:index,taxa, existence, exhumace .

skloňování VLASTNÍCH JMEN OSOBNÍCH CIZÍHO PŮVODU
Vlastní jména osobní, příjmení a jména tzv, křestní, mají rod 
určen podle toho, zfia jde o osobu mužskou nebo ženskou, a za“ 
řazují se k jednotlivým m vzorům podle rodu a zakončení, 
zhruba stejně jako jména domácí. Např. Lenin, Dimitrov, Pasteur, 
Fleming podle vzoru pán, Mickiewicz, MikloŠič, Király/vy sl.-rá j/ 
podle vzoru muž, Zola podle vzoru předseda, Tamars/i Dagmar/ 
podle žena, Beatrice/vysl.-če/ podle nůše. Výjimky jsou u jmen 
původu latinského a řeckého.
Také o zařazení cizích osobních jmen ke vzoru rozhoduje zpra“ 
vidia jejich zakončení v l.p.j.č. ve výslovnosti, 
nikoli v psané podobě, srov, jmééna jako Voltaire/-tér/- 2.p. 
Voltaira /podle páry'', Descartes/-kart/-2.P.Descarta /podle pái^o 
Nevyslovované e se ovšem v nepřímých pádech íxés nepíše a kon
covky se připínají i v písmu k základní podobě vyslovovanéJ 
zůstává však toto nevyslovované e v písmu i v nepřímých pádech, 
naznačuje-li výslovnost předchozí souhlásky, srov. Le Sage /sáž/- 
J.P.Le Sageovi /sážovi/,aby se bránilo výslovnosti s g místo 
se ž.
Jen zřídka se uplatňuje zřetel k podobě psané, např. u anglic
kých jmen jako Shelley/Šeli/-2.P. Shelleyho/šeliho/, ale zí. 
také Shelleye/li j podobně Marat/ra/jDumas/dym^, Denis/-ny/ 
-2.p. Marat a, Dumase/-mase/,Denise/-nyse/.
a/Osobní jména mužská na -s,-z,-c a -x /s výjimkou lat.a řec. 

jmen na -us,-os--as,-is,’eE/se skloňují zpravidla podle vzoru 
muž /EngeIs-Engelse, Marx-Marxe/. U některých se řidčeji vy

skytují i tvary podle tvrdého vzoru pán /álois-Aloise i áloisa, 
Boris-Borise i Borisa, Kraus-Krause i Krausa, Felix-Felixe 
i Felixi®

Osobní jména na -1 jako Ábel,Daniel, Samuel se skloňují pra
videlně podle tvrdého vzoru pár/Da^iela, Samuel^

b/Osobní jména na -o jako Marko, SevČenko, Michelangelo, Su
karno, skloňují se stejně jako podobně zakončená jména domácí 
podle tvrdého vzoru bez koncovky, 2.a4.p.Marka, Michelangela...
Podle vzorů bez koncovky se skloňují také osobní jména na -e,

jako Goethe,Heine,Dante,Nietzsche. V ostatních pádech se 



toto e odsouvá a jména přijímají koncovky podle povahy předcho
zí souhlásky bučí podle vzoru tvrdého pán/Goetha,H|f|§)ia,Danta, 
Niederl^, nebo podle vzoru mškkého muž/2.a4.p.Nietzsche, 3.p. 
Nietzschovi/. Tento způsob skloňování se ustálil zvláště u fre
kventovaných jmen významných osob. -U jiných jmen, zvláště no
vě se objevujících, bývají často tvary s koncovkami zájmennými 
-ho,-mu atd. připojenými k celému jménu tak jako u jmen zakon
čených na -i,-y /2.p.Pompeho,ŠarŠeho, 3.p. Pompemu,§aršemu/.

c/Osobní jména na -i nebo -y, jako Benoni ,Petöfi,Skultéty , přidá
vají k tomuto základu v j.č. v 2.a4»p. -hc/Benoniho.../,v 3.p. 
-mt^Benonimu.. ./,v 6.a7.p. -m/Benonim.../ Podobně se skloňují 
i jména na -é, jak© René, Linné, 2.a4.p. Reného, Linného,.... 
anebo jsou nekklonná.

d/U některých mužských jmen jinak zákon čenýciy'zvláŠté na -ó,-u/, 
jako Rousseau, Szabo, Néhru, připínají se v ostatních pádech 
koncovky podle vzoru pán, a to k eelému jménu/2.p.Rousseaua, 
J.aó.p.Sardouovi, 7.p. Néhruen/. Někdy se takto skloňují á i 

jména zakončená na -é, zvláště jsou-li odlišena psanou podobou, 
např.Richeliet/vysl.riŠelijé/,2.a4.p.Richelieu^/ vysl.riŠelijéa/j 

e/Také příjmení na -u se skloňují podle vzoru pán, a to tak,že 
se u rumunských jmen připojují koncovky v ostatních pádech 
k základu bez tohoto -u,u jiných jmen, zvláště orientálních, 
pak k celému jmánu /Jonescu-Jonesca-ffonescovi, Sigemicu- Sigemi- 
cua“§igemicuovl/;

f/Cizí příjmení na -er,-el podržují e v příponě zpravidla i v os
tatních pádecl/Fischer,Hegel - Fischera,Hegel^ ;ale u některých 
/zvláště u těch, u nichž se e nevyslovuje v l.p./ pronikla po
doba bez tohoto e /Rieger,Winter- Riegra,Wintr

g/Slovanská jména, která jsou původem i tvarem jména přídavná, 
skloňují se jako Česká přídavná jména, např.Siowacki,Gorkij, 
Tolstoj, 2.a4.p. Slowackého, Gorkého, Tolstého;

h/Latinská a řecká jména na -us,-os,-es mají ostatní tvary bez 
-us,-os,-es :Tantalus,^rgilius ,Aristoteles -Tantala, Vergilia, 
Aristotela.
Jména na -as,-ias/původem řecká/ mají ostatní tvary bez-as 
podle vzoru pán nebo podle předseda, soudce: Leonidas, Pytha- 
goras-2.p.Leonida,Pythagora i Leonidy, Pythagory.
Vlastní jména ženského rodu na -o,-é, jako Sapfo, Léthé,se sklo
ňují podle vzoru žena, ale koncovky se připínají k základu 
bez tohoto zakončení -ó,-é: 2.p.Sapfy,léthy , 4.p.Sapfli...
Jsou-li zakončená na "io, jako Klio,sklonují se podle vzoru
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nůše ,2.p.Klie,5.p.£lii...
Ü značného počtu lat. a fee.jmen osobních se neshoduje kmen 
l.p. s kmenem v pádech o státních,napf.
Artemis-Artemidy,Pallas-Pallady, Paris-Parida i Parise, 
Geres-Cerery, Nero-K^ona, Anakreón-Anakreónta atd.

A na závěr: záři jová Acta jako celek. Proti kvalitě nemám nej- 
menŠích námitek, jen kvantitativní poměr jednotlivých částí se 
mi zdá nevyrovnaný. Možná, že jsme to trošku přehnali s překla
dy a s rozsahem zpráv o činnosti. Ale na diuhé straně je podle 
mého názoru lepší dobře přeložit zajímavou zprávu,než ji Špatně 
parafrázovat.A zprávy o činnosti? Vždyt bylo tolik společných 
akcí, že by bylo nemožné zprávy redukovat.
Dojem určité disproporce byl asi vyvolán nepřítomností referátu 
a to v dalších číslech nebude.

ab
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Kinematografie
KAMENNÁ TVÁŘ /Stenansiktet/, režie Jan Halldoff Švédsko 1974

Sídliště. Město budoucnosti. Odlidštěné životní prostředí - do nedohledna se táhnoucí řady budov, prázdné ulice, z kterých čiší chlad, kvádry šedivého kamene. Monotónní běh života, bez zeleně stromů a květin, bez kultury, která dýchá z ulic, uliček a domů historických částí města. Prostor bez fantazie, nemožnost únika. Kdo to zavinil? Architekti, stavitelé, kteří město vybudovali? Je možné, aby jedinec změnil něco na neúprosném chodu civilizace?Starší lidé, nebo ti, kteří se do moderních částí města přistěhovali, si těžko zvyknou, vždyí vyrůstali v prostředí, plném nejrůznějších podnětů, možností, jak^ intensivně trávit volný čas, v prostředí, kde je^ště nevymizely normální lidské vztahy, kde přátelství snad znamená hěco víc než vztahy v partě, která společně ubíjí volný čas. žžíxyiMraxM Buä přivyknou a nxÉxxtxxxsDduz přenesoou si s sebou'kus toho minulého světa, anebo odejdou pryč. Ale co děti, kteří se na sídlišti narodily, které neznají nic jiného než právě tohle depresivní prostředí.0 tom všem pojednává švédský film Jana Halldoffa Kamenná tvář. V blíže neurčeném městě tráví po svém volný čas parta mladých^ asi patnáctiletých hochů a dívek. Neliší se od sebe téměř ničím. Modroocí, s dlouhými světlými vlasy, oblečení v unifofflrních texaskách a bavlněných tričkách, jednolití a bezvýrazní jako město,i které je zplodil*. Jejich rodiče se o ně příliš nestarají, a tak "vzrostlé děti* se snaží zabavit po svém. Terorizují ostatní obyvatele města® Pospolitost party jim dává pocit síly a převahy, a tak se baví na účet vyděšených jedinců, kterým třeba zatarasí s roztomilým úsměvem vstup do vlaku metra, donutí mladou dívenku



-134 -svléknout se před, nimi do naha, či k smrti vyděsí starší ženu, se kterou mastoupí v osamělé budově do výtahu, chtějí na ní peníze a přítem dělají pitvorné bqllčeje, jež ač samy o sobě možná směšné, budí hrůzu svojí nevyzpytatelností• Neboí jsou v převaze, a znelíbí-li se jim tato žena, mohou ji třeba zabít* Kdo si toho všimne ve městě, kde jeden druhého nezná a znát nechce, kde se každý stará jd o sebe?Avšak parta nikdy nedotáhne své kously do 4>lnéhš konce. Pouze si ’’hraje”. Až do okamžiku, kdy se její obětí stává asi čtyřicetiletý muž. Nedávno se sem přistěhoval a plně si uvědomuje hrůzné perspektivy života na sídlišti, zničeného města, za jehož záchranu se rozhodne bojovat, 1 když poněkud zvláštním způsobem. K tomu využije právě onu partu, kterou /poněkud nevěrohodně/ získá na svou stranu poté, co mu z pomsty za přejetý "míč" /=plechovku/ obrátila auto na střechu. Za peněžitou odměnu mu přivádějí muže, které jim označil jako viníky jejich způsobu života: architekta, který město navrhoval, stavitele, který ho vystavil a představitele půitického života, který všd schválil© A on jednoho po druhém zabíjí, neboí je přesvědčen, že s jejich smrtí zemře i kamnné město. Avšak poslední z jmenovaných obětí /politik/ se partě ubrání. Jeho obrana zmate a znejistí členy party tak, že utečou, třebaže jsou v několikanásobné přesile. A začnou si uvědomovat, že vlastně nemají nic společného s fanatismem muže, který si hraje na jejich spasitele, že on "vlastně nic nestaví, jen boří", jak říká jeden člen party, jenž Jako jediný se snad dokáže normálně vyrovnat s životem v obklopení novostaveb - prostřednictvím dívky, která sem přišla z "druhého světa" a která v sobě přináší kousek "normálního života". Ostatní členové party však nedokážou už ani stavět ani b ořlt, nedokážou vůbec nic, jedinou jejich činností jsou ony nedotažené akce proti ostatním obyvatelům. Přežívají ze dne na den. Není jim nic posvátné, a tak nakonec zabíjejí i svého "spasitele". Odhházejí do dáli opuštěnou#



- 135 -prázdnou WLlcí, pěstem, které je již mrtvé stejně jako onlí
Jilm jako celek není zvláší zdařilý, některé scény jsou příliš násilné a nevěrohodné, dost špatný je právě i herecký výkon onoho čtyřicetiletého muže, avšak co zaujme, je námět a některé režijní postupy, jimiž je rozveden. Problém civilizace, která zrodila lidi bez cíle a bez perspektiv, nucené žít jako zvířata v kleci. Film je komponován a režírován v zjevné nadsázce. Nereálný vzhled mladíků a dívek z party, mimo nichž se vlastně ve filmu žádní další odlišní mladí lidé nevyskytují«» Na rozdíl od rodičů, které vidíme pouze v domácnostech, sedící u televizorů, na jejichž sledování se scvrkl celý jejich život, se parta pohybuje výhradně mimo prostory domova, v ulicích, v podzemní dráze, v rozestavěných částech města. V celém filmu není naznačeno, z jakých sociálních vrstev pocházejí, nejsou blijte určeny jejich životy. Ulice, kudy parta prochází při svých výpadech, jsou mimo jejich oběti záměrně prázdné, zd&razňující osamělost moderního člověka a jeho hrůzu z nemožnosti dovolat se jakékoli pomoci, záchrany.0 tomtéž problému hovoří i knihy Diany Jacobsové Život a smrt amerických velkoměst, která před časem ú nás vyšla. Nekontorlované násilí se ovšem neomezuje jen na Švédsko, USA... ale můžete mu být vystaveni třeba i v Idylické noční sobotní lokálce Čerčany-Praha, jak se nám to nedávno - málem - přihodilo. Na závěr tedy malá osobní vzpomínkasDo malého uzavřeného prostoru vlaku, kde se za celou dobu jízdy nevyskytoval průvodčí a kde jsme do té doby byli s Jiřím sami dva, přistoupila parta asi čtyřiceti mladých lidí, tak okolo patnácti-šestnácti let, vracející se z jakési proslavené hospody někde v Mnich ovicích, kde se každou sobotu konají sešlosti mládeže. Byli opilí, dlouhovlasí, oblečení v uniformované texasky, khaki bundy a bavlněná trička. Zaplnili vagon až po okraj, pokračovali nerušeně v započaté zábavě a mezi hochy se schylovalo



k pořádné rvačce. V uzavřeném prostoru jedoucího vlaku jačalo být těsno a nedýchatelno. Nevšímali si nás, ale každou chvíli jsme se mohli stát předmětem jejich zájmu. Dva lidé proti čtyřiceti, v prostoru, ze kterého se nedá utéci, úplně smai. Zmocnil se nás strach, právě ten strach, o kterém hovoří Halldoffův film.Tato příhoda skončila náhodou dobře - alespoň pro nás. Na partu už čekala na pražském nádraží policie.«. Halldoffův film však toto doznění naná. A nemůže mít, protože na něj není v odcizeném světě uspokojující odpověd.
/ef/
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Výtvarné uměníGalerie výtvarného umění v Roudnici nad Labem - stálá expoziceV posledních Actech jsem vás ssunámila s výstavou přírůstků galerie v Roudnici* Věrna starému i novému slibu se vracím do Roudnice ještě jednou, abych poněkud upřesnila naše dosud nejasné představy o této významné sbírce českého moderního u- mění, která svou snadnou dosažitelností /2 hodiny osobním vlakem nebo cca 1 hodinu autobusen/ přímo svádí k návštěvě* Nové lze přitom doplnit starým, roudnický augustiniánský klášter - první klášter tohoto řádu u nás /založen biskupem Janem IV. z Dražie/ - láká milovníky gotiky i barokní gotiky do svých zdí.Stálá expozic« roudnické galerie trpí nedostatkem místa. Proto bývá Čas od času pozměňována. Její struktura však zůstává stejná - díla jsou řazena v chronologickém sledu. Na oddíl prvních českých modernistů z přelomu století navazuje malba meziválečná, válečná a poválečná, která je dále strukturována po desetiletích. Malé rozměry zámecké jízdárny v podstatě instalaci prospívají. Prostor stavby odpovídá měřítku obrazů a jejich počet odpovídá možnostem příchozího. Je možno se soustředit a vnímat výtvarno v klidu a beze spěchu.Oddílu českých impresionistů a symbolistů vévodí Antonín SLAVÍČEK velkolepým souborem drobných skic a několika rozměrnějších obrazů. AÍ už patříte ke ctitelům kteréhokoliv období výtvarné historie či současnosti, tváří v tvář tomuto souboru zapomenete na oblíbenou kritickou skepsi, s níž obvykle umění konzumujeme, a budete obdivovat rovnováhu bezprostředního prožitku se záměrností, dávající Slavíčkovým skicám hloubku a trvalost. Dané období dále charakterizuje Miloš Ji- ránek /Portrét sběratele Augusta Svagrovského, Z Myjavj/, Ant. Hudeček /Machov/, Jan Preisler /Zelené jaro/ a několik menších mistrů. Ranné kubistické plátno V.Beneše nás převádí k dalšímu oddílu - k malbě z období od 1.světové války do roku 1945» Viditelně zde postrádáme B.Kubištu a F.Tichého, známé autory zde zastupuje mnohdy jen jedno dílo, je však předností této části sbírky, Že nám předkládá rozmanitou paÉetu autorů, a dokumentuje tak produkci doby ve větší úplnosti než galerie specializované určitým směrem. Umožňuje nám tak rychlé konfrontace stylů a osobností a objevíme zde i některá méně frekventovaná jména /Grigori j Musatov, J.Liesler, V.Syehra, J.La- da..♦/. K přitažlivým vystaveným pracem období patří obrazy
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František H
udeček (nar. 1909): »Tápající« 1939, ol, pí, 110x68 cm

. - G
alerie R

oudnice n. L.



WACHSMANNOVY/Silnice, Milosrdný Samaritái/, ZRZAVÉHO Maří Magdalena /191^, S í M O V O “Mino“, MUŽIKOVO Torzo s drapérií, PROCHÁZKŮV Student, MUSATOVOVA Krajina, LIESLEROVA Salome, KOTÍKOVA Pasačka koz, Obraz od T O Y E N, SMETANŮV Dvorek, LHOTÁKOVA Liduška, ale i další, které už nebudu jmenovat.S nejpozoruhodnějším souborem se ale setkám* až v oddíle malby poválečné, kde vedení galerie mohlo nakupovat přímo od autorů. Jan ZRZAVÝ zastupuje třemi plátny /Tvář v květinách, Kapucínský kostel v Praze a Geometrické zátiší/ nej- starší generaci. Českou surrealistickou avantgradu zastupuje vynikající “Maskou IV" a “Malým totemem V v červeném" František M U Z I K A, Kamil L H 0 T Á K obrazem “Ve Středohoří" /1955/ významně reprezentuje válečnou generaci a skupinu 42. Z autorů vystupujících v 2.polovině 40.let v Roudnici najdete kromě jiných J. lsti era a Z. Sklenáře, a“nejmladší“ g**«ra- ci, která ovládla pole v 60. let ech, představuje v kolekci VXLEÍALOVA "Zlatá krajina", R 0 N 0 V S K É H 0 “Událost", BOS T i KOVY "Mračné útvary“, J 0 H N Ů V “Rozbřesk“, PODHRÁZSKÉHO "Stojící dívka“ nebo J f R 0 V f “Rodiče“. Kolekce přirozeně obsahuje i další^ renomované autory/ a ukazuje je v poměrně příznivém světle. Protože se ale domnívám, že je to přepych,znát jména autorů víceméně tradičních, které přijímáme bez většího zájmu, ale známe je díky sdělovacím prostředkům, a nechat si unikat díla a jména, o kterých se tolik nemluví, nebudu vás zahlcovat dalšími údaji a ukončím zde svoji zprávu.V jednotlivých říjnových exemplářích Act najdete tyto reprodukce:František Hudeček /nar.1909/: “Tápající“, 1939 - nevystaveno Jiří John /1923-1973/: "Rozbřesk“, 1967Kamil Lhoták /nar.191?/: “Rok 1913"» 1974 - bylo vystaveno v přírůstcíchMikuláš Medek /1926-1974?/: “Svatý voják“, 1966 - nevystaveno František Muzika /1900 -197V: "Maska IV“, 1947 František Ronovský /nar.1929/: “Nehoda“, 1967 Jan Zrzavý /1890-1977/: "Maří Magdalena", 1916
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SETKÁNÍ MILOVNÍKŮ FILMU

III. ročník Letní filmové školy v Písku skončil. Jeho hod
nocení se organicky dělí do třech aspektů vzájemně souvisejí
cích« organizace, výuka a dramaturgie.

Prvé dva byly podrobeny kritice při závěrečné volné tribuně. 
Velkým narušením akce se ukázala rekonstrukce kina Svět, která 
donutila pořadatele promítat všechny filmy v sále divadla« Tak 
se stalo, že zahraniční filmy byly často zkresleny nejenom ne
zbytným tlmočením, ale i promítáním širokoúhlých filmů na stan
dardní formát. Byl-li pak navíc barevný film promítán v čer
nobílé kopii, je zde otázka, má-li taková prezentace umělecké
ho díla ještě smysl« Vždyí nejde již ani o torzo (tím je v ki
nematografii film vystříhaný a takových jsme viděli nejenom 
v Písku již mnoho), ale o deformaci vizuální i zvukové slož
ky díla, zkreslující výsledný vjem více, než to Hni např. ba- 
řevná reprodukce díla malířského. V každém případě bylo přislí
beno, že v příštím roce bude kino Svět opět fungovat a že při
vezené kopie budou kvalitněji promítnuty.

Dalším problémem se ukázala přeměna dřívějšího Letního se
mináře filmových klubů na Letní filmovou školu. Tím se sáro - 
ven dostáváme i k otázce výuky a organizace, filmových Písků 
se již přes 10 let zúčastňují kromě několika profesionálů li
dé, pro něž jo film láskou, koníčkem, trvalým a dlouhodobým 
zájmem, pro který jsou ochotni mnohé obětovat, včetně pohodlí 
a dovolené. Školní ráz posledních třech ročníků neodpovídá 
tomuto vztahu frekventantů k filmu a navíc se ve své byrokra
tizaci nejeví příliš smysluplným. Začíná to již omezením 
počtu účastníků, kdy nevyužitím ubytovací kapacity i kapacity 
promítacího sálu vznikají škody ideální i ekonomické. Další 
pochybeností jsou lektorská osvědčení, která se vydávají na 
základě presence a vyplnění testu, jehož formuláře jsou na za
čátku týdne rozdány. Test byl natolik obtížný co do faktogra
fie, že by jej z hlavy nevyplnili ani posluchači filmové vědy 
na WUK, na druhé straně se však dal hravě vyplnit za použi
tí různých přírůček a kompendií, vyskytujících se i v písecké 
městské knihovně, nemluvě o společných konzultacích. Jak jo 
u testů obvyklé, nemohla se ukázat schopnost samostatného myš
lení o zhlédnutém, test však nevypovídal ani o ničem jiném. 
Zároveň však ani lektorské osvědčení neopravňuje k ničemu kon
krétnímu, co by jiní dělat nesměli, ani nezakládá nějako^ 
g edbeamosti-pl M 
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z odbornosti plynoucí autoritu - např. k určování dramatur
gie místních filmových klubů, kin náročného diváka apod. 
Je pouhým potvrzením o absolvování. To jo dost málo na to, 
aby se ze semináře dělala škola. Z těchto i dalších důvodů 
by bylo vhodné se vrátit k dřívější osvědčené formě, nebol 
to hlavní - umělecky hodnotné filmy * musí zůstat v každém 
případě.

Dramaturgie sestávala z několika bloků, mezi něž byly vsu
nuty jednotlivé filmy« Hlavním blokem byl cyklus sovětské 
avantgardy, uváděný v souvislosti s 60. výročím VŘSR. Filmy 
jako Symfonie Donbasu, Stávka, Ivan a další, spojené se jmé
ny Ijzenštejn, Pudovkin, Vertov a hovženko, staly se již re
lativně dávno součástí klasiky tohoto mladého umění. Bylo 
ukázáno, jak ovlivnily naši i světovou kinematografiii to je 
nesporným přínosem letošního ročníku.

Vedle oyklu animovaných filmů byl podnětnou novinkou den 
věnovaný dokumentarietům. Bylo by však třeba přísnějšího vý
běru, zvláště pro začátek, kdy je opravdu z čeho vybírat. 
Vedle vynikajících děl, jakými jsou Vláčilova Praha secesní, 
ale také dshmneova Btuda o zkoušce, dokumentů zajímavých pře
devším svým předmětem - Kouzelná svítilna J.lehovee (věci by 
ovšem prospělo méně dojmů a více technických a historických 
fakt), Slavná pavlač J.Soukupa, Všech devět J.Papouška - či 
teatrologioky nesmírně cenného a divácky vděčného Draka J.Špá- 
ty, byla zde zbytečně i díla zcela slabá jako Poslední rondo 
nebe Sázrak« /Pamatujete na úsloví -"seš bdbej jak poslední 
rondo ť/. Právě posledně jmenovaný film, sabý^zjíoí se o otře
panou lyrikou problémy zrození člověka, byl v ostrém kontras
tu s filmem J. Kroj číka 0 prvních věcech člověka, který, zabý
vaje se týmž tomatem, položil více než na estetickou funkci 
díla oprávněně důraz na funkci poznávací a na varování z poz
nání plynoucí. I zde však bohužel do^lo na lyrické milostné 
scény, které v kombinaci s mentorským komentářem byly odstra
šující.

Dalším blokem byl současný americký film. Osm u nás dosud 
nepromítaných celovečerních snímků dalo, spolu s tím,co naše 
distribuce již uvedla^ s právě vyšlou knihou Toeplitzovou, 
ucelený obraz kinematografie v USA, pokud nebereme v úvahu 
televizi. K nejlepším patřil společenskosatiribký Absolvent 
(rež. M.Nichols), který přechází od lehce komediálního tónu
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do psychologického a v závěru ▼•Uoa akčního dramatu. ▼•dle 
jiných hodnot vyniká toto dílo skvělými hereckými výkony 
D. Hoffmana a A.Bancroftové. Neméně hodnotný je i papírový 
měsíc (rež. P.Bogdanovich) - lyrická a zároveň dost tvrdě 
realistická komedie situovaná do USA 30. let s výbornou herec
kou dvojicí otce a dcery 0 *Nealových.

Vilm Rosemary má děíátko polského režiséra R. Polanského byl 
již v našleh klubech promítán, bohužel rovněž v nebarevné 
kopli,ačkoli ja zřejmé, že je zde barva velice funkční. Tento 
horror ukazuje, že i v žánru, který je značně omezen svými 
vlastními zákony, lze vytvořit umělecky vysoce nadprůměrné 
dílo * i když ve směřování k metám nejvyšším by bylo zřejmě 
nutno tyto meze překročit.

Kritické filmy Lenny a Serpico by měla co nejdříve přinést 
naše televize. Jejich pohled na americkou skutečnost je vskutku 
nemilosrdný.

Velkými zážitky byly některé starší filmy promítané jednotli
vě. Patří k nim především Richardsonův Komik uvedený u příleži
tosti jubilea L.Ollviera a Vančurova Marijka nevěrnice. Méně 
úspěšný byl film, který reprezentoval naši současnou kinema
tografii - Den pro mou lásku režiséra J.Herze. Na besedě s tvůr
ci se setkal se značnou a oprávněnou kritikou pro své vytr
žení z prostoru a času, kteréžto stylizaci neodpovídala stří
davá reálnost a nereálnost prostředí. Zobrazené předmětné 
i situační reálie vytvářely okolo hrdinů jakési zvláštní 
skleníkové prostředí. • Kladem filmu jsou ovšem herecké výkony, 
kamera a výtvarná stránka. Celou diskusi, zabíhajíd^ i do obec
nější problematiky naší soudobé kinematografie, charakterizo
valo konstatování nedlalektlckého převládání formy nht obsahem.

Píseckým i pražským organizátorům patří dík za vytvoření 
tradice, která by v žádném případě neměla zaniknout.<9^čí 
výhrady k letošnímu ročníku nijak nezastinují fakt, Že účast
níci odjížděli obohaceni, s přáním nashledanou za rok.

___ t L
(Psáno pro Tvorbu v srpnu 1977)
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BYL JSEM V METROPOLI

Motto: "...prožijete chvíle, na jaké 
se hned tak nezapomíná.* 

průvodce CKM

"Vážení cestující, právě jsme přistáli v Moskvě. Je 
přesně 14 hodin 16 minut moskevského Sasu, teplota venku 
2^C. Neopouštějte svá místardokud letadlo nezastaví. Posád
ka se s vámi loučí, přeje vám příjemný pobyt v Sovětském 
svazu a těěí se nashledanou.* Hlas letušky v palubním re
produktoru utichl a IL-62 zastavil na stojánce. Cestující 
v jakési poletové euforii, plni špatně skrývaného uspokojení, 
že to ve zdraví přestáli, horečně oblékají své svršky a su
nou se útrobami letounu k východu.

První nárazy mrazivého větru, první dojmy: Dole u schůd
ků voják v maxi plášti jak vystřiženém z carské armády a snad 
padesát metrů od letadla, na odstavné ploše na zavazadlovém 
vozíku s p í , v těch dvou stupních nad nulou /!/, schouleni 
do klubíčka, v ušankách naražených na hlavě, dva letištní 
zřízenci. Kolem nich burácejí motory letadel, autobusů, cis
teren, oni však spí... A proč ne? Vždyt přece není kam spě
chat. Času je dost...

Autobusem jsme překonali vzdálenost mezi letadlem a le
tištní odbavovací budovou; doufáme v rychlé odbavení. Avšak 
jak málo známe onu rozložitou, velkorysou a současně nedůvěři
vou ruskou duši! Zatímco všude jinde uznávají československé 
celní prohlášení, v SSSR nikoliv. Je třeba vyplnit zvláštní 
bumážku, pomocí níž pak budeme po dobu našeho pobytu prokazo
vat svou totožnost. Bumážka a pas. Jedno bez druhého je k ni
čemu. Tento fakt mnozí z nás poznali na vlastní kůži, nebol 
pasy nám pod záminkou, že si opíší čísla, v hotelu odebrali 
a znovu jsme je uviděli až v den odjezdu. Nedokáži posoudit, 
do jaké míry se to stalo s úmyslem a do jaké míry nedopatřením.

Vralme se však zpět na letiště, kde jsme právě pracně 
dovyplnovali bumážky a stavíme se spořádaně, přesně podle jmen
ného seznamu do fronty k celní přepážce. K našemu údivu však

BIL JSEM V METROPOLI
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příslušný celník vstává a s přihlouplý® výrazem ve tváři 
nám naznačuje, že on tady dneska končí. 
Máme prý se přesunout vedle.•• Ale vždyť tam přece nikdo 
není? Nevadí. Však on přijde. Vždyť přece není kam spě** 
chat! času dost.

Skutečně. Asi za deset minut přichází další celník. 
Opět se stavíme do řady, opět podle seznamu. Tentokrát má
me úspěch. Před nedůvěřivými zraky mladého, talentovaného 
byrokrata po Jednom procházíme přepážkou. Teprve teS můžeme 
prohlásit: "Jsme na druhé straně."

V okamžiku, kdy tak učinil poslední z naší malé výpravy, 
přitočil se k nám mužík /míněno ve smyslu malý muž/ těžko od
hadnutelného věku; oči, úsměv a Jak zakrátko zjistíme i ro
zum vypadají na patnáct, prořídlé vlasy poukatují na čtyřicet. 
Skutečný věk bude někde mezi. Oblečení: polské texasky, teplá
ková bunda, kostkované sako s nezbytnou plešatou hlavičkou 
na klopě, a to všechno štramácky, nenuceně zašlé. Po dobu 
pěti následujících dnů neuvidíme tohoto hocha v ničem Jiném; 
at Jsme v divadle nebo v metru, v GUMu či v mauzoleu, všude 
má Míša /tak se nám představil/ tento praktický, univerzální 
úbor. Tepláková bunda pod tesilovým sakem Je vůbec nesmírně 
oblíbenou módní záležitostí pánské polovičky Moskvanů v onom 
chladném přechodu z léta k podzimu.

Pod Mišovým vedením, když se několik nešťastníků opět 
shledalo se svými ztracenými zavazadly, srovnali Jsme se do 
postaršího autobusu a rozjeli se z Žeremetěva k Moskvě. 
Míjíme nízké, dřevěné domky s vyřezávanými obrubami kolem 
oken, domky, Jaké si člověk vybavuje, když čte Turgeněva, Če
chova či Bunina. Na skle autobusu se roztěkají první sněhově 
vločky.

Město
Moskva Jakožto město, svým vzhledem, rozlohou i architek

tonickým pojetím, ztělesňuje sovětské soustátí. Je to město 
nové, převážně vystavěné ve 20. století a z velké části vlastně 
po roce 1945. Jeho budovatelé si nemuseli dělat těžkou hlavu 
s místem. Staré se zbouralo, nové postavilo, vše s tradiční vel
korysostí, bombastičností a velikášstvím, s neúctou k detailu, 
přesnosti a estetickému vzhledu. Rozloha a vůbec měřítko v tom 



nejširším slova smyslu, to je první věc, Jež musí přímo vyděsit každého středoevropana. Od ěíře ulic /běžně kolem stovky metrů/, rozlohy náměstí, velikostí domů až po detaily, jako jsou např. kliky u dveří... Nevím, jestli to nebyla autosuges- ce, ale měl jsem dojem, že i ti holtbi na střechách a vrány a vrabčáci v parcích jsou nějak nezvykle velcí. A k té velikosti a monstróznosti ještě jeden zážitek: Otvíral jsem jedinkrát dveře hotelu Ukrajina, což je jedna ze sedmi charakteristických moskevských věžovitých staveb na způsob Lomonosovy university. Tento při vší skromnosti heroický výkon mi do nejdelší smrti nevymizí z paměti a je pravděpodobné, že mě bude často pronásledovat v neklidných nocích.Nejprve jsem se plnou vahou svých téměř osmdesáti kil pověsil na masivní, snad 30 cm dlouhou, objemnou, mosaznou kliku, která se mnou zvolna a neochotně klesla. Když se má chodidla dotkla země, bez rozmýšlení jsem se všemi silami bokem opřel o dveře a s pomocí přispěchavšího Holanďana, jenž rovněž prahnul po bujarém stalinském surrealisticko-neoklasicistním interiéru, odtlačil asi metrovou škvíru. Bleskurychle jsme se oba prosmýkli dovnitř. Při letmém ohlédnutí mezerou zavírající se taxky pancéřové desky utkvěla mi ještě v paměti zoufalá očka drobné Japonky, pro níž zůstane hotel Ukrajina navždy nedostupnou lahůdkou. Na jeho kliku zatím doslova a do^ísmene nedorostla. Člověk nemůže nevzpomenout na Wellesovu filmovou podobu Kafkova Procesu, v níž se objeví dveře, jejichž klika je tak vysoko, že na ni žádný člověk nemůže dosáhnout. Tady chtěl autor podle mého soudu zdůraznit absurditu. O co usiloval architekt hotelu Ukrajina, neodvažuji se vyslovit.pokračování Hz
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Jean-Louis Boursin 
Problémy shody 
(In Les structures du hasard, Senil 1966, str. 138-141)

Ve skupině (např. jedna třída v lyceu) je 9 lidí; 
nabídnu sázku frank proti franku, že mezi nimi jsou dvě 
osoby, které mají stejně narozeniny, tzn. narodily se ve 
stejný den a měsíc, ale ne nutně ve stejném roce.

Jestliže tuto nabídku udělám ve třídě, kdo je *9 žáků, 
budu považován za filantropa nebo bláznaa sázky se jen po
hrnou. Na první pohled se zdá opravdu dost nepravděpodobné, 
aby dva žáci měli stejně narozeniny. Dokonce až do 100 lidí 
ve skupině se najde dost sázejících. Mnozí si budou myslet, 
že je výhodné sázet proti mně až asi do poloviny >60 lidí, 
tedy do 180členné skupiny* Ve skutečnosti je sázka pro mne 
výhodná už od 23 lidí. Roztrhejte tuto stránku, aby ji 
ostatní nemohli číst a jste boháč - krátký výpočet nás 
o tom přesvědčí.

Pravděpodobnost, že mezi osobami ve skupině mají dvě 
stejně narozeniny, je p(q); lehce si výpočet zjednodušíme 
tím, že nebudeme počítat případné jedince narozené 29» 2.

Snadněji vypočítáme opačnou pravděpodobnost P(q), 
která je 1 - p(q), tj. pravděpodobnost, že se ve skupině 
nenacházejí dva lidé se stejnými narozeninami. 
Tedrie konečné pravděpodobnosti 
nám umožní vypočítat P (q | 1) jakmile známe P(q). Před
pokládejme tedy, že ve skupině o q lidech nejsou 2 osoby 
se stejnými narozeninami. Pravděpodobnost, Že zvětěením 
skupiny o jednoho člověka se tato skutečnost nezmění, je 

, protože nově příchozí si může -vybrat- mezi >6f-q 
možžýái dny. Platí tedy P(q+l) - P(q)* Poůle
tohoto vzorce můžeme postupně počítat, neboí známe P^p 

což se samozřejmě rovná 1; ve skupině o 1 osobě je jisté, 
že nebudou dvě osoby se stejnými narozeninami

Tím dostaneme P(q + 1) = 3*4 1*1 3 63
Výpočet je velmi nudný, jakmile q překročí 2 nebo 3 a je 

k němu tedy potřeba stroj.
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Zde jsou některé hodnoty:

Q P(q) 1—P(q)
počet lidí pravděpodobnost pravděpodobnost 
ve skupině že 2 osoby nemají že alespoň 2 osoby 

stejné narozeniny mají stejné narozeniny

1 1 0
2 0,997 0,001
5 0,973 0,027

10 0,883 0,117
B 0,74« 0,254
20 0,«9 0,41
22 0,52 0,48
23 0,49 0,51
25 0,43 0,57
30 0,31 0,71
40 0,11 0,89
50 0,03 0,97• ■ • ' - *

Tedy ve vybraném případě třídy se 4© žáky mám naději 
skoro 9 : 10, že alespoň dva žáci mají narozeniny ve 
stejný den a měsíc, a ve skupině padesáti lidí je prav
děpodobnost 97 : 100« Z tabulky také vyplývá, že sázka 
začíná být výhodná od 23 osob.

Matematická pravděpodobnost umožňuje rychleji si 
uvědomit nevýhodnost sázky« Vezměme opět třídu o 4© žácích 
a pro zjednodušení rok o 3Í0 dnech. Když vsadím 1 frank 
a dostanu 2 T, kdykoliv zjistím nějakou shodu narozenin, 
mohu ai lehce spočítat svou naději«

Ke shodě může dojít v kterýkoliv den v roce. Naděje, 
že dvě data připadnou na určitý den je 40/3«© x 39/3«©, 
tedy 1/80« Matematická pravděpodobnost každého dne v roce 
je tedy 2/80 a celého roku 3«0/40, neboli 9 franků.

Mohu tedy oprávněně předpokládat, že při vkladu 
1 franku vyhraji 9 franků. Pokud tato pravděpodobnost není 
úplně stejná jako v přímém výpočtu (kde byla 0,89 : 0,11), 
je to dáno jednak tím, že výpočet právě provedený obsahuje 
některá zaokrouhlení, a jednak tím, že nastanou-li dvě shody, 
vyhraji v druhém případě 4 franky, ale v prvním se prostě 
počítá výhra.



V každém případě je zřejmé, že zdání klame* Otevřme pro příklad Grand Larousse Universel du XIXe Siede u slova "papež”. Srovnáme-li data zvolení posledních třiceti (poslední papež, který je v tomto vydání uveden, je Pius IX a má číslo 252)* Jsou některá z těchto dat stejná? Pravděpodobnost je 7 : 10 - a opravdu - Urban VII a Innocent X byli oba zvoleni 15* září*Nesázejte se o maršály císařství, je jich jen 25 a i když máte šanci 57 : 100, že sázku vyhrajete, ve skutečnosti ji prohrajete} všichni císařští maršálové mají narozeniny v různé dny. Naopak byste vyhráli, kdybyste se vsadili o data narození prezidentů USA (Polk a Hading se narodili 2. listopadu), nebo o data úmrtí (Adams, Jefferson a Monroe zemřeli 4» července, Fillmore a Taft 8. března). Lehce si vymyslíme další příklady. (vybral -lk-)
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Slavnostní přípitek 
pronesený na zahajovacím salonu 9. 9. 1977

Dámy a pánové!
Dovolte mi, abych vás přivítal na tomto slavnostním sa

lonu, kterým zahajujeme novou společenskou sezónu. Přestávka, 
způsobená prázdninami, je za námi a já mohu s uspokojením ří
ci, že jsme se všichni vyaasnažili, aby byla co nejkratší. 
Přispěl k tomu především tradiční letní pobyt v Písku, i když 
tentokrát poněkud sknmněji navštívený členy Společnosti, a 
konec konců i mimořádný salon v Pyšelích, kde byl nečekaným 
způsobem ukojen věčný hlad po Actech.

Nacházíme se v druhé polovině česko-moravského societár- 
ního roku. Při pohledu na uplynulé měsíce nutno říci, že život 
Společnosti byl opravdu bohatý. Vzpomenete-li se mnou na sil
vestrovskou předsedovu řeč v hotelu Maršovická rychta, nelze 
se ubránit užasu nad předvídavostí, s jakou tehdy apeloval na 
semknutost řadových členů Společnosti pro případ slabostí, 
které podle jeho slov "dříve nebo později musí přijít". Může
me s hrdostí říci, že podobné chvíle, arciže způsobené zásahem 
shůry, jsme překonali a odpověděli na ně s čelem hrdě vztyče
ným. Budiž nám to vzpruhou do budoucna, ale neusněme na vav
řínech. Určitým varováním by měl být nepříliš zdařilý výlet 
do Uherského Hradiště, kterým zatím vyvrcholil Societární rok 
spíše český než moravský. Mám-li tedy vyjádřit svá přání do 
nastávající sezóny, přeji sobě i vám sezónu bohatou nejen na 
kulturní zážitky v pražských divadlech, koncertních síních, 
plesových sálech a slavných salonech, ale také sezónu oboha
cenou ještě alespoň jedním výletem na Moravu, abychom si na 
konci roku mohli říci, že jsme udělali pro česko-moravský so
cietární rok opravdu maximum.

Ještě než pozvedneme číše ke slavnostnímu přípitku, do
volte mi oznámit vám, že v souhlase se stanovami Řádu S.I.E. 
a na návrh řídících orgánů uděluji předsedovi Společnosti 
Petru Pavlovskému Řádovou hvězdu prvního stupně. Toto vysoké 
vyznamenání je oceněním jeho výjimečných zásluh o Společnost. 
Nejen"e dal popud k založení S.I.E«, ale zasloužil se nejví
ce o její existenci v okamžiku krize a je hybnou pákou ve
škerého našeho konání. Prosím slavnostní pochod.

■



SOCIETAS NA ZAČÁTKU TŘETÍ SEZÓNY.

V oblasti hudební jsme norou sezónu zahájili 15.záři 

návštěvou koncertu v Bazilice sv.Jiří na Pražském hradě, na 

kterém vystoupil francouzský komorní soubor Ars antiqua de 

Paris. Přes původně větší zájem se nakonec sešlo jen torzo 

/Alena, Mirek, Vašek/, ale nelitovalo - čtveřice hudebníků 

/staré nástroje a kontratenor/ předvedla bravurně hudbu stře

dověku, skladby zlatého věku španělské hudby 16.stol, i písně 

galantní a satirické s vtipným, místy až lascivním průvodním 

slovem, podaným nám sličnou překladatelkou, a zcela si získa

la posluchače v zaplněné Bazilice.

V pondělí 19.9. nás čekala v divadle Rokoko lahůdka - 

baletní pásmo Pavla Šmoka Kontrasty. Originální choreografie 

na Americký kvartet A.Dvořáka slavila úspěch letos už na Svě

tovém festivalu divadla v Nancy, působivé bylo moderní ztvár

nění Debussyho Faunova odpoledne i Ebenovo Starodávné čarová

ní milému, divácky vděčná byla trefná parodie na velké baletní 

divadlo Záskok, podložená hudbou F.von Suppého, ve které se 

výrazně projevil i Šmokův smysl pro humor a ironii. Inscenace 

potvrzuje, že v P.Šmokovi má náš moderní balet choreografa a 

režiséra evropského formátu, zaslouží silnou "pětku *’ a je nut

no ji vřele doponučit i ostatním Členům Společnosti. /Ostatně 

viz Petrova recenze v Práci 27.9./

Druhý řádný salon třetí sezóny byl přírodní - v neděli 

25.září jej uspořádala Majka v okolí Senohrab. Čtveřice Petr, 

Stella, leo, Majka přijela na chatu Černých autem už v sobotu 

večer, zbývající dorazili postupně dopoledne. Úvodní část sa

lonu se odbývala před chatou, přičemž se chvíli pokračovalo 

v hodnocení letních Act. Počasí nás však příjemně překvapilo,
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nebot přes studený vítr celý den svítilo slunce a tudíž jsme 

se v poledne odebrali dál do přírody. Kus cesty se šlo podél 

Sázavy, pak jsme si vyšlápli trochu do kopce a malá paseka na 

okraji lesa nám posloužila jako prostředí pro vlastní salon. 

Opékání uzenin probíhalo výj imeČně individuálně a potom j iž 

Leo započal téměř tříhodinové vyprávění o svých toulkách po 

Rakousku a Švýcarsku, ve kterém osvědčil svou výbornou pamět. 

Jeho živé líěení kulturně historických poznatků i ryze součas

ných dojmů neustále poutalo naši pozornost a vytvořilá v nás 

patřičný obrázek o těchto zemích.

Ve středu 28.9. jsme někteří absolvovali dvojprogram ve 

Viole. Nejdříve to byla Dámská jízda - verše šesti našich sou

časných básnířek v podání čtyř interpretek a písně Mirky Ja- 

bůlkové, které se nám velice líbily. Potom jsme se v sousední 

Trattorii vydatnou a chutnou večeří naladili na druhý pořad, 

kterým byl recitál Zdenky Lorencové Seú tu a vzpomínej. Její 

hezké písničky střídaly i verše recitované J.Březinovou a na

vodily nás do melancholické půlnoční nálady.

Na jednu z nej lepších inscenací posledních let - Páralo- 

vu Profesionální ženu v úpravě a režii E.Schorma, hranou 

ústeckým Činoherním studiem, jsme se byli podívat 30.9. v Žiž

kovském divadle. Přestože ji někteří viděli už potřetí, jistá 

místa působí stále fascinujícím dojmem.

Naproti tomu pořad Katedra humoru, uspořádaný 5.října 

v Malostranské besedě u příležitosti výstavy kresleného humoru 

Mirka Bartáka, byl jen umělou slátaninou různých druhů umění 

/jazzu, filmových grotesek, dotazovny, Čtení starých interview 

z novin aj./, navíc s neustále klesající úrovní.

První říjnový salon, konaný v pátek 7.10., pořádala po 

půlroční přestávce opět Stella. Hlavní náplní byl Mirkův refe-
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rát Pražská kolejová doprava a ČKD, pečlivě připravený s mnoha 

obrázky, na němž byl zřetelný vřelý autorův vztah k této pro

blematice; po jeho skončeni se také dlouho a živě diskutovalo. 

V závěru salonu se připravovala trasa příštího výletu.

Ve středu 12.10. nás čekal opět dvojprogram. Nejprve to 

byla v divadle Na zábradlí Brechtova verze Moliérova Dona Juana. 

Ani režie E.Schorma a výborné herecké výkony K.Augusty a P.Zed

níčka nezachránily tuto inscenaci, která zdaleka nepřekročila 

průměr a nesplnila zcela naše očekávání. Vše nám ale vynahra

dil noční pořad Violy Lidé z Červené kaliny. Čtyři povídky Va

silije Šukšina v nastudování a provedení J.Lábuse, P.Havránka, 

a B.Slováčka, plné trpkého humoru a hřejivého lidství, nám při

pravily skutečně emotivní zážitek.

Je třeba také zaznamenat skutečnost, že mezi uveřejněnými 

členy Klubu Viola - nejčastějšími návštěvníky Violy v loňské 

sezóně - Jsou též naši zástupci Vašek, Petr, Stella a Mirek.

Již méně radostným faktem Je špatná morálka některých čle

nů v dodávání příspěvků. V září dodali se zpožděním Eva, Alena 

a Petr B., vůbec nedali Leo a Ivanka; v říjnu neodevzdali včas 

Leo, Jiří, Eva, Honza^clvanka.meíáŕiňsm». I když v mnoha případech 

stály v cestě objektivní potíže, doufáme, že zvláště žádné 

jméno ze ětyř dvojhříšníků se už neobjeví v listopadu!

-vs-

ŮČAST NA SALONECH.

Její podmínky a pravidla všichni znají z Act. Ačkoli Jsem 
již několikrát upozorňoval, že není povinná, ale že Je nutná 

dochvilnost /písemně naposledy AI2, 1977, 8, a.1048/ a včasná 

omluva, nekázeň pokračuje! Ilustruje to i situace na posled

ním salonu: V 17,00 byli přítomni pouze Petr, Stella, Honza a
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Petr B. Leo a Mirek se předem omluvili, že přijdou později; 

Alena a Hanka předem omluvily svou neúčast. Načež -6 min při

chází Leo, -10 se telefonicky omlouvá Ivanka, že nepřijde vů

bec, -23 přichází Vašek, -30 Jiří s Evou, -50 volá Majka, že 

nepřijde a konečně -65 přichází referující Mirek.

Z této zcela běžné praxe vyvozuji následující doplnění 

stanov)

Za každou načatou pozdní minutu příchodu na salon bude 

Vašek z konta opEdilce připisovat korunu na konto Společnosti. 

Kladným výsledkem bude nejenom upevnění kázně, ale i perspek

tivně možné snížení pravidelných příspěvků. Čas začátku počí

tání je 17,15, omluvy se přijímají pouze do 17,00. Kdo nepři

jde ani se neomluví, zaplatí /popř. jeho dědicové/ v každém 

případě 10 Kčs.

Předseda



VYBRÁNO Z POEZIE



Vladimír Holan : Výběr z poezie III

Neřáda česána jsi, 
jak všechny děti as» 
Říkáš; "Ne všechny vlasy, 
mne bolí jeden vlas!"

Věřit v to nemám chuti, 
pod mámin hřeben běž! 
Za každé přičísnutí 
pomeranč dostaneš«

Však slzy tvé se lijí» 
"Pomeranč nechci!" díš, 
"chci celou Sicílii, 
a bez hřebene, víš?!"

/Bajaja,1955/

NENÍ ÚNIKU

Vrávoraje v noci po Karlově mostě 
poklekal jsi před každou sochou 
vedoucí k Malostranskému náměstí. 
Ale u Mostecké věže přešel jsi pak na druhou stranu 
a poklekal jsi před každou sochou vedoucí zpět ke Křižovníkům, 
až ses zase octl v oné putyce, 
z které jsi vyšel asi před hodinou.

I v jiné době nemohl bys jinak.««

JAK RÁD

Jaknrád bych navštívil hospůdku,
kde je všechno prosté, kde je vidět i na kuchaře, 
kde věci umyté se ještě oplachují, 
kde jsou železná kamna s dlouhou rourou 
a v kterých to hučí..«Kdybych tam přišel,
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dal bych si obyčejné vino, selské, toochu do zrzava,
a čekal bych nepřítele, těšil se na něho
a on by přišel,’
Ještě než bych se podíval litru na dno.
Hovořili bychom, sdíleli se, popíjeli,
svěřovali si, co nás trápí, hřálo by nás to bytostně,
i když Jen nadějí pozemskou -
a Já bych zapomněl, že duše zemřelých
Jsou opravdu větší, než byly zaživa,
ano, protožé zříce Je, vždycj# pláčem.

/Víno, psáno 1952-54»
vyšlo poprvé 1964/

POSLEDNÍ

Poslední list se třese naxplátánu, 
nebol on dobře ví, že co je bez chvění, není pevné. 
Třesu se, Bože můj, nebol tuším, 
že brzy umřu a pevný měl bych být.
Z každého stromu spadne i ten nejposlednější list, 
nebol on není bez důvěry v zemi.
Z každého člověka spadne i ta peglední přetvářka, 
nebol prkno v márnici Je docela prosté.
List nemusí tě, Bože, prosti o nic, 
dal Jsi mu růst a on to nepokazil.

Ale já..»

MILENCI

Kam padne hvězda, na kterou se dívá milenka, 
tam zemi už se řežou zoubky...

Kam padne hvězda, na kterou se dívá milenec, 
tam dospělá už země žere hrobem...

A přece úlek obou přemáhá se v nový život, 
třebaže všechno zde je Jenom chvíle, 
nebol i andělé Jsou lakomí:
strčí prst do ráje a dají nám jej olíznout...

/Strach, psáno 1949-1954 
vyd.1964/

 Sp
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I.S.ŠKLOVSKIJ : JSME SAMI VE VESMÍRU?
(Pokračování)

Budeme nyní formulovat dvě základní empirické skutečnosti, 
které mají záladní význam pro posuzovaný problém. 
1« Výsledky současných astronomických pozorování vylučují, 
jak můžeme předpokládat, existenci jakýchkoli "kosmických 
zázraků" ve Vesmíru.
2. Současné výsledky věd zabývajících se naší planetou (včet
ně biologických a humanitních) vylučují možnost návštěvy naho 
kolonizace naší země představiteli mimozemských civilizací.

Přejdeme nyní k podrobnější analýzo těchto faktů. Rozumí 
so samo sebou, že se vždy najdou lidé (a mezi nimi také věd
ci), kteří mají sklon tento nebo jiný nepochopitelný jev ve 
vesmíru nazývat "kosmickým zázrakem". Historicky prvým pří
kladem interpretaoe přirozeného přírodního jevu jako "kos
mického zázraku" byla hypotéza známého anglického astronoma 
Holdeina, podle kterého výbuchy nov představují jaderné kata
strofy, kterými vrcholí vývoj veškerých civilizací v galaxii. 
Je zajímavé, že v době, kdy byla tato hypotéza vyslovena,(roku 
1924), neexistoval ani náznak možnosti získat jadernou ener
gii (např. nebyl ještě objeven neutron!). Rozvoj astronomie 
přesvědčivě dokázal přirozený charakter výbuchů nových hvězd. 
Nicméně zasluhuje uznání předvídavost anglického vědce, který 
hned na počátku předpověděl ohromnou potencionální hrozbu, 
jakou představují probuzené přírodní síly.
Jednou z nejsložitějších otázek současné astronomie je problém 
tzv. galaktických jader a jejich překvapující aktivity. Autor 
tohoto článku, stejně jako někteří další specialisté, předpo
kládá, že galaktická jádra jsou gigantické "černé díry" s hmo
tami od tisíce do mnoha miliard slunečních hmot, kter8*vytvoři 
ly v centrálních oblast ech jednotlivých galaxií v procesu je
jich vývoje zcela přirozeným a zákonitým vývojem. Bxistují hy
potézy, které se snaží jiným, ale zcela přirozeným způsobem 
vysvětlit tento zjev* Bylo by samozřejmě možno, ovšem bez ja
kýchkoliv solidních podkladů, považovat galaktické jádro za 
dlouho hledaný "kosmický zázrak".

Mnoho nadějí přívrženci "kosmických zázraků" spojují v po
sledních letech s rychle se rozvíjející infračervenou astrono
mií. Civilizace XI. typu, vytvořivší kolem své ústřední hvěz
dy umělou biosféru, bude totiž nevyhnutelně vyzařovat v infra
červeném oboru na vlnové délce odpovídající teplotě blízké
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střední teplotS zemského povrchu, tj. J00°I. (2J°C). Takováto 
civilizace bude astronomy pozorována Jako bodový zdroj infra- 
řerveného záření. Jestliže "Dysonova sféra” nebude úplně uza
vřena (a to je nejpravděpodobnější případ) pak s takovýmto 
zdrojem bude spojena hvěžda víoe nebo měně podobná slunci.

Ačkoliv v současné době byla objevena řada infračervených 
zdrojů, věechny jsou nepochybně přirozeného původu. Můžeme 
pochopitelně předpokládat, že se vrůstem citlivosti infračer- 
vebých přijímačů množství pozorovaných zdrojů podstatně vzro
ste - a kdo ví - třeba mezi nimi budou i umělé zdroje. Autor 
tohoto článku se vlak domnívá, že z pouhého faktu »existence 
nadbytečného infračerveného záření u nějaké hvězdy víceméně 
normální nelze nic tvrdit o možnosti umělého fenoménu. Rozho
dujícím kritériem pravdivosti v astronomii je praxe astrono
mických pozorování a především možnost předpovídat na základě 
správné teorie nové pozorované výsledky, třeba i zcela neoče
kávané. "Presumpce přirozenosti" libovolného kosmického signá
lu, navržená autorem tokoto článku na Bjurakanské konferenci, 
musí být rigorózně dodržována.

Zvlášl zajímavou se zdá možnost objevení radiových signálů 
od technicky vyspělých civilizací II. typu Nachází-li se např. 
taková civilizace v galaxii Andromedy (nejbližší galaxie, po 
mnoha stránkách podobná naší), pak přirozenou strategií pro 
navázání spojení by pro ní bylo nasměrovat na celou naší ga
laxii kužel radiových vln, který by měl zřejmě umělý charakter. 
V takovém případě by signál byl posílán najednou stovkám mili
ard hvězd a bylo by možno předpokládat, že všechny civilizace 
naší galaxie ho zaregistrují. Díky ohromnému pokroku v radio
es tronomii, který dovoluje zaznamenat krajně slabé radiové 
zdroje, můžeme nyní udělat závěr, že pokud od galaxie Androme
dy přicházejí signály umělého původu, pak výkon vysilače musí 
být (vzhledem k tomu, že je ne zaznamenáváme) miliónkrát menší 
ve srovnání se zářivým výkonem našeho slunce.+

Zkoumejme nyní případ, že takováto civilizace se nachází 
v naší galaxii. V tento případě by mohla dát o sobě zprávu, 
kdyby vytvořila “umělý pulsar", radlomaják s pilovým diagra-

Kdybychom použili veškerou energii na zemi dnes vyráběnou 
k vysílání signálů, nedostali bychom ovšem ani biliontinu zá
řivého výkonu slunce. Autorovi jde však o civilizace XX. typu.

Pozn. překl.)



mem, jehož paprsek by rotobal kolem nějakého "nepřírodního" 
zákona kolen osy kolmé ke galaktické rovině. Z faktu, že ta
kovéto umělé pulsary nepozorujeme je nutno udělat závěr, že 
jejich výkonnost je nejméně 10 miliónkrát menší ve srovnání 
se zářivým výkonem našeho slunce.

Je pochopitelné, že tyto argumenty nejsou exaktním důkazem 
neexistence "superclvllizací". Ty samozřejmě mohou pro mezi
hvězdné spojení používat i mnohem menší energie, případně po
užívat i úplně jinoustrategil při navazování kontaktů s civi
lizacemi. Nicméně naše výpočty by měly přimět nadšené pragma
tiky k zbystření pozornosti. Můžeme udělat závěr, že empiric
ký fakt absence "kosmických zázraků" svědčí o nepřítomnosti 
takových superclvllizací v naší galaxii a vsousedních oblastech, 
jejichž kosmická aktivita by byla námi nutně zpozorována. Je 
samozřejmé, že ve výzkumech v tomto směru je nutno pokračovat 
v souladu s obecným rozvojem radioastronomie.

V posledních letech jsme neměli nedostatek různých spekula
tivních hypotéz o návštěvách z jiných planet, a to jak v histo
rii tak v současnosti (létající talíře). Tyto hypotézy však 
nemají žádný vědecký základ. Musíme zdůraznit, že kdyby se Ze
mě nacházela za frontou supercivilizační "rázové vlny" postu
pující galaxií, musela by být touto civilizací radikálně ovliv
něna. X kdyby se v prvním období "mimozemšťané" omezovali 
pouze na sporadické návštěvy, dlouhodobý proces přeměny hmoty, 
který by za čelem postupující vlny prováděla šířící se suprr- 
civilizace, by ndtně musel zasáhnout naši planetu. Na tuto 
skutečnost upozornil nedávno americký fyzik Hart.

Vyskytují se samozřejmě radikálové, kteří samotný vznik ži
vota na Semi, jako* i následek jeho vývoje - vznik rozumu, 
vysvětlují zásahem mimozemských rozumných činitelů. Kdybychom 
toto hledisko dálo rozvíjeli, mohli bychom snadno "objasnit" 
veškerý pozorovaný obraz světa přítomností superrozumného ko- 
smického činitele. Konkrétní vědeckou námitkou proti takovému
to čistě náboženskému pojetí může být např, poukaz na třímill- 
ardletou historii vývoje života na Zemi, podmíněnou příčinami, 
které věda odhalila (darwlnovský přirozený výběr a mutace). 
Stejně jako dříve i za našich dnů se náboženské představy vždy 
dostávají do nepřekonatelných protikladů s vědou.

Analýza skupiny faktorů A a B tedy s velkou pravděpodobností
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vylučuje možnost existence supercivilizasí nejen v naší ga
laxii, ale i v celé místní soustavě galaxií (speciálně v ga
laxii Andromedy}* Vzhledem k tomu, že určitá část primitiv
nějších. civilizací zemského typu, překonavších četné krizové 
situace, musí nastouput gestu neomezené expanze, nezbývá než 
udělat logický závěr, že počet civilizací pozemského typu 
v místní soustavě galaxií Je bul nepatrný nebo, což je nej
pravděpodobnější, je roven nule* Přesnější odpověď by bylo 
možno dát, kdybychom věděli* jaká (procentuelně) část primi
tivních civilizací* překonavších "obtíže růstu"* nastupuje 
cestu neomezené expanze. Ačkoliv žatí žádný kvantitativní od
had nemůžeme udělat* těžko může jít o zanedbatelně malou ve
ličinu. V opačném případě by to znamenalo buä přiznání fatál
ní nevyhnutelnosti zániku každé civilizace ještě na vlastní 
planetě před zahájením kosmické expanze nebo přijetí strate
gie nulového růstu (strategie "zlatého věku") spojené s úpl
nou ztrátou zájmu o vesmír všemi civilizacemi. Leč poslední 
varianta znamená vlastně naši osamocenost ve vesmíru.

Vážnou námitkou proti shora rozvíjeným úvahám o velké prav
děpodobnosti naší osamocenosti ve vesmíru může být možná sku
tečnost, že jde o neoprávněnou extrapolaci našich současných 
představ o civilizaci* vědě* technice* strategii atd. na ta
kové nesrovnatelně složitější systémy, jakými jsou supercivi- 
lizaoe. Jak nebezpečné jsou podobné extrapolace můžeme ilustro
vat na následujícím zajímavém případu. Jeden z velkých fyziků 
17« stol. Huyghens* jako syn svého věku, věřil na astrologii. 
Zkombinovav astronomický fakt existence čtyř (galileovskýoh) 
měsíců u Jupitera s astrologickým pravidlem, Že měsíc je och
ráncem námořníků, velký holandský fyzik došel k závěru* že 
povrch Jupitera musí být oset lnem, ze kterého se vyrábí plát
no* nezbytné pro plachetní loästvo.

Existuje však principiální rozdíl mezi dobou Huyghense a kon
cem 20. stol. Tehdy věda a poznávání okolního světa teprve za
čínaly svou triumfální cestu. V současné době jsou základní 
přírodní zákony,regulující chování hmoty na makroskopické* 
atomární a v značné míře také jaderné úrovni dostatečně dobře 
známé. V této souvislosti je zajímavé si všimnout* že pozná
vání základních přírodních zákonů naprosto nepodléhá expo
nenciální zákonitosti. Exponenciálně rostou pouze parametry 
praktické činnosti civilizace a složitost jí zkoumaných

- 163 - 



- 164 -

* spxnoovdvunyelx SyStÍKSÚ»
19. otel* nedala vidž mM nod nado 20. stol* Á wamnrfajiii 

hnitý solidní fysik ví* Bo první třetina 20. atol. překypovo- 
1* daleko vitün psíten sdkladních ehjwt ml udal ein j Ťp ính 
40 lüpfen DosxtilvÍBM m» Io to nanrosto »wm<f Mdhada* n^hvi Ba . *f^w**^*« v*» oa^vaaKa* a^^^anaa^^RU^^Bp^ oS||p snoMBe ea^v

jde o důsledek posnstelnosti objektívni evfat^jiefeb fund*»
OMUttiníSh přírodních qf4Wwt4T
Jřáai stndovnaý eWyw objektívni qh etej £«»íka t svýn sÉtanÍR 
tosten podřízeného vesrairu, yyii»#Mje y nisi palstoael Jakékoli 
meíssullní Bisnoetl kassíekého rosném* *j®<i8i* send» 
Bo tak pfetvdíot ksestíakt ohjetty» abychcn d jeho Slanosti 
novilnli* éo jasni* Be technická úroveň ^oM^o^tné expnrlssm*1* 
tUfií netronsalo 4* pro to dostatoSad*

j£4 JE** avJEMRjEaM dbMMtaaJB«ak« JC-* j*jw^MM^ZZaLeMSa*muäOBw «OSp T1Ä1.* SO BSVwJf* SVrtULSl SO J SOM OSSUkOOUmL VO 
vosaím* pak alespoň v naií galaxii Bi v odd soÄÍ
odústeí oottstmlf Iso ▼ osuBsonB Adl o^4j4t loloko Upo nol 
tsolOhtíC komsysi yTwwoitty olQRilšHi^tk srltA» DeasijCyAso os» 
So tento «ilwSo InA^dnl £ ton w^Sww^mt ta&Mv^o auÉdvtt) ol »w ovM • m <j|*o «►jpwsoMsw so g^ps» oonaswM w wobmiof s womo «im

dBiaMti^ výšme jero
BO imtno nStnit slvir» Bo 4Hor řídké Ohnil odo jaMwO^o* 

dotwjWh poteCesk* Bívot vmlklý m Soní pBoi 3 w 3» 5 Bllias» 
Boni 1st« vyvolal walk dvtllmoe« Snato |or ýo
v* TNsira ksoýnl #B£hý.
Msllpot tento sivir mní v rosporu oo wftloiy »oBÍ oet«rl- 

allstlalDdlaloktldMi JMJLooosfleŤ Steto stíska je ssQnKli^nnísdnly 
nehol slvir o wdkltnostl xoomkM&o Uvoto ve wsndani 3obb 
ddall na slklaH amlý^r pmovovenýeh.« objektinwl miske* 
jíofe^ fkktú o Je toffy vyjádření»? eétxwitoetí objektívni vo 
voasubfÄ eoclstoJlcdiSk» BUk snAes* «ml dialektlolK►,e■steviali•,,’ 
tiskí íllooafl» nejse opojovot o prevdlvostí toho M ende 
přírodovědného tvršení»

MtMIHTBae VB* SO S®V«F O ZMMX OB«ffiaOwex«>S»l VO VOS«*»» * UO"“ 
11 alMH&nlsEÍt tedy jnMdctlekd * ®í veliký smAlnl^vtloký vý** 
non pes lidstvo* Beanlenl moto ětoe noBlali toelsMlmiboi^kh 
o svlUtl hnMusltdmld vymBsmotí* VHanost* Be jSM av^t*" 
gjKfäon. knoty • no "11 v oeldn vesním* tedy ve velké Jeho Msti* 
susí byt noenýn stlnulen tvfisAÍ Blsnosti tnlddho Jednoilivco 
1 ceKho lidstvo* Wsnfvnl vsrdatB o^ovBdnmt lidstvo se řo- 
lení pones před nimi stojícíeh preM dM?*f iQmjeé jasnou se 
etdvd ntpd^paekMKBt •tsolstlskýdh ensldlsdíeh instituoí • haap»



t HUBÍ Ml UkSSUjO týt gekoBsnAná y rOSQHná BOpoSCBŽÍany« 
ktrôi bal eootcn pdásýob nebo ywUMlntotviii redlo*
tých signálů ndn pftodajá svou nondroet • řevné rádová ekutoô* 
NMVXt M ••••»UBO DÓR napCMusO* MUL Mm# MUL MV# MUL M*» 
tins"« by nás nilo vést k pocitu odpovftdneotl sa Slay jedno* 
tllvcú 1 celého lldstwu
IM hlo ndn nObudo dávat *wm< rady”« jak ovládnout wir 

s jakou strategii ■< sladovat nafta unikátní olvUlsnoo« Voltu 
muKíno udftlat pause ny morí» Je nepochybné« Bo ná*
vxat k* svérásné variants geoecntrtcké» lépe dedenú antropo* 
centrické koncepce« neatelujo novým spúaoben starý prohnán 
Slováka * vostnánu

Tento článek psotooosa tolwského představuj* okx4oo* 
mm ynto joto ptoao *0 stoto wHWtwMrfrf yosnaodlM Blvtoa 
ro voosstruj ktorá byl* wutojtoiM v Am« topooay 
1976, «.». SaMtia haní ji - Sila <imM «®*a ľMnhaa a»> 

diataoi na woteni tdaa* Mmmí poksaBovala ▼ následují— 
kAi 41*1® odpovědí polského XUmmAr * spisovatele (yto« 14* 

Sto&lolBBB tona* Jftl prokládání jsoa tol xm počátku 
r úoyaln toktoto paoálo jeitě 441b ukrátit, pfosulji ftoono 
rynoohat ty, ktoto Json pokládal sa povianou iMmwh úlitbu 
"syykloBton*, při AnAAi čtení jam si took totoll* Al 1A> 
bm m4mb • t® TOBllMt» to Jto4 «Ary vity» kto*4 a*i 
lály Jako obliftoní UbAm Jsou ví yrairým gXnžny v4A)4 b to 
S4 vízy jdMtotonrujX yoMM jmvémmm Am "tIbsImi*« MbůUmALI 
|b*b proto 41AmA psoktoaky Imb jBkéhtooH lytooktoANÍ»
T toto Boarlslootl ehtol yyJátolt stoj w<«r bb satoro*

ro torsoní« to parablAqr spojoto b poto^fa^ oBplosf» tovosto» 
tonto pftotoBÍto sAroJA» hlosféij b poA« nolso vytoMt toB 
MMtolBBÍ ostoptonotosní 41 Aúmmbb Ttolltok4 tofMH 
■PoIbAmmU« ®qmqXv4b bo« to yytootoní ooloplB&Btosntíto Btoo*

mmosAbkAA bAH4L jo BtattotoA uspotoslo Bosliyto4» tokto bo 
rtok toto ptoAMovy« to to toto pollttoká Intograao tola toto 
k tSboAmmAm sglajohAkltovAií yo sciyslM ooloortootoäM BBoaAh* 
aí JoAMžio JoAboAio qq®141 w^Thrt ayotoMB* ka Bo by dokonso Ateto 
^odito* yystoBOB ad tot ptoto gjwt Ai BMtovsB nanEtovato* Abh*
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nivám se, že je naprosto zcestná a její realizace by byla 
spíše škodlivá. To však jenom na okraj.

Debata o unikátnosti či pluralitě civilizací v kosmu je 
jistě zajímavá sama o sobě. K shora provedenému pokusu o pře
klad mě však vedla také skutečnost, že Šklovského článek svým 
způsobem volně tematicky navazuje na diskusi hodných a zlých 
futurologických hochů, která právě probíhá na stránkách Act, 
při čemž celou problematiku nazírá z poněkud širšího a obec
nějšího hlediska. Jsem toho názoru, že takovýto širší pohled 
je nezbytný, nemáme-li v debatě nad, jako vždy čtivě napsanou, 
úvahou mš upadnout do krátkozrakého a tudíž málo plodného 
apokalypíákování a pokusil jsem se proto připravit si a uleh
čit s pomocí prof. Šklovského svůj vstup do naší diskuse.

- ro-
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Vypadá to Jako paradox: Nejnelítostnější český satirik 
devatenáctého století zastával politický program mírného, sy
stematicky podněcovaného pokroku v mezích rozumného zákona« 
Anebo: Mírný a rozumný muž, kterého radikálové označovali za 
zbabělce a denuncianta, se nakonec stal hrdinou vlastenecké 
legendy«

Mírnému a rozumnému čtenáři bude pravděpodobně milejší 
Havlíček, než ti, které Masaryk ve své havlíčkovaké studii 
nazval barikádními romantiky a mystiky«

Vezměme červnové události roku 1848« Politika Palackého, 
Havlíčka a jejich strany, která stála "mezi radikály a konzer
vativci", slibovala přinést první ovoce: Autonomní českou vlá
du v rakouském rámci« Hrabě Noetic a dr« Rieger o tom Jednali 
s císařovými zmocněnci v Innsbrucku, kam se dvůr uchýlil z ne
klidné Vídně« Radikálové mezitím v Praze zahájili nebo ai da
li vnutit ozbrojený boj a prohráli« Noetic a Rieger se vrátili 
do města 17o června, kdy už popel z vyhořelých mlýnů vychladl 
a platil stav obležení« Realizace innsbrucké úmluvy byla za
držena« Nikdy k ní nedošlo«

Mírné a rozumné stanovisko ovšem vede k nevyhnutelným dů
sledkům«

Třicátého června 1848 čeští představitelé a Havlíček s ni
mi zfonnulovali antiradikální prohlášení, které o pět dní poz
ději vyšlo v Havlíčkových Národních novinách: Windischgrfttz s 
vojáky měli na represálie právo« "BuStež si ukrývané pikle a zá
měry několika přemrštilců Jakékoliv - však bylo-li Jich, práv
ní vyšetřování Je zajisté najevo a k zasloužilému trestu přive
de".

V obležené Praze zněla tato slova dvojnásob drsně«
Masaryk sice radikály drtivě kritizoval, dodal však, že 

Je Palacký obviňoval ze zmaření českých nadějí nepravdivě« Tý 
naděje zřejmě spočívaly na vratké půdě, když Je stačilo zvrá
tit povstání, Jehož organizační nepřipravenost a vojenská bez
východnost byly známy každému, i rakouské vládě.

Te<3 však nejde o to znovu rozsuzovat starý spor, která

O MÍRNOSTI A ROZUMU KARLA HAVLÍČKA

Milan Uhde
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z obou stran kterou zradila, nýbrž o charakteristiku Havlíč
kovy mírnosti a Havlíčkova rozumu: byla to politická strate
gie a Masaryk měl výhrady Jen k její nedomyšlené taktice*

Havlíček nebyl tělem a duší politiko V prosinci 1848 se 
vzdal politického mandátu, aby se mohl věnovat Jen novinám.

Jako mírný a rozumný muž považoval stupeň tiskové svobo
dy za spolehlivý ukazatel společenského klimatu a její plné 
využívání za svou povinnost. .doufáme dokázati skutkem", 
oznámil v Národních novinách po vydání tvrdého tiskového zá
kona z března 1849, "že svoboda tisku zrušena není, a povíme 
ministerstvu tak Jako prve pravdu do očí« špatný voják, který 
hrdinsky smýšlí jenom v čas pokoje, když není nebezpečenství« 
Pro trochu peněz /konfiskace, kauce/ a pro kousek žaláře ne
musí se Ještě pravda zamlčeti«" Usoudil mírně a rozumně, že 
nepřátel svobody není tolik: prý osm devět ministrů, větší 
část šlechty a ohromné vojsko. A "kdo potřebuje na důkaz své
ho práva 900.000 mužů a 100.000 koňů, jest více k politování 
než k obávání*«

V polovině ledna 1850 vycházejí Národní noviny naposled« 
Palacký, bytostně spíš vědec než politik, se už chystá ofici
álně rezignovat na veřejnou činnost« Mírný a rozumný Havlíček 
se stěhuje do Kutné Hory, kam nesahá nově vyhlášený stav oble
žení, a hájí ztracenou pevnost: 8O května vydává první číslo 
Slovana.

Časopis udrží pouhých patnáct měsíců«
Mírný a rozumný čtenář se zeptá, jak se to srovnává s 

mírností a rozumem. Nuže: Tak jako všecko, co člověk dělá z 
vnitřní nutnosti« Spisovatel musí psát, i když ho úřady nema
jí rády« Proč by žurnalista neměl vydávat noviny, dokud to jde?

Havlíček přesně ví, kde Jsou meze mírné a rozumné žurna
listiky« Když se ještě jako redaktor Národních novin musel za
vázat, že nebude kritizovat oktrojovanou ústavu, jinak že by 
jeho list zakázali, komentoval to takto: "Světská moc nás může 
přinutit k tomu, abychom z opatrnosti někdy mlčeli, ale žádná 
moc nás nepřinutí k tomu, abychom mluvili nepravdu proti svému 
přesvědčení«"

Snadno si domyslíme, proč Slovana zastavil sám.
Do brixenské deportace zbývají zhruba čtyři měsíce« Havlí

ček o tom něco tuší« Jeho sestra po letech svědčí, že s ním
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tenkrát vyjednávali. O čem asi? Co po něm mohla chtít neloa
jální vláda? Hádám: prohlášení loajality« Mírný a rozumný muž 
odmítáo Chápou ho v tu chvíli všichni mírní a rozumní čtenáři 
a příznivci? Vždyí jako novinář je zničen, politická koncepce, 
kterou sdílel, je poražena a bachovští úředníci jistě ovládají 
umění elegantní stylizace a nebudsou ho nutit, aby se pokořil 
víc, než je nezbytná« Kromě toho vyslovil Bachův emisár hroz
bu« Nebylo na místě ustoupit? Následuje totiž Brixen, na jaře 
1855 smrt ženy, o necelé dva týdny později návrat domů s pod- 
lomeným zdravím - a za dalších patnáct měsíců koneco

Kde zůstala mírnost a kam se poděl rozum?
Hledejme odpověS ve zbytku Havlíčkových dní«
Ve vyhnanství žil tři a půl roku, po dvě léta měl u sebe 

své nejbližší, netrpěl hmotnými starostmi, byl vybaven želez
nými nervy, a přesto, jak říká Masaryk, "nedovedl již úsilně- 
ji pracovat"« Proč? Izolace a nemoc neobjasňují vše« Je prý tu 
něco záhadného jako v údělu mnoha jiných silných lidí, kteří 
umírají, když dovršili své dílo«

Doslovně vzato by to bylo poněkud mystické vysvětlení. Ro
zumím mu tak, že Havlíčkova práce se podle Masaryka do celu je 
už před Brixenemo Ale i kdyby to bylo jinak, jisté je, že si 
mírný a rozumný muž v tyrolské internaci musel trojnásob uvě
domit, jakou cenu platí«

Jenomže co si měl jiného počít? Jakou žurnalistiku by směl 
provozovat v bachovské tmě, kdyby byl omilostněn? Jen osobního 
pohodlí by měl víc, a to mu zřejmě nestálo zato« Byl novinář, 
a nemohl-li jím být, kým se měl vlastně stát? Smrt si možná 
spoluzavinil svými rozhodnutími, ale musel se k nim odhodlat, 
jinak by ztratil sebe sama daleko hůř a nenávratně ji«

Proto přijal osud redaktora bez novin, osud politika bez
prostředně odkázaného na čtyři stěny a na auditorium sestáva
jící z manželky a maličké dcerky, osud spisovatele šířeného 
pouhými opisy, osud člověka, od něhož takzvaní slušní lidé 
"v úřadě postavení" na ulici utíkají, aby si neuškodili«

Byl přesvědčen, že bachovská éra pomine, ale nejprve pod
vědomě a potom čím dál vědoměji připouštěl, že se toho nedoži
je« Je to smutné pomyšlení. Ale neprosil ani pak. "Bylo by to 
dílem nadarmo, dílem proti mému srdci*«

Co na tom není mírné a rozumné?
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Masaryk se bránil oslavě mučedníka. Pochopitelně. V Če
chách jí zneužívají k omluvě vlastní pasivity a zbabělosti. 
Toužil jako příklad vyzvednout smysluplný život. Jenže i smrt 
je jeho součástí. Brixenaké mlčení patří k Havlíčkovu dílu, 
stejně jako Husův postoj na koncilu k předchozímu mistrovu ko
nání.

Ostatně Havlíček v Brixenu psal, třebaže ne mnoho: íýrol- 
ské elegie, Křest svátého Vladimíra, započatý dávno předtím 
a nedokončený, a zejména Krále Lávru, zázračně prostou, mnoho- 
významnou báseň s tajemstvím, jaké se mu ddtud nepodařilo po
lapit do verěú. Příběh je vesele dobromyslný, s téměř bieder- 
meierovskou pointou. V jeho hlubších vrstvách se však skrývá 
kruté téma tyranie a zmarněných existencí těch, kdož poznali, 
jakož i útěšný motiv nepotlačitelné pravdy - a ještě hlouběji 
zoufalství muže činu, kterému uprostřed Irčanů schopných vše
mu přivyknout zůstal jen nástroj umlčených básníků, jímž se 
nedá bezprostředně nic změnit.

V Brixenu se také pustil do cyklu o posledních věcech 
člověka. Je to jen pár strof, a protože obsahují odkaz, 
opisuju z nich přátelům:

Synku, radím tobě, 
není stejno v hrobě, 
nedávej se pochovati 
nikde na hřbitově.

Tam nedojdeš slávy; 
ve způsobu trávy 
spasou tebe každé léto 
farářovy krávy.
Lépe o samotě, 
nech si, chlapče, radit, 
a tam si dej na svém hrobě 
mladou lipku vsadit.
Dobře se pod lipkou 
budeš, synku, mívat, 
pěkně ti tam budou na ní 
zjara ptáci zpívat.
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Když košata lipka 
rozkvete v červenci, 
budou pod ní sedávati 
panny a mládenci.
Lipka z tebe vsaje 
toku medového, 
pilné včelky nasbírají 
med do úle svého.
Dej ai, chlapče, radit, 
pomni na tu slávu, 
ještě budou hezké holky 
tebou sladit kávu.

Poznámka:
Tento příspěvek do havlíčkovské problematiky byl otištěn 
bez vědomí autora.

Hz



Eliška Krásnohorská: Dvě sestry /Vzpomínky na Karolina Světlou a Sofii Podlipskou, Osvěta roč.XLIX, 1919, in Polemika s dobou, Karolina Světlá ve vzpomínkách a korespondenci současníků, Praha 1969./«
*o..Největším neštěstím člověčenstva," pravívala Světlá často, "Jeat pohodlnost takzvaných lidí dobré vůle. Pověz mi, Eliško, čím to Jest, že lidé nepoctiví, hrabiví, mstiví, vůbec zlí, mají ku provádění svých záměrů odvahu, vychytralost, důmysl a energii, kdežto lidé mravně neúhonní bývají bázliví, netočí a nejapní, aby něco podnikli a rázně chránili? Proč lotři Jsou tak čilí, opatrní a smělí? Proč lidé ušlechtilí tak rádi vězí ve svém koutku nečinně a mají nejraději svátý pokoj Jako praví tichošlápkové? Věř mi, tím osudným rozdílem vázne všechen pokrok celého světa, Jenž by měl docela Jinou tvářnost, kdyby nebylo oné lenivé lhostejnosti v táboře lidí dobrých. Zlo má proto tak velký úspěch ve světě, že Jeho vykonavatelé Jsou parátnější a přičinlivější. Anebo myslíš, že Jest to tím, že lidé špatní mají k dispozici více pomůcek, totiž prostředky dovolené i nedovolené, kdežto dobří užívají Jen dovolených?" Pamatuji se, že Jsem na to odvětila: "Ityslím, že lidé šlechetní mají naproti tomu více prostředků v ctnostech vlastních Jen charakterům nejlepším: v sebeobětování, v odhodlanosti třov bas až mučednické..." "V tom právě se mýlíš!" vpadla mi do řeči. "Obětuje-li se Jednou za čas šlechetný nadšenec za dobrou věc, Jest to téměř historickou událostí; ale zlosyn dává stále, denně všans své bezpečí, své Jméno, svou svobodu, svůj život - vše to dává v sázku i lupič a vrah za lotrovské své záměry! Kdy najdeš u počestných lidomilů a vzorných občanů tolik statečnosti, tolik síly vůle?" * Ještě cítím, Jak mě tehdy zamrazil dojem jejích vážně a hořce promyšlených slov; i zamrazila mě dálná jejich ozvěna nastokráto znova za dob právě prožitých, za kterých Jsem nesčíslné vzpomínky vysílala k ní, k myslitelce té před žádnou pravdou neustupující, tážíc se v duchu, Jak by asi posuzovala události dějin nejnovějších...

sp
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NOUVEAU DICTIONNAIRE DE LA SCULP TURE MODERNE /Fernand Hazan éditeur, Paris 1970/ str.144-146Jankovič , Josef. Narozen r.1937 v Bratislavě. Po studiích na AVU v Bratislavě /1956-196^/ se úěastní mnoha výstav v Československu a v cizině, zejména v Maďarsku, Polsku, Itál. lii a Francii. Od r.1964-1965 jeho tvorba vychází z prvků lidského těla, jeho odléváním nebo napodobováním Jankovič konstruuje podivná zjevení podobající se strachům, které nás navštěvují, masakrům, které nás zohyzďují. Na křesle nebo na skříni na stojanech, kolech nebo úplně jiných předmětech vypůjčených z našeho životního prostředí staví paže, nohy, dlaně s vymknutými kostmi, jejichž substance jakoby se vyprazdňovala. Jinde se tělo zdá ležet roztlučené v posteli-kleci. Páry rozthaných nohou jsou zavěšeny jako staré kalhoty, jiné, s chodidly ve vuduchu, by mohly patřit potápěči bez trupu. Dlaně, vynořující se z neobvyklých balíků spěšně omotaných šňůrami, vytvářej*, strašné retábly, v nichž můžeme rozšifrovat hrozné konstatování utrpení. Tyto květy, které se množí a navazují na sebe, tyto atrofováné články vytvářejí tragické svazky zmrzačeného lidství v jeho kůži a organické jednotě. Jankovičovy sochy, násilně zkoušené úzkostí a mučednictvím naší doby, mají účast na fantaskním baroku, na skutečnosti stojící proti přírodě, která pozdvihá méně fantasma metafyziky než zločiny dějin.R.-J.M.Janoušek, Vladimír. Narozen r.1922 ve Ždírnici. Nejprve studuje na Uměleckoprůmyslové škole v Brně, potom v letech 1945-1950 na VSUP v Praze. Jako člen skupiny UB 12 zastupoval svoji zemi na benátském bienále /1954/ a na různých mezinárodních akcích v Helsinkách, Kodani, Carraře, Paříži, Bochumu a Berlíně. Je autorem mnoha monumentálních realizací, především pro ostravské krematorium a plavecký stadion v Pra- ze-Podolí /1964-1965/. Po sérii portrétů se Janoušek na konci padesátých let soustřeďuje na zjednodušování svého pojetí sochy, na zdůraznění čistoty hmoty a linií. Aby unikl figurální exaktnosti, obnažuje krátce po r.1960 částečně kovovou armaturu svých soch, které tak spějí k oproštění od anekdotické nebo morfologické zátěže. Kolem r.1965» poté, co vykloubil formu vnitřku, podnikají kovové dříky jeho soch výpady ven z ce



mentu nebo sádry, rozvíjejí se, zaplétají a kříží v prostoru dříve než orámují, uvězní nebo podepřou v jejich grafické osnově nitkové obrazy, často redukované až na podstatu* Tato proměna beztvárného na organizované a jeho vložení do několika tubovitých leěení se uskutečňuje z východiska v pročištěné struktuře lidského těla braného jako pole fixace organických a protikladných tlaků* Tato zkroucená a pospojovaná železa, která vyvažují nebo sondují postavy, získávají měřítko zmrzačených gest a nemožných vzletů* Modré kovové “Velké kyvadlo“ z r.1958 otevírá Janouškovu dílu nové monumentální dimenze šíří a hebkostí svých pohybů, barokními kadencemi, které formuluje v prostoru* R.—J.M* Foto: Isaac Laquedem* 1966* železo.Janoušková, Věra* Narozena r*1922 v Ubyslavicích. Po studiích na VSUP v Praze /1945-195O/ se stává členkou skupiny UB 12 a účastní se mnoha kolektivních výstav v Československu inv cizině /Budapešť, Janov, Lutych, Paří?/. Od konce padesátých let prošla rychlým vývojem od kubistické konstrukce formy k asambláži předmětů ze šrotu* Byly to zprvu velké stély vyřezané z betonu a oživené inkrustací četných kovových prvků* Poté zavrhla beton a nadále užívala výhradně emailované plechy, střihané a svařované, z nichž konstruovala reliéfy které se ve svém barbarském lesku i ve své násilnické poly- chromii, v níž dominuje červená a křiklavě modrá, podobají pokleslému odrazu našeho průmyslového folklóru* Pod vlivem nové estetiky prošlo toto dílo kolem r.1967 proměnou ve smyala radikálního návratu k dřívějším výrazovým prostředkům* Frontální střih Janoušková nahradila plností farmy hmoty a práci s železem prací v cementu* Vytváří články zároveň rozvinuté a hutné, s harmonickým a senzuálním obsahem, které připomínají květiny a ovoce* Schopností včlenit se do krajiny tato poslední díla, v nichž se jako ve filigránu objevují částečné kopie rozpoznatelných předmětů, sdružují poetický smysl se skutečnou monumentalitou* R*-J*M*Foto: Postava. 1962. Cement a železo* /přeložila
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LITERÁRNÍ TVORBA



ZLOČIN NA JEMNlŠTI
•neb jak tam jednou budeme

Nec igni cedit, nec ferro

/jakákoliv podobnost postav příběhu 
s lidmi ze äfceháŕova okolí je čistě 
náhodná/

kapitola devátá: PŘED VÝKŘIKEM

"Do srněte”, vykřikl na lůžku Radziwill, JeStě ze sna, 
a ve vteřině procitnul* 
"Krumeaja, Fumcajs, Fujfaja", trojpískl si, praštil se 
dlaní do děla, až mu bělavá čepička udělala nad hlavou 
lehkovážné óim-tíam!
"Also ja, schreckliches Leben!" vlastenecky zeláteřil, když 
lovil tlustými palcy pod postelí papuče a stahoval si nad 
koleny noční košili, bránící mu v chůzi.

Vyhlédl z okna. Stačil ještě zahlédnout, jak hrabě zatím 
beznadějnětrčí v prostoru, spatřil též, jak jemništakou branou 
profile známá dvojice, prof. Pufrová a doc. Ještědská.
Támhle jsou, mumlal bez sebe vzteky. Sedmkrát měl^, co ří
kám, osmkrát měl^. možnost přijít a.• .teprve ted jsou zde!

Seběhl do přijímacího salónku. Prof. Pufrova se sotva 
postřehnutéIným úsměvem na rtech, naznačující cudné vědomí 
o jistě provinilosti, mlčky očekávala Radziwillův hněvný 
výbuch.

"Kde je váš referát, který jste dle váfiich slibů 
měla už dávno přečíst? Ted už je ovfiem pozdě", dodal apo
kalypticky a okolo stojící Kubelik si přihřál polívčičku: 
"To je nesolidnost!"

Na tváři prof. Pufrové nejevilo se pohoršení, ta žena 
nezemsky oedaná metodě ukončených hranolků patřila na
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Radziwillovo rozčílení jako na jemný zlom v jednom z hranolků, 
na něž ai soukromě rozdělila veškerenstvo a lita již zkoumala, 
jak v jednotlivých jejich úhlech hromadí se aíly^ tam proje
vuje se pretlak, tam zase slabost, onde tíhnutí k řádu, tam 
zájem o nelad, ó jé I 
"Inu", odpověděla.

Hadzirwillovo čelo se zatím krabatilo do divých čtverečků, 
iak si profesorka povšimnula, z každého šlehal plamínek roz
hořčení.

Zřejmě jste se právě probudil", uvedla se provokativně 
doc. «Ještědská a kousavě popatřila na jednu a jedinou Radzi
will ovu kanárkově žlutou ponožku, jež mu rozverně svítila pod 
fialovým županem. Radziwill prchlivě pohodil na zem svou bílou 
noční čepičku a jal se po ní dupat. "Už toho mám dost!"

Vyletěl jako střela do své pracovny a začat vzápětí sesta
vovat Klatbu č. 18: "Za každý pozdě dodaný referát ztrácí 
člen Societas Tertia ve prospěch společ^ného zboží jmeništaké
ho dvacet prasat, tři tisíce vajíček, dvěfůry sena, deset 
poddaných, šest sudů piva, Štangli uheráku".

Však ono je to ještě naučí, supěl a s labužnickým "mno" 
dopsal do výčtu pokut ještě "deset kilo vnitřností*.

Zatímco Radziwill osnoval nový "klaíaa", jak ae běžně 
říkalojeho Klatbám, doc. Ještědská se odebrala do jemništaké 
zahrady, kde ae pozdravila a paní Radziwillovou, zamyšleně 
upíjející ze svého podvečerního šálku kávy u bílého stolku 
s květinami, s Dačickým bezbřeze ae vydávajícím posledním 
paprskům, a Eliškou, kolenící právě směrem k potoku v zadním 
tralÉú zahrady, i a Hoziem, jenž u fontány seatavoval originální 
meter«ologický přístroj a současně se učil z tlubtospieu pá
tou třídu finských sloves.

Zahlédla i Kubeliks v poloze šávasana, zaslechla i dro
bounký šepot ze šedých lísek při zdi, šepot dvou spiklenců. 
Jen Benedictus jí zde jakia chyběl, z Čehož usoudila, Že zde 
nepochybně je. 
. Opravdu, Benedictus stál, náhle, přímo před ní. Zahleděn 
do rozevřeného fasciklu, přešel kolem ní chůzí benátských 
somnambulů.

Doc. Ještědská usedla u záhonu růží. Rozmařilý život, 
nekonečné pitky vetkly jí do tváře lehce zhýralecký rya.
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Povahou dobmdružka, věrná žačka černýše, vedoucího katedry 
srovnávací littratnry a náboženství, jela se formulovat 
do zápisníku odstavce připravovaného referátu o spisovateli 
Bedmovi i

"Nuže, pravím, holenkové, nedělán si zatím iluze, že 
literatuře Bedrnové vaše uši -oho- zatím porozumí« ále jsem 
tu já, a protože jame dnes v dobré® rozmaru, uleji vám tro
chu kapek z duchovního kalicha Bedrnova, inu pár kapek, tak 
jak je piji já, a rád se pobavím, jak tento mélanehe 
littérsire ne vás zapůsobí, slovem, eo s vámi udělá.

Ba, pravda, Bedrna má jen jen jednoho kongeniálního 
čtenáře a má hned dvojí étéstí, že tento kongeniální 
čtenář je mu i kongeniálním vykladačem. Ale nechci tu hovo
ří o sobě, ostatně zásadně nerad to činím. Ale rád tu na 
sebe dychtivému čtenáři prozradím, že Bedrna mě prostě 
baví , a že rád vracím se k němu o půlnocích, kdy očí 
zeslabí mi již studium literátku occídentálních a mám 
zkrátka chul trochu si popít v tom českém, úzkém rybníku.

A je věru zábavné probírat se tie drnovými stránkami. Nuže 
tedy, dvacet let přemýšlení nad tornou přivedlo mě k zá
věru, že v trojici jeho postav ústředních, a nedejme se 
mýlit, že běží o literaturu věnovanou dětem do osmi let, 
tedy v trojící postav základních, opakujících se v každém 
Bedrnově románu, v Konvalinkoví, Pěšinkoví a Orobince, 
schovává se, což vás ovšem nemohlo napáánout, trojosobnost 
Svaté Trojice.

V příbězích příslušníku této Trojice Bedrna osvědčuje 
poučení, ale dost mělké podotýkám, středověkou literaturou 
vlámskou a dost zevrubnou znalost barokních legend jiho- 
francouzskych, i když i ty ovšem mohl Čisti pečlivěji. 
Ve vztahu Konvalinky k Probínce, konečně i v poměru epi
zódni dvojice Kapének-Kapavka jasně postřehávám zapřený zeza 
sezuálněfruetrsční syndrom, dost dobře odhalující, že Bedrna 
studoval Freuds,xale jak mohu soudit dle svých meditací 
freudíánakých, zblamu neporozuměl.

lečy úhrnem, v Bedrnovi je stále zua selského tuřína 
a literárního nevychovance, ale rád zahrnuji ho do své 
summy magny literatury světové. Slovem, radím Bedrnu čistit*



Doc. Ještědská uzavřela svůj zápisník a upila z placaté 
láhvice. A teprve teá, ona i ostatní členové Societas Tertia, 
ti dlící v zahradě, i ti měkkce našlapující v lískách, 
i ten, který opět usnul po spravedlivém rozhořečení, 
teprve teá ti všichni zaslechli strašlivý ^rabětůwýkřik.

jc.

/dokončení příště/
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ULICE

Mezi pachem 

krve a sladu 

vede ulice 

Komunardů 

Pivo se vaří 
Maso poráží 

Komunardi se už 

nesnaží

7/11 1977 sp



PŘEKLADY



Italo Calvino Hrad zkřížených osudů /pokračování/ 

příběh o ďáblově nevěstě

Nevím, kolika z nás podařilo ae rosluštiti nianlý 
příbíh a neztratí t m přltoa nesl váed tlel pohíro^il 
a penízovýni kartami. Vtdyi ae objevovaly, kdyt bylo nej
více třete Jaanéto zobrazení dijů. Vyjadřovací schopnosti 
vypravíČe byly skrovné, scad proto, to Jeto rozum byl 
spoután přísností abstrakce a nemál dar tvoři ti obrazy. 
Zkrátka, nákteří a nás ae bavili a pozastavovali nad Jiště
ni řadami karet a nedokázali Jit pokračovat! dále.

Kupříkladu Jeden, Jakýsi zbrojeno« asutné tváře, začal 
Šermovat notovými spodkem a šestkou holí, Jek přiložil 
k ponízové sedalčce a to ilvšzdč, Jakoby chtil sám uspořé* 
dati řadu novou.

Pro onoho vojáka, zbloudivšího v lose, znamenaly karty 
tyto svátálkování bludiček. Zavedlo to at k mýtiná, kdo se 
nu zjevila dívčina bledá Jato hvizdné svitlo. V dlouhá 
řízo a o vlasy rozpuštinýzl zpito ae vznášela net kráčela} 
nad hlavou drtola zapálenou vozko ví cl.

li to Jit bylo tak či onak, voják pokračoval neohroženi 
v kladení karet do svislého sloupce. Vyložil dví mečová 
karty: zedníčku a dánu. Utká spojení to výkladu, leč bylo 
nutno představiti si rozhovor:
- Vznešený rytíři, probůh ti prosia, svlékni even zbroj 
a odlet pancíř a nech, abych to oblékla Ját
- /to ainietuřo aá na zobá notová dána skutečná úplné brkání - 
náraneníky, náloketnico a železné rukavice - která Jí vykládá 
zpod lemování bálo ctných vyšívaných rukávců z hedvábí./ 
- Přislíbila Jsem nerozvážná, to budu náležet! nikonu, toto 
ae nyní disím a loto přijde této nocí a bude požadovat!
spínání daného slova! Jlyšía, Jak ae Jit blití! Budu-li 
ozbrojena, nebude sne noci uchvátit do svých spárů! Ó, zachraň 
nebohouI

tobylo pochyby« to válečník rychle vyhovil Jeýíau přání, 
když vtek odála zbroj, stala se z ní hotová královna turnajů, 
pyšná si vykračovala a naparovala se Jato pávice. Její bledou 
tvář zažehl svit sayslná radosti.

A opit defilují karty všeho druhu, ve kterých aby ae sán
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Čábel vysnall Dvojka holí /snad symbol roscestí, volby/, 
penisov* osmička /ukrytý poklad/, pohárová Meatka /milostný 
hodokvas?/.
- Tvá «dvořilost sesli ihn Je si odměny - pravila dán> - Jen 
vyber si, po čem toužil: soba ti darovat! bohatství nebo»«* 
- BoboT
• •••nebo sobe*

Válečník položil ruku na pohárovou kartu: voli^lásku.
‘ Pak ao nám před vnitřním srakom Jevil tento obres: en nahý» 
■ ona odepíná starej a mesi žolosnýni pláty náž hrdina nalásá 

kulatá, něžná ňadro a snaží ao proniknout! aesi chladným kovem 
stehenního krytu k teplárnu klínu.

Voják byl povahy cudná a stydlivá, nemiloval podrobností 
a řekl tedy vše slacenou kartou penísovou. Přitom vlak vsdychal 
tak roztouženě, Jakoby pravil: - Připadal Jean a! Jako v ráji..

Figura následovní podporovala vhodná představu prahu rajaká- 
ho. Současná však rozhodně rubila roskočnícká ono propadnutí 
vážni: Papež • přísným a velebným bílým vousem co nej vytlí 
velekněs střežil rajýbu bránu.
- Kdo mluví sdo o rájit - a vysoko nad losem zjevil ao na nebi 
trňnící svátý Petr a zahřměl:
- Pro tuto nožiastniei Jsou nože brány uzavřeny na víky věkův! 
q Dalií karta vyložil vypravěč rychlým pohybem, skrývaje 
Ji před námi a sakrývajo ai oči, a tak nás připravil na hrozná 
odhalení* Co ao nu «Jevilo, když obrátil zrak svůj od hrosiváho 
prahu ráje spát k dámě, v jejíž náruči ležel? Ba kovovém okruží 
brně spatřil nixoli sladkou tvář vrkající hrdličky» potutelná 
se smějící tvářičky a malý, poněkud ohrnutý nosík» nýbrž řadu 
subů bos dásní a rtů, nosdry vykroužená Jan v kosti, žlhtavá 
skráně lebky. Pocítil táž, že Jeho údy Jsou propleteny s vy
schlými hnáty mrtvoly.

Tu obživila so fibers číslo třináct. Krov tuhla v žilách* 
/Karta tato, Smrt, sůstááá vždy boso Jmennou, i tam, kde ostat
ní figury nesou svá Jména nepsaná na okraji*/ Plni dánu, byli 
Jsme přesto dychtivi svádět sbytok příběhu* Desítka mečová 
snaaenala snad řady andělů, zbraňujících ve vstupu do ráje 
««tracená dožit Pětka holí byly snad plíživá kroky ▼ lesním 
žeru?

V tá chvíli se řada karet napojila na Ďábla, kteráho vyložil 
Již předchozí vypravěč*



Menuael j«« přilil hloubet, abych pochopil, Žs a losa 
s« vynořil onen obávaný nápadník, kterého m nebožko tak 
dšsilai aanotný Belzebub. Zvolal: - Tak akončilas, kréako 
nojo, m avou falešnou hrou! Tvé enššné brnéní a všechny 
zbraň* /sodové Čtyřka/ pro ano nestojí ani aa dvt aléaaaé 
grešle /peníaové dvojka/ - a odnesl si Ji rovnou tas dolů.

/Příště: Příbéh vykradače hrobů/
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JSOU ČESKÁ STRAŠIDLA LASKAVÁ ?

Ze všech věcí, kterých se musím bát, mám nejraději horro
ry* Též duchy, strašidla a nadpřirozeno vůbec, nepokládám za 
jev nesympatický* Především proto, že strašícím bytostem sta
čí ke štěstí, když se člověk bojí* Jisté je, že cokoliv vymá
hající strašením sympatie, je jev mnohem odpornější*

Po tomto upřímném úvodu zajisté nepřekvapí přiznání, že 
při četbě svých oblíbených autorů neopomíjím horrorové příspěv
ky značky -ef-* Kromě radosti ze čtení také proto, že jsem měl 
kdysi to štěstí, že podstatnou část Evou vzpomínaných filmových 
horrorů, jsem viděl na vlastní oči* Nebol dříve byla dramatur
gie filmových klubů, nechci tvrdit že lepší, ale prostě jiná* 
Něco málo kritiky si však neodptstím*

Vždy, když si čtu referát "Filmové horrory", vždy znovu 
v duchu nesouhlasím s Evou tam, kde staví do kontrastu děs zá
padních filmových horrorů a idylický svět tuzemských strašidel* 
Je patrně chvályhodné, že naše strašidla jaksi nestojí o faleš
né pozlátko světovosti* To však jistě není důvod, aby jim byly 
upírány některé kvalitativní ukazatele a kvalifikační předpo
klady pro strašidla přímo nezbytné* Ostatně, sama autorka se 
do jisté míry popírá, či osvědčuje zvláštní smysl pro legraci, 
kterým kouzlí jinovatku na zádech čtenáře, cituji : " ••• i v 
našich nadpřirozených bytostech se projevuje tak trochu česká 
povaha* Jsou to sice strašidla se vším všudy, umí čarovat, 
mizet, převtělovat se, ale nejsou vezkrze zlá* I když sem tam 
někoho utopí, utancují k smrti, či uškrtí, vlákají do bažin, 
nebo do hrníčku, mají zvláštní smysl pro legraci*”

Pokud toto neměl být satirický šleh směrem k české národ
ní povaze, pak pěkně děkuji !

Též zajímavý postřeh je, že vodníci pomáhají v hospodář
ství* škoda, že jsem to nevěděl před léty* Tehdy jsem se o 
prázdninách rád koupával za tichých nocí v rybníce, přesněji 
řečeno, v kompletním jihočeském rybníce, údajně osídleném i 
hastrmanem* Jednou jsem ztratil orientaci v mlze, která se za 
klidných nocí nad rybníky sráží* Byl jsem sám, bez nitky při
pomínající civilizaci, byla mě zima, kapří se o mně slizce 
třeli a na dno jsem nedosáhl* V tu chvíli mi bylo jasné, že 
nutně musí existovat i jiní vodníci, než ti ladovětí*
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Díky Bohu, ten z Labuiáku (Myětice, okr» Strakonice) tenkrát 
tvrdě spal, nebo měl již netopeno»

Co Eviny názory omlouvá, je skutečnost, že ona mohla při
jít do styku nejspíše s hrusickou odrůdou hastřmenů, a to jsou 
skuteční dobráci4 viz Josef Lada: Vzpomínky z dětství)»

Názor většiny lidí na Seská strašidla a nadpřirozeně by
tosti je až příliš kladně ovlivněn národní klasikou a vlastně 
též současnou literární tvorbou* Nutno však vzít v úvahu, zda 
čeští tvůrci vůbec mohli někdy předvést česká strašidla, tak, 
jak ona opravdu vypadají a jaká skutečně jsou* Vždy! v dobách 
národnostního útlaku a později v podmínkách různých politic
kých ohrožení jednoduše autoři nemohli dále rozšiřovat škálu 
nebezpečenství číhajících na vlasteneckého a později již jen 
kladného hrdinu* Oni museli vytvořit obraz přitakávající čes
ké přírody, zabydlené bytostmi kladného hrdinu podporujícími, 
byt především v rovině soukromých, mezilidských vztahů* To 
není zanedbatelné, vždy i šiastné ženatý vlastenec - toi poli
tická síla (viz vlastenecký slogan "žeňte se Čechové, at jsou 
češata")« Totéž, co pro Tyla a Jiráska, platilo jen v málo 
pozměněných podmínkách pro Ladu, Drdu i pro čtvrtka*

Ale vršíme se ještě ke způsobu, jakým značka -ef- vychva
luje česká strašidla* Tak třeba víly - prý "nestarají se o 
erotiku, ale spíše provozují praktickou službu lidem" • To je 
mi logika ! Potkám-li v lese vílu, nepožádám ji přece, aby 
mi dělala ekonomického poradce, nebo nosila košíček a houbami* 
Proč každou dovolenou čekávám u poledním sluncem vyhřátých 
pasek, a přicházím tak o oběd ? Aby mě víly ukázaly, až ko
nečně jednou přitančí na palouk, místa, kde rostou maliny Ť

Nebo si vezměme polednici a klekánici (patrně jde o jednu 
a tutéž bytost). Prý trestá práci v letní poledne (jako by kdy 
vůbec bylo koho) a zlobivé děti, které si v poledne a večer 
hrají venku. Jenže ouha 1 Jakpak trestá ? Vždyí ta pod plachet- 
kou osoba,v šedivé šerce,unáší děti rodičům, neznámo kam. Není 
znám případ, že by dítě unesené polednicí, bylo vráceno, o vy
dání únosce samého nemluvě* Na tomto místě bych rád připoměl 
věrné vypodobnění děsu matčina, a to jednak ve filmu Jiřího 
Trnky "Staré pověsti české", a pak v básni K.J* Erbena "Poled
nice* • Popis polednice uvedeným básníkem je dnes již klasický 
a nebyl dosud překonán* Avšak pozor I Ne každá žena odpovídají-
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cí Erbenovu popisu je polednicí I Zde někdy dochází k trap
ný» situací», je-li dítě obeznámeno dříve s Erbenem, než s 
kompletním příbuzenstvem*

V referátu zmiňovaným škrabinožkou a postělníčkem se 
snad nemá vůbec anysl zabývat, nebol mezi strašidla nepatří, 
a osobně mám dojem, že si je někdo vymyslel*

A jsme u čertů, o kterých -ef- píše : "Na rozdíl od ú- 
plně zlého a nelidského ňábla, který se v našich pohádkách 
tolik nevyskytuje, má čert plno lidských vlastností a rád 
tropí jednu neplechu za druhou *••• •" Zde pozze možno u- 
přesnit, že jedna neplecha za druhou je mu spíše tropena« 
ale jinak s tímto popisem plně souhlasím* Patrně se zde jed
ná o reakci na jezuitské strašení ááblem v období katolické 
restaurace* Tím lze do jisté míry odůvodnit, že čerti svůj 
výskyt omezují na literaturu, jeviště, plátno a obrazovku* 
Do české krajiny se čert nehodí, a památka na jediný dolože
ný výskyt ňábla v podmínkách městského osídlení, konkrétně 
otvor ve stropě Faustova domu na Karlově náměstí, dnes lé
kárny Fakultní nemocnice, je beznadějně zahlazen, jak jsem 
se již před léty na vlastní oči přesvědčil*

Avšak, ai je náš poměr k Evou předloženému pojetí české
ho nadpřirozená jakýkoliv, náš vděk patří Týlovi za jeho 
svět vil, Jiráskovi a Ladovi za jejich vodníky, Drdovi za 
sympatické čerty (též Marii Kubátové) a Evě za škrabinožky 
a postelníčky* Na adresu těchto tvůrců řekl kdysi ▼*V*Stech, 
že filosofické idee bloudí světem, technické myšlenky že 
lze koupit, ale národní peklo a národní nebe si musí národ 
vytvořit sám*

Já sám jsem si strašení mnoho neužil, i když jsem každé 
prázdniny prožil v Jižních Cechách* Strašidelná vyprávění 
byla rezervována spíše na zimní večery, kdy se dralo peří, 
nebo spřádala vlna* Tak jsem se dovídal o místních strašid
lech spíše jen ze zmínek, než ze souvislého vyprávění, ne
bol v létě nezbylo na povídání s dětmi mnoho času* To třeba 
teta řekla :”S těma dětma ***ojc do lesa na Kosine nechoá, 
jsou to "šamoníci”, ještě vás všechny prožene myslivec•" 
Teprve na můj dotaz mi bylo vysvětleno, že předkové ***ojc 
dětí měli prsty v pytlácké pomstě na lobkovickém myslivci, 
který byl pytláky přivázán nad mraveniště a ze kterého byly 



nalezeny prý jen holé kosti* Tento myslivec byl později 
vídáván v lese "Na Kozinách"* V jaké podobá, sda před ohlo
dání*, či po ohlodání, to neví*, nebol on ae již ne«jevuje. 
Snad došel božího klidu, snad doprovodil drahenickou větev 
Lobkoviců do USA*

Při téže příležitosti jsem se dosvédél, proč nám říkají 
dospělí "šaaoníci", když je aoc zlobíme. Kdysi totiž ve ves
nici Šamonice zabili poddaní a sluhové svého pána, pana Lo- 
reckého z Elkouěe, včetně jeho dvou dětí, a okradli jej* 
tyli však chyceni a popraveni* Tak Blatensko přišlo k revo
luční tradici a zlobivci k přízvisku "šamoníci**

Vesnička mých prázdnin též má svůj rybník, jak je v Již
ních Čechách nezbytné* tybník sice bez vodníka, zato s pár
kem romantických duchů, bloudících za nocí v mlze nad hla
dinou* Podotýká*, že duchů, nikoliv škodlivých strašidel* 
To bylo tak : Kdysi dávno stávala ve vesnici semanská tvrz* 
Prý se na její základy narazilo, když před první válkou sta
věli Lobkovicové nový ovčín* Pán tvrze měl krásnou dceru, 
a ta dcera měla něžný vztah k mladému myslivci pána z Kříka- 
vy, hradu dnes rozvaleného asi hodinu cesty u vesnice černív- 
sko* Protože starý zeman nepřál lásce své dcery, scházeli 
se milenci tajně v domečku na ostrůvku uprostřed rybníka* 
Tento ostrůvek z kamenů, patrně umělý, je dodnes znatelný* 
Když se urputný malofeudál dozvěděl o tajných schůzkách, zle 
se rozhněval, a vlastní rukou nařízl lávku, po které chodili 
milenci na ostrůvek* Záměr se zdařil, myslivec se utopil* 
Nebohá dívka odešla vzápětí stejnou cestou za svým milým* 
A protože ona nemohla být pochována v posvěcené půdě a duše 
myslivcova sama do nebe nechtěla, bloudí oba dodnes v cárech 
mlhy nad rybníkem, a nikdo neví jak by jim mohlo být pomože- ' 
no*

Tak to tylo o hodných a smutných duchách* Ale vršíme se 
k nadpřirozeným jevům zlým*

Viděl někdo z vás z jara v mladém osení zapíchané kočič
kové práty s barevnými pentiami ? Obecně rozšířený obřad svě
cení ratolestí na Květnou neděli a následující obcházení po
lí, do kterých se opentlené kočičkové pruty zapichují, má ú- 
dajně ochránit obilná polo před krupobitím* Ve skutečnosti 
však svěcené ratolesti mají zahnat t*zv* svatojánského žence*
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Jak tento sjev vypadá na Biatonaku, to jsem se bud nedozvě- 
díl, nebo se již nepamatuji» Možná,že jej nelze vůbec spat
řit* Ale kudy projde, tam obilí v širokém prahu nevymetá 
(neodkvete), nízká slabá stébla nesou hluché klasy*

Se sváto jánským žencem jsem se setkal po létech u J*š* 
Basra v Chodské trilogii, když na hyjtě u Králů o něm vy
práví dědeček výměnkář Taračka* Je známé, že Bear byl velmi 
přesný v reprodukci lidových vyprávění, i když je slohově 
upravil,a též umravnil, smysl vyprávění celkem neměnil (viz 
J*§*Baar : Chodské pohádky a pověsti, Odeon 1975)»

Taračka vypráví o sedláku Roblovi, který znal citovat 
dábla : "Naše polo s jeho sousedí, a mě bývalo divno, když 
jsme žínávali, že někdy pruh přes celé pole dlouhý měl hlu
ché klasy a pod nimi slámu a strniště jako připálené* "Vi
díte, děti, tudy kráčel svatojánský žene", upozorňoval nás 
otec, a já jsem si umínil, že ho vyčíhám*

Jako svobodný chasník nebál jsem se ničeho na světě* 
Tak jdu večer před Svatým Janem • *••• • Celou noc jsem če
kal a teprve k ránu, když se začínalo bryjdit (šírat), za
slechnu šelest, podívám se a vidím člověka* Na levé noze 
u palce měl přivázaný malý srpeček a na pravé vlekl za se
bou rozs/vku (rozsívka je zástěra, ze které se rozhazovalo 
obilí při setí), kráčel proti slunce východu, přešel náš 
lán a zastavil se na svém* Tam otřel nejprve srpeček dlaně
mi, pak vyždímal z rozsívky nasbíranou rosu a pustil se dál*

Obřad, který Robi prováděl se srpečkem a rozaj'vkou, měl, 
jak plyne z dalšího vyprávění dědečka Taračky, ten efekt, 
že"sám ten zlyj* při mlácení Taračkovic obilí nosil to, co 
by bylo namláceno, rovnou Roblovi na mlat*

Zde tedy byl svatojánský žnec konkrétní osoba, s lidsky 
omezenou dobou trvání, a ještě se schopnostmi podmíněnými 
pekelnou pomocí*

Když jsem se takto, přes svatojánského žence, dostal ke 
své oblíbené knize chodských pověstí J*š*Baara, rád bych již 
u ní zůstal do konce, právě pro onu čistotu reprodukce lido
vého podání "nadpřirozená", nezatíženou nějakým vykalkulova
ným obrozeneckým pohádkářstvím, byl krásným*

Chodská pověst o "divoké honbě" - kavalkádě zběsilých 
neviditelných jezdců, ženoucích se za hrozných zvuků kraji
nou, není nikde dostatečně rozvedena* Bear ji pouze dvakrát 
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zmiňuje, s tía , že nešlastníci, kteří se s ní setkali, za
chránili život tak, že splynuli s terénem. Zato vyprávění 
o divých ženách, bytostech z rodu polednic a klekánic, tvoří 
zajímavý útvar, nebol začíná vlastně pohádkou "Vo haltravaký 
Meluzíně", aby pokračoval výčte® praktických zkušeností Cho
dů s divými ženami v pověsti "Vo divných ženách"»

Divé ženy jsou vlastně zakletá dítka zakleté dcery čaro- 
dějnive, jejíž muž nedodržel určitou pohádkovou podmínku a 
manželku nevysvobodil. Z tohoto nešlastného manželství vze
šlo sedm dcer ("Každýj rok našli někde pod kamenem dílátko, 
ha přinesli si je démů, haž jich míli sedům ha samý div či č- 
ky, chlapečka nenašli žádnýho, ajl hledali, jak hledali.*). 
Všechny byly tak, či onak, tělesně poznamenané a zošklivělé, 
takže, když pohádkovým způsobem osiřely, zůstaly &amy jen 
s nadpřirozenými vlastnostmi pro strach lidem. I když ne vždy 
lidem Škodily, jejieh styk s lidmi není šperkován laskavost
mi. Baar o nich píše :

( "♦••• že sou tak nepovedený, takový struchlivý, až se 
jich lidi bojí. Tak si myslily, že není jiná pomoc, než si 
vyměnit děti. Dyž se narodilo někomu díäátko, celyjch šest 
neděl číhavaly pod oknem, haž máma vynde ven ha nebure žád
ny j v senci. Potom tám vrazily, vzaly díäátko z kolíbky, 
strčily tám svý ha hutekly. Proto se každá máma míla na po
zoru, bála se paty přes práh vytáhnout, dokud nešla 8 dí3át- 
kem do kostela k ouvodu. Jak pampáter díňátko vobětoval, 
huž je nechtíly, ha bulo po strachu. Sem tam se jim to pře
ce povedlo, ha potom s takovým dítětem bul velkýj kříž. 
Jidlo za tři, hale rošt mu rostla jenom hlava, ručičky ha 
nožičky mílo suchý jako hůlky, nechodilo, jenom lízlo po ze
mi, mušeli je nosit nebo vozit, ejnu hotovyj trest 1 Něhdy 
takový dítě humřilo, něhdy taky ne.

Z Klenčí mladá Konopka mušela jít do Postřekova. Doma 
míla takový podvržený dítě huž tři letá starý, chodit necho
dilo, hale lízlo po 8enci jako prašivec, nač přišlo, šecko 
snidlo nebo shodilo ha rozbilo, nemohla je zkrátka nechát 
hani chvilku vo samotě. Co jí tera sbyjvalo než vzít dítě 
na řibet ha nést je do Postřekova.

Pyž přišla do Lachců, dalo se jí na řibetě dítě do kři
ku : "Mámo, já mam hlad !"

"Počkej, haž tám přidem, koupím tě tám rohlík", krotila 
je Konopka, ale dítě tím víc křičí: "Mámo,mámo, já mám hlad Id
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"Zatracepenyj neřáde, co já e tebou skusím," roshněvála 
se matka, posadila se na hrám, vyndala s kabsy škyjbu chle
ba, ha jak jí podává dítěti, vyskočí s lesa taková divná 
žena a div činkou, vykřikne : "Ven si svý ha dej ii<ýl", 
dívčičku posadí nahou na hrám, popádla mrzáčka do náručí 
ha stratila se v houští jako krtek v díře*

Konopka kouká celá říčná, ha dyž se »pamatovala, věděla 
hned, kolik huhodilo* Vsela dívčičku, sabalila si jí do Xěr- 
tucha, celou ji volíbale, doma voblíkla si jí ha chovála ja
ko voko v hlavě* Vyrostla z ní dívče pěkná jako kjet, hale 
divoká ha prchlá vostála haž do smrti ha její děti dědily 
tu divokost po ní*”

Dál už nebudu pokračovat* Kromě Baara a vlastní hlavy 
nemám již nic opravdu lidového k disposici* Pokud se sdá, 
že jsem nedokásal představit naše strašidla jako rovnocen
ná vymyšleném horrorovém hrdinům, připomínám, že to nebyl 
účel* Jen jsem chtěl dokásat, že nejsou laskavá*

A úplně na sávěr napíšu, co ai o těch našieh strašid
lech syslím t Že na to, jak už dlouho straší, by jim to 
mohlo jít lip* A když na to nemají, tak ai jdou do háje 
(tančit sa úplňku na paloučku)* Já se jich nebojím* Já se 
jen bojím ohlédnout*

- mš -
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HODNOCENÍ ŘÍJNOVÝCH ACT

Hodnocení Act je pro posuzovatele i jeho posluchače 
/případně čtenáře/ vždy tvrdým oříškem. A satia se nám ho 
nepodařilo ještě nikdy dôkladní rozlousknout.

Ten, který se snáší o hodnocení se často bojí, aby 
ae nedotkl některých příliš citlivých duší a aby místo 
podnětu nedošlo k tomu, že "kritizovaný" ae buče bát napříště 
dodat příspěvek další. A tak se třeba názory, říkaná nesl 
čtyřma očima, podstatně odlišují od těch, která jsou pro
nášeny před větším publikem, třeba na salonech. A mimo to 
ai člověk není většinou jist /alespoň tak je to u sne/ 
vlastním příspěvkem, a proto se celé hodnocení odbývá 
snahou pokud možno každého pochválit, na nikoho nezapomenout 
a nikoho neurazit, což ae projevilo i v první písemné recen
si na zářijová Acta. Poznámka o jazykovém projevu je jistě 
namístě, nebol mateřský jazyk nám všem dělá svou záludností 
často promlč my» Avšak myslím si, šel lepší než výčet české
ho pravopisu byi bylo, ukázat na konkrétních příkladech, 
v čem chybujeme, Je samozřejmé, že by si to vyžádalo více 
práce a námahy, než je možné vynaložit na běžné příspěvky, 
ale výsledek by byl jistě cennější. A proto byeh se při- 
mlouvala, aby jeden z příštích referátů byl věnován české 
gramatice a syntaxi, a pokud možno a uvedením a vysvětlením 
konkrétních chyb, kterých se dopiuštíme.

fcyšlíx si, že v zářijových i říjnových Acteeh se 
ještě projevují dozvuky léta. Letní dmava /Jiří poznamenáváš 
"vyčerpan at,"/ po9n3at>enilA poněkud Acta zářijová a teprve 
v říjnových ae dostáváme na pře«prázdninovou úroveň. 
Avšak léto a a ním spojené cestování mělo v říjnových Actech 
i positivní roli. Projevilo ao to ve výborném úvodním re
ferátu -1k-, označeném a jiatou dávkou ironie Z cest. Zdá 
se být samozřejmostí, že stát, který modrošilný monarchista 
navštívil, je právě Rakousko« Podaří-li se Čechovi dostat 
poprvé v Životě za naši západní hranici, o dojmy a zážitky 
není nouze« A Leo je zachytil a půvabem jemu vlastním a 
navíc je okořenil svým typickým suchým humorem« Škoda, že 
ostatní svůdně sní jící kapitoly nejsou napsány...
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• Z jiné části svět» a s naprosto odliěnými dojmy se vrá
til Hz. Za chytil je včak neméně pôvabné - půvab zřejmě zá
leží ne v teče tu, ale v metádě. A tak ae až těším na další 
poicračování, ne bot malá» drobná «Japonek, pro níž “zůstane 
hotel Ukrajina navždy nedostupnou lahôdkou1* si získala mé 
sympatie* Na tomto místě bych es docela nevinně šeptala, zda 
se také někdy doč án tak dlouho slibovaných cestovních zá
žitků skromné AK a ab?

Náš tradiční letní pobyt v Písku připomněla nepřijatá 
recenze -pp- v Tvorbě. I Když je možné, Že její otištění by 
bývalo mohlo záporně ovlivnit konání dalšího píseckého filmo
vého semináře* Je totiž mnoho tajností ve způsobech získává
ní filmů, kterým normální smrtelník nerozumí, a tak můžeme 
být vůbec rádi, že* některé filmy je v součaené dobé možno 
vidět alespoň černobíle a třeba v nekvalitní kopii* I když 
souhlasím s tím, že organizace píseckého semináře byla sku
tečně víc než podivná. Ha článku -pp- je ovšem vidět, Že 
jeho uveřejnění se Bsělo uskutečnit v časopise a poněkud ji
nou náplní než jsou naše Acts, ač to naprosto neovlivnilo 
jeho kritický pohled a kousavé poznámky autora k některý* 
jevům, článek je navíc napsán opravdu profesionálně*

Abych se však vrátila k dalším příspěvkům. Mirkův re
ferát o Pražské kolejové dopravě. Co o tom napsat? Že i 
naprostý technický antitalent jako jsem já byl nadšen a za
číná si všímat brzdících tramvají, jestli se opravdu na ko
leje při zastavení něco přisaje, a že když ae přeplněná 
tramvaj na hodinu zastaví, protože nejde proud, nerozčiluji 
se spolu a ostatními cestujícími, ale vzpomenu si^porg 
v minulém století o to, zde budou dnešní tramvaje ýakiik 
jezdit na střídavý či stejnosměrný ppoud, vystoupím a jdu 
pěšky* kirek ae vůbec »VI nejčtenějším přispěvatelem Act - 
u nás doma jeho referát četli všichni, od osmdesátileté ba
bičky až po osmiletého Daniela* a každý si v jeho článku 
našel něco pro sebe* Můj malý bratr hlavně obrázky, kterými 
je referát hojně doprovázen.

Rubrika Literární tvorba se nám tentokrát hodně ztenčila



Kd« jsou ty časy, že každé pokračování Zločin* na Jesniéti 
málo deset a víc« stránek, do kterých se každý nedočkavě 
pouštěl. Podzimní únava p^dla na Kubeliks... Co asi učiní 
v dalším pokračování a hraběte*, jež tel muaí chudák měsíc 
věšet někde ve vzducnu, Jek to s ní* dopadněY Dopadne vôbec 
nikdy na zemŤ

Další pokračování Hradu zkřížených osudů od Itala 
Calvins ukazuje, že -sp- je schopná a talentovaná překla
datelka, a cite* pro jazyk a bohatou slovní zásobou. Její 
kultivovaný překlad čtenáře okamžitě zaujme, i když 
a vlastnia obsahem už nejsem tak nadšená jako při prvním 
pokračování. Milé jsou téä překreslené karetní obrázky, které 
kapitolu pokaždé uzavírají.

Zajímavý je též příspěvek -ip- o cestách Hob rta 
Redforda, i když se ausím přiznat, že způsob# jeho vyprá
vění mé příliš neupoutal. Velice vsak oceňuji přílohu - mapu 
jeho putování.

Mč se tradičně a snad jako jediná věnuje výhradně své
mu oboru. Její recenze na stálou expozici výtvarného umění 
v Roudnici je skutečně informativní, přesto že autorka 
tentokrát příliš neuplatnila vlastní názor, jindy tsk oso
bitý. Výborné ýšsk je, že mohla text doplnit reprodukcemi 
obrazů, o kterých píše.

Ivanke se "plete do řemesla" Jiřiw a Leo ae aase 
"plete do řemesla* Ivance. Ale musia; říci, že dokonale - 
totiž xýxmx* přeslade* o pravděpodobnosti narosení několika 
lidi ve stejný den. Jen by mě zsjímleo, jestli by dokázal 
někomu výpočet vysvětlit. Mám silné podezření, že by ku 

nezbývalo nic jinéno, než případného tazatele odkázat 
přeci jenom na naši -ip-. Leo byl tentokrát neosírně pilný, 
nebol rkorně povinných dvou příspěvků přepsal ještě svůj 
slavnostní přípitek z letošního ^zahajovacího salonu. 
Rozkošné, napůl vážné a napůl humorné přivítáni do nové se
zóny ai připomnělo onen slavnostní zářijový den, kkdy 
za zvuků rázného pocnodu byla na mohut ou hruň zasloužilého 
a zkušeného -pp- přišpendlena fiácová hvězda prvního atupně 
s přes jeno dojetím se dmoucí prse přehozena poněkud tísnící 
černožlutá šerpa.
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A tak se dostává® k oblíbený® Eprávám o činnosti. 
Konečně si člověk může přečíst zee něco o sobě! 
dak o tos lek přemýšlí®, dospíván k názoru, že Societas 
prima sani .la ne pod tlakem vnějších okolností, ale proto, 
ke neměla obětavého a vóudypMtoméno jednatele -v8-, a Že 
v Monatliche Auszüge neměli rubriku Zprávy o činnosti. 
«Jako ae už stalo dobrý® z vy ke®, podává -va- přehled o všech 
podnicích Societas, které se tentokrát odbývaly v převážné 
většině kromě zdařilého výletu do Senohrab/ v pražských 
divadlech. Předsedův dodatek o dochvilnosti členů SIE a 
její® násilném pěnéŽním vymáhání vzbudil všeobecné veselí* 
leč nášle ující salon ukázal, že "hmotná naineresovanost" 
má plece jen jakousi váhu...

Nechce se mi ani věřit, že v říjnových Actech došlo 
k tak nečekané ucáloeti, jakou je ukončení příspěvku od -ro- 
Jeciné, co s.ě uklidňuje, je okolnost, že se jednalo o překlad 
a nikoli vlastní tvorbu. Autorův docatek ostatně naznačuje, 
že to s tím ukončení® nebude tak vážné. Micméně je smutné, 
že -ro- se málákdy dočká slibované a z jeho strany vymáhané 
diskuse. A přitom jeho články patři« vždy k tě® nejsají®a- 
vějším...

Cenné jsou též další článý*j z Dokumentů! o Havlíčkovi, 
o Karolíně Světlé i překlad dalších hesel ze slovníku moder
ního so-hařství. A krásný je i obsah. Ale to už jsa® 
vlastně na konci těch osmdesáti pěti hustě popsaných stran, 
sepnutých tentokrát v ne zvykl^mékké zelené desky, které 

snad příště už zase zčervenají, s nádherným titulní® liate®, 
který však coznal také určité nepatrné směny - namísto data 
jsou pod názvem čtyři prázdna okénka, do kterých si každý 
příslušné údaje doplní aáa.

Acta s jednotlivými rubrikami se pro náš stale jakousi 
samozřejmostí. aožná, že právě takovou samozřejmostí se 
stane i jejich hodnocení. Snad »i časem dokážeme navzájem 
fikat, co ae nám ne každé® příspěvku líbí a co no. Katí® 
jsou takovou "recenzí" na Acta Petrovy "kárné liaty". 
Petr je jeden z mála, jenž řekne každému otevřeně, co si 
myslí. Představuje tak ve vzájemně ostýchavých vztazích 
v Societas všeai tolerovaného s tolik potřebného hrubiána.
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ki&oer^deB "kááné liety* krátce a v and "kárnasy" jsou 
nesmírně populární* Každý se na ně těěít i když se někdy 
vyskytují poanámky o grafousnii jejich autora« 
Ale díky *a né.
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umění
Josef Hampl a Hana Hovorková

Nedávno předvedl grafik Josef Kanpl okruhu zájemců své práce 
z poslední doby« Dvě místnosti zaplnil monochromními reliéfně 
zpracov&nýM plátny* která dokumentovala jeho zájem o aeriálovost 
a kombinatoriku podři senou geometr lekánu řádu - plátna byla varia
cemi jednoho motivu* Na Čtvercové plochy totiž Hampl nalepuje ma
lé čtverečky prolamované papíroví folie s bonboniér a řadí je do 
pravidelných útvarů - do 5tvorců, horizontál, vertikál dl diago
nál, využívaje přitom různých svStolných efektů při ta odliěné 
orientaci vroubků* Obrazy řadí v cykly* v nichž rozvíjí jeden zá
kladní motiv až do zaplnění celé plochy jeho zmnoženou reprodukcí* 
Technicky Sletí provedené ploché "reliéfy” potom souvisle Černě 
nebo bíle nastříká*

Stejně chladně působí i oleje* které vyznávají stojnou geometrii 
kou abstrakci* a realizují ji vesměs jen ve dvou nevýrazných bar
vách. Zajímavou podrobností jo způsob instalace obrazů do nepra
videlných obrazců pokrývajících stěnu*

Zajímavější součást výstavy tvořila dokumentace takzvané “Akce 
čipka“. Spolu 0 Hanou Hovorkovou, absolventkou TAMÜ* Hampl vytvořil 
ideový koncept výzkumu úlohy motivu Šipky v nalom dnežním Život
ním prostředí a celý průzkum zachytili do obsáhlého alba« Jo roz
děleno do třech Částí* z nichž první ukazuje náčrtky* první úvahy 
na dané téma a sběr materiálu přímo v terénu* druhá jo věnována 
maketám a modelům* a třetí podrobně fotograficky dokumentuje ně
kolik konkrétních akcí Eampla a Hovorkové* realizovaných v Poji- 
zeří*

Symbolický význam šipky jako tvaru* který nás »nesvobodnuje, 
který vylučuje možnost odporu* který je imperativní* jo myslím 
příhodným Impulsem pro zkoumání* Šipka je zároveň optický před
mět* je vnímána nejen emocionálně a racionálně* ale i opticky* Ja
ko optický objekt se může stát objektem uměleckým* Hampl a Hovor
ková naMil v naěem životním prostředí nepřeberné množství Šipek, 
reálných i imaginárních. Jan namátkou si vzpomínám na orientační 
šipky v pražském metru, na značkách městské dopravy, na boční 
fasády domů, jejichž obrysy vyřezávají v prostoru monumentální 
Šipky tyčící se k nebi, nebo na silové Šipky teplého vzduchu 
stoupajícího vzhůru nebo Šipky sil směřujících ze skalních pře
visů do údolí* V první Části tedy autoři předložili technické
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kresby a fotografie« Druhý oddíl obsahoval koláže a kresby, v 
nichž např« do fotog^fií vkreslovalí Šipky /fotografie «oraného 
pole a vesni o o v posadí, kdy v rozbíhajících se brázdách jsou 
děrné Šipky mířící k pozorovateli/«

Poslední byl oddíl realizovaných akcí* Konaly se v soukromí 
a/ na louce v Pějišeří, ty v mrtvém ramena Jizery« Fa louce 
Hampl s hovorkovou aranžovali dlouhou bílou Šipku z tylu pomocí 
prakticky neviditelnýah provázků. Šipka nabývala vlastního Ži
vota, ovíjela se v proměnlivých křivkách, útočila nosem na zem, 
nebo se vzpínala k modrému nebi« Působila jako éterický drak 
vznášející se v prostoru« Na vodní hladiné zase autoři vztyčili 
polystyrénové Šipky zakotvené dráty ve dnu a seskupovali je do 
řízných obrazců« Zatímco Šípku na louce můžeme chápat třeba jako 
zhmotněnou představu proměnlivých vzduchových proudů, Šipky vy
růstající z vodní hladiny zřejmé symbolizují odpařování vodní 
plochy.

Recenze zůstane neúplná« Zrazuje mé pamé^ a nemám možnost 
bezprostředné sl album vypůjSit« Zůstávám tedy u podané informa
ce s tím, že ji hodnotím jako inspirativní« Album pro me před
stavuje pečlivě připravenou akci, která se zpracováním dále zhod
notila« Poněkud jsem postrádala teoretický text, manifest 51 pro
hlášení, které by celou "Akci Šipka” uvedlo a zaštítilo* Potěšitel

né v každém případě zůstává, že podobné akce, charakterizující 
zejména 2.polovinu 60.let, úplné nemizely, a že se zabývají 
skutečnostmi, nevzdalujícími se přílié daleko od života«



Výtvarné umění 
Adolf Born * grafika* Jindra Viková * Keramika (Výstavní 
síň Umění-knihy* Praha* 12 - 29.10.)

mso^of a vywl^hRBloi 'S^o^Jbo^ôoi i^oof^r 
1 nofifi* v** tH inšpirovala k anorllaní* K cnnylXatií bknbU*

m« Hl MBOhoäonít * Mno&Ao tylo Iranstatovtno* Jak tfiEtaí a ná?“ 
rotná prÉoa Ja vytváraní honom« £vlált$ pak* nlt»H ofinmít

■oba na Idou vUBt« So platí ovämh 1 n Jlaýth onHoo"“ 
kých HX* a hmiomych vlak nojvíc«
V snohýoh unlXockých árusíoh Ja pfátonnost honmi Jaksi- no* 

nosá^ojná* Aí os Hol* Ba Jejich šánry at tánfif nym^t-ríAky tf« 
Xý na honosná a vHná* V litomtufa* HvoUa 1 klnsml^pnKfli 
ta nkaMiJo aalá fota tmoüoÄ esaalojíoíoh Unreal tb^^y* vtip,

honor atiko Jekal na okraji« Hi ton anná wo^y v HJlnách ta“ 
boto vnHatóbíba Oroftoi ba ala nabylo tolik joím Inas« a yřooto 
sáno pro výtvarný honor panno Joáinl olovo * karikatam* ktorá 
je navíc no slovníku cialah. slav na roa&íl cm! ínbéí* taMirmno 
pdn^t nTBiTidy a anlHoiit Je^t^ noaidLoovi^JBjúcäi výronů v Mtt* 
JW WSl^Q&e

JBaHvo^no no s^nl na vywtomnl axpoalty prlonoton onnoBoní 
^hnodwtnoa*» amnos ^rá&ky j^ou ^xsdltonl vpoXsoonB aMtauk* 
náL* Umí. noábnl na a* yoUítaM« JAn mb*, aa Im Mm a Malt 

m nHíbí» Vyto HnMoy t^m mj^mon oobmonji* <w>y no 
a U 1 < a T ihr nnlnm££ Soanltr lan vKtftfam nalaonlalalt^ m 
mXjnfiUovt« XSX JaUab oosXmi mi o^lla down «* jMnti llvnáalní 
tonndbooko^pio« Mm ne oMIMtvÉ v*. p$?od804ní.f ntoo v p^oSnůn 
a nioo ▼ Mtain pUtm *JoviStt«e nim a* mota mMBo no berk» 
SOCtflNk 8jL y tttHK^KflQQB&íflďb ISü^X^^wX-ve jÍOXO m AjŕjjjL&feä Mfeinn

a ontnníoh» ktart vptvOoJl iwjTŮonRiJIf jnlotgr InnnonhwelaiMnsr 
v rndMMoní tinoOWtoí rosteni «laBnj/ x anOnJí na X1H« ofí» 
fata* rostliny* mrifty 1 rafiky* oirfly« foty 1 nofa* rlo ne pra* 
Xínf* lolxm v Arntl* Ballikf 1 Aurnkat^^hí «w^Rm^a

na nohan* ptfiKl a hlonýiž Xlfifiýnl ottllMojl a rao#ínooýnl vfiMdL



mi hlatoeht miatoto tody aytodsuja «too lidakdho«
P««8a6 sa*tó, reap« jejich vý«a«BŮt ad opit Mwtotoí eh»» 

xMeImf« Shrabe ▼ ústech Tôôeatéhfi mdLe ta Mbroven £ žatjaa & mm» 
ty l imr JyhA WMM a tortoy JútochÚayji ▼ účesy daléíeh toa? hlSVS 
M$to j^-^o y^iitosak mi žatoaah Mtoatal úúmHbí pmevmsf*
» i r&totoi ranikají seto a rovů hw^n^h pojato
a kaatocMstato pto postuf» shoza dolů# slma topowa« oá kxaj« 
1» stiMa a naopak* todnotlito OJ« m peamwají to ©mýto« 
překvapivých vý«MM«ýto rotozu tom ato r.&Jde každý po li- 
hosti* Jto vtok o karikatury? A pokud mm* P®^ kartoatiíry to
ho? Stota? Či iiwtft vôbae?
totoM £ artefakty Jindry tohoto. Její talii« o kachle jsou 

▼ po^toatž tov^FRýR* obrazy BalovuxyMl mi ternate«» tetaimB 
Jato Borawy kresby napomáhají si ani slov«© tartu vtotai ato» 
▼a, ktasý 4« 41múe a ill wlMho wnini MXsý» 0« 4« « ttohto 
4/1 awh atol 4i4*» ® to mipAitiJÜ 4*oa MQhi miME*i£UM. a pla» 
atioiifM* kt«y4 aíaty yiooah^o až to wwhojM^sh polohy (to* 
®&toi 3sdM4 prtoo o toMMÍtoa 4® MMtofifiMl Mit gMMTto») 
Stola so to nich «atorloi totoM ▼ toteoti «Mt4« w syýoh do- 
Málila x3T ľiílOll Mř £C^MO^^SySjM&

totatld tab* to 4® aalMi toat© 01*^©^^ t ao£ 4too aMH^jS»» 

«hi vtlpt« toproil tom vystarM^ poháry 4»mi n^toato a flagn^to 
pin4 aqpito M^to llMatoovtotot um#?/ tvMEMi» M ©tou ttohto typů 
atoto 4* ytotoa* toaý twattM i toSMvaa» toattito*
laa vúto jaiatoai /Minky t«

äI flMhrotoC oha wsSlei toboli v rtolltS* Jol ato toktopsjo» 
ai Jami JoJtoh tarnt» a aotivy &otorsd&aaš4i£t tito •• *• mýto 
tototo ©teasoji k ^1*^^™» a to mkJmmk k jtoo atoto idyKLoato* 
rtou9 al« pltoo k tomto Jtoo tila« k llwtou ~ výtoami atora» 
avntoa a lýMMMtototoa totoatos« Woiumji* to jaaaM* itoatý Ja 
▼ to to oto v j»jt©h dito' otoatoa« Ja totototoati 
savýaait litotoa«

Petr Pavlovský
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Letecká válka na Středním východě - II

Účelem této poznámky není polemizovat s materiály, které 
shromáždil mě a jež předvedl čtivou formou v minuljŕých číslech 
Act. Chi jen doplnit článek o několik drobností, které mi při
padaly zajímavé. MS správně poznamenává, že jedním z důvodů 
izraelského utoku bylo zablokování Akabského zálivu; tím došlo 
také k blokádě přístavu Ejlat - nikoliv Haify. Kromě toho blo
káda neodřízla Izrael od moře /mš - Acta aestiva str. 1374/. 
To jsou samozřejmě drobné překlepy, neměnící výklad pozdějších 
událostí.

Konflikt
Kromě blokády existovaly ještě tyto konkrétní příčiny 

izraelské odvety ve dnech 5.-10. 6. 1967:
1. Vyslání iráckých jednotek do Jordánska.
2. Podpis Egyptsko jordánského "obranného" paktu.
3. Odchod jednotek OSN ze Sinaje /přímý důsledek egyptského 

nátlaky?

Pravé důvody byly pochopitelně daleko složitější a není třeba 
je zde opakovat.

r
Letecký útok

Válka začala v pondělí ráno 5. června 1967 v 7.45 hodin 
izraelského času. Ve svém článku se mš ptá, proč Izrael zaú
točil právě v 7.45 hod. V knize The Six Day War /Londýn 1967/ 
najdeme odpověď:
1. V tuto hodinu byl e.yptský stav pohotovosti za svým vrcho

lem. Izraelci se mohli právem domnívat, že Egypťané značně 
polevili v pozornosti.

2. Mnoho útoků začíná zpravidla v časnějších hodinách. Piloti, 
kteří musejí být na letišti alespoň tři hodiny před startem, 
by v případě útoku ve 3-4 hod. museli vstávat kolem půlnoci. 
To prakticky znamená, že nejdou spát. Za předpokladu, že 
start je v 7.45, mohou spát až do 4 hod. Pro pilota, který 
má vyhlídku na nejméně 12-2X hodin bojových akcí, je to 1
nesporně velká výhoda.

3. V této roční době je nad Nilem, jeho deltou a průplavem 
ranní mlha. V 7.30 se rozptyluje, v 8.00 je obvykle opti
mální počasí a je nejlepší viditelnost pro bombardování 
startovacích drah. 
. i

4. útok v 7.45 /^ 8.45 egyptského času/ zastihl egyptské veli- 
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tele Á pilóty na cestě do jejich kanceláří a na letiště, 
nebo£ začátek pracovní doby je v 9.00 hod.

Úkolem izraelských stihačů bylo zničit co nejvíce MiGů 21, 
ranvejí a bombardérů, jež byly stálou hrozbou izraelským oby
vatelům. Během excelentního izraelského útoku se dostaly do 
vzduchu pouze dvě letky čtyř MiGů, které údajně sestřelily 
dvě izraelská letadla předtím než byly samy sestřeleny. /Také 
Izraelci létali v letkách po čtyřech, do jaké míry je toto 
taktické seskupení pozůstatkem taktiky druhé světová války, 
neodvažuji se soudit/.

Celý útok, jenž zničil egyptský letecký potenciál, trval 
2.50 hod. Egyptská pozemní zabezpečovací služba byla k niče
mu, stejně tak jako protiletadlové dělostřelectvo. Byly sice 
použité sovětské rakety SA-2 typu země-vzduch, avšak jejich 
zrychlení bylo velmi pomalé a byly proto neúčinné ve výšce, 
ve které operovala izraelská letadla /12OO mÄ Také s radary 
si Izraelci nedělali příliš mnoho starostí. Je známo, že 
Izrael měl k dispozici dokonalé informace od své zpravodajské 
služby a že i během utoku mátl nepřítele falešným naváděním 
jeho letadel. 0 této otázce však podrobně hovořil mš a proto 
ji nebudu rozvádět,

V konfliktu patrně sehrála svou roli i pomoc britských 
a amerických "uší”, umístěných na lodích ve Středozemním moři. 
To všechno jistě byly důsledky zkušeností z druhé světové 
války; mnoho německých stihačů a letců bylo vedeno k přistání 
na nepřátelských letištích německy hovořícími radisty - u mi
krofonů anglických přístrojů seděli Židé uprchlí z nacistického 
Německa.

Jediné e yptské letiště, jehož dráhy nebyly zničeny, bylo 
El Arish na Sinaji. Byl to požadavek izraelských vojenských 
plánů, které počítaly s jeho pozdějším využitím pro vlastní vá
lečné potřeby, jak se také stalo. 0 příčinách drtivého úspěchu 
leteckého útoku řekl velitel izraelských vojenských vzdušných 
sil gen. Hod toto:
1. Šestnáct let plánování se promítlo do úvodních 80 minut 

útoku. "Žili jsme plánem, spali jsme na plánu, živili se 
plánem. Stále jsme jej zdokonalovali".

2. Zpravodajská služba dodala perfektní informace.
3. Velkou roli sehrálo dokonalé operační zabezpečení ze země. 
4. Provedení plánu piloty, jejichž věkový průměr byl 23 let,



bylo dokonce lepší, než při mírových cvičeních. Důvodem 
byla let» výcviku, nadšení pro věc a to, že odpadly nutné 
ohledy na bezpečnost při výcviku.

Po zničení egyptských vzdušných sil a letišť byla rov
něž zničena většina vojenských letadel jordánských a syrských 
a posléze i iráckých /v oblasti Mosulu/.

Počty letadel jednotlivých států ušitých v Šestidenní 
válce uvádí následující tabulka sestavená z různých pramenů:

mobilizováno zničeno
A/ A/ /2/ 3/-X

Izrael 260 40 19 26
Egypt 431 264 280 309
Sýrie 90 58 60
Jordánsko 18 22 29
Irák 110 24 17
Libanon 1

A/ Dupuy: Encyklopedie vojenské historie, Londýn 1957 
/2/ mš: Letecká válka na Středním východě, Acta 1977 
/3/ R.S.+W.S. Churchill: The Six Day War, Londýn 1967 

a

Válka na třech frontách
Pozemní útok byl zabezpečen a proveden stejně pečlivě 

jako letecký. Zničení egyptského letectva znemožnilo Egyptu 
ušití raket země-země, neboť se obával odvety a bombardování 
egyptských měst, kterému by nebylo možno čelit. Izraelským 
tankům umožnilo bleskový postup k Suezu. Izrael mohl vést 
pozemní útok beze strachu z napadení ze vzduchu, sám mohutně 
podporován vlastním letectvem. Úvodní boje proti Egyptu byly 
později rozšířeny o útok proti Sýrii a Jordánsku. Válka na 
třech frontách, která by byla hazardem, kdyby nepřátelské 
státy měly účinné letectvo, skončila naprostým úspěchem. 
Následky pro egyptské pozemní vojsko byly skutečně strašlivé, 
jak poznamenal mš. Avšak přes tvrdost vůči egyptským vojákům 
se Izrail důsledně vyhnul bombardování civilního obyvatelstva 
/at již letadly či dělostřelectvem/; také případy drancování 
v dobytých městech byly výjimkou. Pokud byly zjištěny, byli 
vinníci tvrdě potrestáni.

Zbývá snad jen uvést, že ministrem obrany Izraele byl 
gen. Moše Dajan, velitelem generálního štábu gen. Izák Rabin.

Závěrem svého článku mš poznamenává na "omluvu" svého 
zájmu o vojenská letadla: "...vždyť co jen je ’autofanoušků*, 
a automobily přece redukují počet pozemšťanů mnohem citelněji,
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než některé druhy vojenské techniky." K této demagogické 
poznámce bych chtěl dodat, že je jistě rozdíl v učelu, pro 
který bylo to i ono vyrobeno. Zatímco auta mají především 
sloužit, /zabíjení, kterého jsou občas nástroji, je nutné 
zlo/, nedělá si nikdo žádné iluze o "humánním" poslání 
vojenských letadel - tím méně ironický duch mš.

-lk-
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NĚKOLIK POZNÁMEK K JEDNÉ KONCEPCI FILOSOFIE DĚJIN 
(Pokračování z AI 2,1977,10)

V roce 1877 v díle Pravěká spoloěnost psic svou koncepci do
plnil dAkladnž rOSPTBCOVanOU tOOVií rodového SříSOní« 
»Szdanaí* a axo^waie nenředstavulí nMl» Maňase wftH VI adw - 

UOhoí OGKlStCnMl exogEMUÍCh kmenů nebyla nikde pr oká mi na, T Avžak 
▼ dobé, Wy jeété panovalo skupinové manželství, déio mi kmeň 
n* uréitý skap poíot wVryíw pokrevně příbuzných * mateřské 
«trany (Morgan a stejné tak Engels užívají termínu gentas - 
yody) a uvnitř těchto skupín platil yříiwcý zákaz sňatku, takže 
mužové s takového rodu si sice eméll brát sm manželky Bony 
■ řad kmene a spravidla tak také é|n<i< t avéak musili al je 
vybírat atme svůj red« pročež, byl-li rod přísné exogamní, kaon 
zahrnující vežkeré rody byl právě tak přímě endogenní?*
Morgan ao véak nospokojil pauso a tíato přtíaaiďsúbi Mas 

naaapy tvářilo saogaaía« ▼ roďu aaarlak^oh ískďlénfly ^^MFganlso* 
vanám padlo mteřskáho práva« objevu původní fonai, aa které 
se vyvinul posdéjSÍ rod organizovaný padla otcovského práva* 
rod a jakýa se aotlBávtbae a autlok^ohi kulturních národů« Sanký 
a římský rod« které byly visa dřivéjiím déjcpiooúa hádankou« 
byly vywétlony a rodu irwKdntkého a tím tyla nalocMsa savá 
sákladna pro celé pradéjiay«
Toto opétné objevení původního mateřskoprdvního rodu jakož

to otupni předcházejícího přeď otcovskoprávním rodem kultur
ních národů mdlo pro předájíny* padle Aigclsov^h slov *týž 
výsamm* jako Tku sinová vývojová teorie pro bdoXegli a Meračova 
teorie nadhodnoty pro politickou ekonomii« MoťoF st up i dmi rod 
se stal etlžejní osou* kolem níž se telí celá védai od jeho 
objevení je smáno« kterým snžrem a po dma jo třeba pátrat a 
jak nají být výsledky bádání nepořádány«*
Tolik Algols« který taká skutedné Morganavu kouMM^ol v celém 

roasAton převsal« v detail tuh dálo reepmecval a do sna&oá mí— 
ry se zasloužil o její světovou popularitu i v namarxlstlckých 
kxwEŮoh« Zopakujme si nyní gtručně její sákladní tese*
Mdetam Materií dálí aruywlw lypolu s Morganon na tři oMnM 

divožství, barbarství a clvllisasi* Pravák, v Jbagolscvé pojetí

♦ Bedřich Bagelst Tsnlk rodiny••«••



prnkonimianw (»Mo« použij«— U «y»i ade užívaná tesudaologlo« 
společnost prvobytně pospolná) zahrnuje prvá drž s těchto obdo
bí. Divoás tví a barbarství Ml dálo MIX aa nejnižSÍ, střední 
a nojvyóěí stupeň.
Ba ne jniždán stupni divoěatví žili lidé v tropických a sub

tropických lesích alespoň a Msti na stromech, živili se floij 
a kořeny. V táto době byla vytvořenu artikulovaná M« •tento 
stav nelze* podle Engelse "prokázat přísýai důkazy, přlpnetf so

li věak, že Slovák pochází * říSe zvířat, neobejde» se boa 
předpokladu, Že «datoval9«

Střední stupeň divoss tví je charakterizován používání» ebn* 
a loven ryb a jiných vodních živočichů. TAM přestali být aá- 
vláli na podnoží a rozšířili se po větší Msti zaaěkeule« T tá
to době byly vynalezeny první kamenné zbraně a nástroje« Má 
byl umožněn lov větší zvěře* Ha tomto stadiu zastihla evropská 
kolonizace v 19« atol, australské domorodce.
Nejvyšší stupeň divožství počíná vynaloženia luku a šípu* 

Zvěřina se stává pravidelnou potravou a lov jedním se základ« 
ních odvětvi práce. Vznikají dřevěná nástroje a nádoby» ruční 
tkaní lýkových vláken, kože a lýka nebo a rákosu, kroužená 
stroje a kamene. Vyrábí se dřevěná čluny, trámy a pekne na 
stavbu domů* Jako příklad tohoto vývojového etvpál wddí B- 
gnls severozápadní werliťilré indiány.

No jnižší stupeň barbarství počíná zavedením hrnčířství, kte
rá vzniká tak, že pletená nebo dřevěné nádoby tyly pokrývány 

hlínou, aby odolaly ohnij při tom se brzy poznalo» že fUmovm- 
ná hlína prokazuje stejnou službu i když uvnitř není nádobo 

Do této kategorie patřili např. všichni indiáni sídlící na vý
chod od Misisipi.

Střední stupeň barbarství počíná ve Starám světě ochočováním 
domácích zvířat, v Ánerioe pěstování» výživných rostlin« sarod- 
ňevánln« používání» na slunci ražených cihel a kanónů na stav
bu budov. Engels zařsraje do této kategorie jak indiány pue
blos s Hbvého Mexika, tak příslnžníky aesoanerickýoh a andských 
clvilisací. Nepokládá tedy tyto civlliraee sa legitianí a hle- 
dieka své klasifikace a «ařaraje je do barbarů středního stup
ni, který podle něho nebyl v předkolns&ovdké Americe nikdy

Ve Starán světě sačal střední stupeň barbarství «krocaní» 
zvířat poskytujisíeh sláka a naeo* kdežto pěstováni rostlin 
sůstalo pe větH Sást tohoto období nesnásé (T). týtvořeni 
stád vedlo na příhodi^ých nístoch ke vsniku koěuvndho pasto—
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vectví.
Sejvyěží stupen bsrbsxství počítá tavenín želesné rudy * 

přechásí ▼ eiylKwtl vyoalesanía til rtwlriJvdYio písem a jeho po— 
udáváním* Tohoto bylo dosaženo pease na východní polo
kouli* Patří k němu kanárští Šekové, italské kmeny a doby ae* 
ložení Říma, Germáni no Tacita a Barmani sa doby VikincA* 
poprvé M v něm setkáváme se želesnýn rádlem tažemým dobyt— 
kem, ktoré umožnilo semědělství (?!) a lín i rosanožení ži
votních potřeb v míře na tehdejší prakticky neome&enéi 
žal amid sekery a rýže taká umožnily aýceaí lasa a jeho přouš— 
nu y ornou půdu a louky* Objevuje se hrnčířský kruh, rušní 
mlýn, výroba oleje a vína, vŮa a válečný vůs, stavba lodí« 
ypTffí kovů přechásí v umělecké řemeslo a na konec as ok1" 
jevují 1 města* Za nejvýstižnější obrus tokoto období pova 
žuje Krkala Hládli* která popim^ja společenské poměry ML řřo» 
chodu barbarstvím a civilissaí*

Třem hlavním období» lidského vývod« odpovídají tři hlavní 
formy manželství* Pro divošství je to skupinové manželství, ’ 
pro barbarství párové aandalství a pro «Xy1.11.«ast nonnj—Hi 
doplnéná podl« Xngsloovýeh alov «isoladství* a prostitucí* 
Mor<an rosasnává va akupiaov^ nankalatYÍ dvé vývodová stádia* 
Ssv* rodinu pokrevných příbusuýeh» «xistudící v doM« kdy ýsi* 
té nebyly sakánány sňatky naši příbusxýai pžínýnX a rodinou 
punalua* ve které byly tyto sňatky CXK vyloužany. Scgols kla
de před tato stadia doété tor* Manželství tříd« ve ktaréa •♦- 
lý knen Je rosdélen na dvě velká třídy tak« ža každý nuž s 
Jedné třídy J« nandal ca každé ženy « druhé třídy a naopak* 
Kneels sa sdädadž později vyvrásených správ aakUokýah ob* 
nografů HLoona a Howitta doaníval« Že tato form aaažolotví 
existuje u australských donorodců. Za skupinového manželství, 
při xižaž jsou snásy pousa nátky a nikoli otcové« vaniká natoř* 
akoprávní rod« který je charakterisován «xoganii« žili sáka- 
sea sňatku uvnitř rodu, spoložnýa koannistický« rodový» vlast** 
nictvía a tsv* Matriarchát•», t*j* dominantní» spoloéenskopo* 
litický» postavením žen v rodě* Hateřskoprávní rod přetrvává 
i na párového manželství, v niaž již existuje alespoň ml pře* 
chodnou doba stabilní rodina a otcové jsou snási. Vanik a res* 
voj soukromého vlastnictví a snaha mužů «ájistit, aby mohli 
jejich potomci dědit jimi sfskaný naj«tek, spůsobuje pak na 
středním stupni barbarství vanik patriarchálního rodu* la pře
chodu k cieilisaci rodové sřísení saniká, rosdělení «polež-
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nortl podle pokrami příbiumostl Je nohvaseno rasčlen*nín de 
úsesních Jednotek, rad je vystřídán sousedskou obci* řárová 
nanielství aající přechodný charakter Je —hranino stabilní

Vidino, do v —end* enh—te scela chybí «he Tcnensvo 
anohnnidstvi. »organov! a svládt* ta—laovl — podědiln eel- 
km přesvčdčiv* ukásat, te tamin —ota—istvi (vyvolávající 
dojo*» h > o zrcadlový obres Institaoo —ohodenstvi» tj. 
o stabilní, denen ddrllv* stfedond společenství Jedni deny 
a nitollka neid) Je nálo výstlduý. Jak Jene Ji* dříve medii» 
v snoh—sind radla* Je naopak spíte ví táno, koupi-li «1 n*kto- 
rý a bratrů Jeden nebo více vlastních den a no—oototwf ne» 
Tuto oitanH klasifikuje Morgan—Bngelsisuna tak, do Jde nikoliv 
sice o vlastní skupinová —ntelství  » ale o Jeho přežitek v d- 
vilisovaná, třídní vysoce dlforanccvaná spolefaostl*

fegalscvu teorie vývoje řediny převládla na korní 19 • stol« 
nejen nesl sarzisty» ale prakticky nesl vd—1 otnology, přete 
pAiri 44aj vxnik človDca přirasenýa btolojloXfn vývoje*.
X tl s nich* kteří» Jako např. a nás teprve nyní přeladěný 
Janes ft—sr» rosvíjeli vlastní **K*statnd t—ata» poidbCvnJÍ» 
pdnd se nfiode dotknou prob'*owatlby teoeie yaMay» kojptlBových 
teorii soda sanosřejxaých axionů* 0 tento nonopolnin pes 
tovam-f ae nůdon* přosvddčlt i nohládnette do českí ■—fa* lit*» 
kterou v tá dob* Jedtč napnoste nenůžasie povadovut — převáž
ná naxxlstickou« Tak n—ř* příolváná hesla Ml působí dej—*» 
do bale doslova opsáno pří— s Bneelsova ftntlBn rodiny.••• 
Totád lne říci do určitá níry 1 o posdljdte M—Krytevč slov-* 
niku. Botes»o 1 saáná duetový BČJiqy lidstva vyehdsojioí ve 
Jatých letech» tedy v dáb*» kdy Mw—nie—o ve ovát* Jld svůj 
nonopol stratil, a a nás jej Ječte norfate!, nb—bují pH— 
danamiaky engelsovská pasáte. (Tak např. v prvnin düs» v 
kapitole o stará Steč, se tvrdí» te Hnití ralníol v dob* před 
ajednooente líny čahin §'<3a»n®-®te, lili ve ateplasvd* 
telství. Odkud enter přislnteá stati načerpal tato seala ftn* 
taštičkou Infirmnsl — ni nepodařilo sjlstit.)

pokračování - ro-
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BYL JSEM V METROPOLI

Nápadným rysem Moskvy Je architektonická nssourodost. 
Je to vlastně několik měst, která se navzájem prostupují 
• vytvářejí Jakousi podivuhodnou směsici* Kreml a několik 
významných budov b 18. a 19. století /divadla, paláce, chrá
my/, stará část kolem řeky s nízkými, větSinou fádními cih
lovými domy a malými továrnami Ještě z minulého století, 
střed města, kde převládají mohutné, bombastické budovy lot 
třicátých a padesátých a do toho všeho se dere Jako lavina 
současná panelová výstavba. Nacházíme Ji v centru i v okra
jových částech opět v nesmírném množství. Osu, hlavní třídu 
centra, tvoří Již dnes Kalininův prospekt, široká několika- 
proudová ulice lemovaná snad dvacetipatrovými věžovými domy 
a co Je sympatické, pásy zeleně. Věžáky vo tvaru nepravidel
ných hranolů trčí k nebesům Jak prsty boží, při pohledu z dál
ky ovšem působí velkoměstsky monumentálně a vo srovnání s os
tatními stavbami i moderně. Proto Je také můžeme nejčastěji 
spatřit na prospektech a plakátech doporučujících návštěvu 
metropole. A Ještě poznámku: na Kalininově třídě, která vznik
la za necelých deset let na zbourané staré části města, sto
jí také ústřední budova RVHP a budovy ministerstev. Ale po
zor! Budete-li hledat ústředí státní bezpečnosti, musíte za
jít na náměstí Dseržinského a Je to ta poměrně nenápadná, asi 
pětipetrová budova když se díváte přímo od zadní části pomní
ku. Jo ovšem velmi pravděpodobné, že váš zájem o tuto budovu 
by sdílel Ještě někdo s domorodců, který město volmi dobře 
zná. Ani v našem případě tomu nebylo Jinak. Kdykoliv Jame pro
jížděli přes toto náměstí, a bylo to velmi často, nebol leží 
téměř ve středu města, nezapomněl nám pohotový Míša zdůraznit, 
že se nacházíme na plóščadi Dzeržinského, velkého ruského revo
lucionáře, který celý svůj život zasvětil boji proti nepřáte
lům revoluce.•• Opakoval to během našeho pobytu snad stokrát 
a Jeho absurdní, stereotypní sdělení, později už předem oče
kávané, budilo zcela opačné reakce, než si asi představoval.

Jsou dvě věci, které Moskva nebude muset v blízké budouc
nosti, na rozdíl od většiny ostatních světových velkoměst, 
řešit. První Je otázka zeleně, druhá doprava.
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At se dáte v Moskvě kteroukoliv ulicí, ktorýmkoliv 
směrem, máte na devadesát procent zaručeno, že do několi
ka minut přijdete do parku. A nemusí ke týt vždycky tak 
velký, Jako Je např. na Leninských horách. I uprostřed měs
ta Je mnoho malých parčíků, kde Je možno si aspoň na chvíli 
oddechnout od městského mumraje. «'nohá ulice, nejen zmíněný 
Kalininův prospekt, má mezi chodníky a vozovkou pás trávní
ků, okrasných keřů i stromů. A co musím zdůraznit - všude Je 
čisto. Pokud se pamatuji, neviděl Jsem nikdy na zemi pohoze
ný papír, kelímek nebe dokonce noviny.

Druhý® v podstatě vyřešeným problémem na příštích nej
méně doset let Je doprava, A řoknemo-li doprava v Moskvě, má
mo na mysli především metro. Dílo, které má dnes skutečně 
gigantické rosměry. Jak by nej vždyl Je stavěno, s přestávkou 
«a II. světové války, bezmála čtyřicet let. Hvězdicová sil 
přímých tratí, propojené navíc Jednou okružní, zajištuje 
bleskové spojení mezi všemi okrajovými částmi města a centrem. 
Soupravy Jsou o polovinu delší než u nás, vozy na chlup stej
né. Větší vzdálenosti mezi Jednotlivými stanicemi umožňují 
využít maximální rychlosti, takže některými úseky letíte pod
zemím Jak dělová koule, neslyšíce při pekelném kraválu Jedi
ného slova. Celkem vzato, Jízda metrem Je velmi výhodná finanč
ně i časově, na duši subtilnějšího Jedince však působí depre
sivně. Přispívají k tomu vydatně i interiéry většiny stanic, 
které Jsou vyzdobeny v duchu vkusu stalinské éry, tedy v duchu 
nevkusu. Nejsilnějším, přímo omračujícím zážitkem v tomto smě
ru byla pro mě stanice Kyjevská, vybudovaná v letech 1949-53. 
Ze stěn a masivní bunkrové klenby na vás v podobě mozaiky civ 
ví optimistické a blahobytné bezduché tváře dělníků, rolníků 
a pracující inteligence, přičemž u žádné z těchto tříd a vrs
tev není zapomenuto na zástupce různých věkových skupin. Defi
lují před námi pionýrky s kyticí, komsomolec s komsomolkou - 
on s příložníkem, ona s Jakýmisi deskami pod paží, dělník do 
půl těla s nezbytným vercajkem v ruce, zralá ženština, cudně 
zahalená, s neméně zralou pšenicí v náručí a rovněž s vercaj- 

in kam, tavič s nehraným štítem a a hákom, a samozřejmě, málem
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by eh zapomněl na složku neJdůležitěJSí • vojáci. Rozjásaní, 
kvér ležérně přehozený přes rameno, rukama objímají tu kom
somolku, tu taviče, mozaikovým okem pomrkávají po zralé pše
nici. •• To všechno patřičně ozdobeno proplétajícími se stu
hami, ornamenty« ratolestmi, znaky... Teprve tady v podzemí 
mi došlo, Jak Je vlastně sloh stalinská éry úžasně Jednolitý, 
nedělitelný. /Myslím, že Jde skutečně o sloh, který se pro
jevil Jak v architektuře, tak ve všech druzích umění a nako
nec i v životním stylu/ Je to stále Jedna a táž nabubřelost, 
Jedna a táž omezenost, intolerance a týž děs, at už stojíme 
před Lotaonosovou univerzitou nebo před pražským Internacioná
lem, at se díváme na mozaiky ve stanici Kyjevské nebo na ústa
vu A .S. Popové na Novodvorské... Rozhodně by si tzv. socialis
tický realismus stalinské éry zasloužil podrobnou studii celé
ho pracovního týmu, současný pohled psychologa, estetika, so
ciologa, filosofa, historika umění... Vraime so však k dopra
vě. Není bes zajímavosti, že stavbu metra, Jistě nesmírně ná
kladnou a zdlouhavou, se podařilo u Stalina prosadit spíše 
strategickým zdůvodněním, než významem dopravním. Tuto per
ličku mi po Šestém, špatném moskevském pivu důvěrně sdělil 
Jistý student geologie /Jak také Jinak v SSSR/, s nímž Jsem 
seděl v bufetu Jednoho potěmkinovského komsomolského klubu. 
Nemohu si samozřejmě nijak ověřit pravdivost této informace, 
ale Jisté Je, že kdykoliv Jsem vstoupil do stanic metra po
stavených zhruba do poloviny padesátých lot, vždycky mě napa
dlo, že to i s tehdejší technologií muselo Jít udělat daleko 
prostornější, vzdušnější, bez masivních kleneb a a menším 
počtem sloupů.

/pokračování/

Hz
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MOŽNOST PRO ČLOVĚKA

Otevřených problémů, které Cekají na řešení, je v dnešním 
theologickém snažení řada, a zřejmě málokterý s nleh překra
čuje hranice zájmu církve a theologie samé. Ale jeden je • 
podle zkušeností pisatele - ve svých důsledcích palčivý prá
vá pro okolní svět a pro Člověka v takové» sváti /to je mine 
církev/ žijícího» Je to otázka po charakteru dnešního svita 
a dnešního člověka ve vztahu k náboženství - a jakože žijeme 
v civilizaci, ovlivněné křesťanským dědictvím - ve vztahu ke 
křesťanství zvlášť. Zůstává otevřená už několik desetiletí 
a pokusy odpovědět na ni si s dojemnou důsledností protiře
čí už v samých východiskách.
Radikální stanovisko představuje řešení významného německého 
protestantského theologa Dietrichs Bonhoeffera, jenž je sta
čil tezovitě formulovat v polovině 40. let a jež rozvedli 
jeho pokračovatelé i dnešní svět je Vospělý svit* a dnešní 
člověk •dospělý Člověk*. Jsme uprostřed převratného dějinné
ho údobí, kdy ovit prožívá hlubokou společenskou a kulturní 
revoluci, stává se nezávislý» na autoritách, jež doposud re
spektoval, a především na náboženství a církevních institu
cích. Vyrostl z dětských plenek a stává se svéprávným , 
v pravé» slova smyslu dospělý*» Ba tomto předpokladu vybudo
vali Bonhoofferovi žáci celou theologii, která imponovala 
právě odvahou nezatíženého, originálního pohl odumře blém 
náboženství versus moderní Člověk.
Proti tomu ao bude zdát méně odvážným a spíše tradičně za
loženým protichůdně řešení této otázky, ke kterému ae dnes 
nicméně hlásí rostoucí řada theologů, orientovaných pravdě
podobně povýtce biblickyt že se totiž dnešní člověk pramálo 
liší od Člověka minulých staletí) i on smýšlí, jedné a pro
jevuje se nábožensky, tedy vlastně věří nebo o to bezděčně 
usiluje) chyba je v tom, že jaksi nevěří tomu pravému Bohu« 
Ten se mu rozmělnil a ztratil v nepřehledné řadě drobných 
bůžků a z křesťana se stal znovu - tentokrát moderní - pohan 
/ne ateista!/, který svou víru spontánně vkládá do věcí, zá
žitků, společenských ideálů anebo hodnot a statků hmotných 
stejně jako duchovních, vytvořených ale zase lidskou rukout 
věří po ortodoxním pohanském způsobu modlám, které si sám 
učinil. Anebo se po stejně paganistickén způsobu obrací úo
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do přírody, zůstává fascinován její vzneěeností • věčným 
koloběh«* • svým smýšlení* •• přibližuje dévný^fcředků*, obě
tující® přírodní* božstvům. Tak na místo jediného Boha na- 
atupuj« svorní v«dl« sebe plejáda drobných božstev, jichž ae 
Člověk instinktivně drží, maje hrůzu z toho, zůatat v« vzdu
choprázdnu, ale zárovin v jasnějších chvílích tuší, jako by 
byl oklamán a že a« *u vlastně dostalo málo hodnotné náhražky. 
Jakož« sí jinde na náhražky už celku* zvykl, tady mu to přece 
trochu vadí. Snaží se vyjít a bludného kruhu, najít znovu 
celistvý životní styl, který se mu dosud tříští v jednotli
vostech, myšlenkovou vyrovnanost a mravní závaznost slov a 
Činů - hledá a nachází cestu v různých více méně módních im
portovaných receptech na duševní a tělesnou vyrovnanost, 
v extrémnějších případech třeba v příklonu k orientální* ná
boženství* nebo k náboženským sektám. Kupodivu někdy také 
uprostřed hledání zaslechne volání živého Boha a nalesne ces
tu ke křesťanství, do církve, která si smí říkat Kristova* 
Snadno dovodit, že jo taková cesta dnes přece dost řídký» je
vem. Proč? Je ono "vélání živého Boha" ták málo slyšitelné? 
A přece trvá uprostřed světa v kontinuitě dvou tisíciletí 
církev, která světu o Bohu* svědčí, a jí více než tisíc let 
předcházela církev starého Izraele, svědčící o tomtéž Bohu. 
Starozákonní církev izraelská vyrůstá z poznání, že jediný 
Bůh jo t«n, jehož nazývá Hospodin} on je Stvořitele* a Pán«* 
celého světa. Protož« mimo něj řádných bohů n«ní, nelze ao 
jim ani klanět} všecka úcta náleží Hospodinovi a věecly po
hanské modloslužby jsou ráze* obráceny v nie. Neoddělitelně 
je Hosroin také Pánem svého lidu, jejž učinil smlouvou svým 
Výsadním vlastnictví* a nedá mu zahynout. Pro církev křesťan
skou se příchode* Kristový*, který byl sám Boží* Syne* a Bohem, 
rozěiřujo tato stará smlouva a Boží vlastnictví vůbec na vše
chen lid..Boží Syn Ježíš Kristus umírá, sám nevinný a lide* 
po obný ve všem kromě hříchu, za hříchy člověka a vykupuje ho 
v doslovném smyslu tak, že se člověk stává jeho vlastnictvím: 
není už sám svůj, ale patří svému Pánu Ježíši Kristu. Uznat 
tento Boží nárok na sebe sama a vyvodit z toho pro sebe dů
sledky, znamená zřejmě v pravém slova smyslu státi se křesťa
nem.
Podívámo-li se odsud spět na situaci dnešního Člověka, všimne
me si, Že je při hledání Boha zaveden jaksi na bescestí. Ptá



8« Bán sebei Jak je nožné, že jiní mohou věřit • já not
Ä přičítá neblahý výsledek jakémusi tajemnému povahovému 
rysu nebo osobnímu založení, které jiným dovolují věřit, ale 
které on naneštěstí postrádá a není pro néj tedy už řádné na» 
děje. V tom je ovšem úplné vedle. Poctivě by jeho otázka měla 
znítt Jak mohu tento Boří nárok na sebe vzít vážně, když vlast
ně v Boha nevěřím? OdpověJ na ni jo paradoxní a je zároveň otáz
kou a výzvoui Jak můžeš věřit v Boha, když pro sobe nebereš váž- 
ně jeho nárok? Ateista v ní jistě rád spatří aofistiku, ale Člo
věku hledajícímu otvírá novou perspektivu« je to otázka - odpo- 
vě3, mířící přímo do středu, jíž se mimochodem stojně tak pomě
řuje legitimnóst víry každého, kdo jednou uvěřil. Vyvolává člo
věka z kruhu filosofujících pochybností a staví věe docela jed

noznačně a nedvojsmyslně. Vzít vážně Boží nárok /a vyvodit z Aě- 
ho pro sobe důsledky/ znamená totiž být poslužný Ježilo Krista 
tak, jak to žádá třeba v Kázání na hoře /Mat. kap. 5 - ?/, 
a co celkem každému utkvělo v paměti jako křestanský etický 
kánon» to ja pro názornosti poslouchat a spolehnout se asi tak, 
jako poslouchá a spolehne se dítě na otce. Možné výtky z naivi
ty takové formulace se odkazují přímo na text evangelia, jehož 
duchu jo takováto "naivita* přes pohoršeni těeh, kdo poslouchat 
nechtějí, vlastní. Známý verš z Kat. 6,33 /Ale hlodejte nejprve 
království Božího a spravedlnosti jeho, a toto věe bude vám při
dáno/ znamená jinými slovy totéž. znamená to být poslušný právě 
při malé nebo skoro žádné víře, udělat vnější čin, první krok 
na cestě následování Ježilo Krista ve věcech všedního dne. Víra 
se potom bude jevit jako krok přes propast, na jejímž druhém 
břehu Čeká Bůh, který nedopustí, aby se ten, kdo se rojho^dného 
kroku jednou odvážil, propadl do prázdna. Víru člověk' jako to, 

*co jo mu přidáno*, jako dar. Kterým také ve skutečnosti jest.

Tuhle správu o záchraně v Kristu vyřizuje církev lidem tedy už 
dva tisíce let. A ač sama v minulosti i dnes v mnohých lidech 
se svého středu neposlužná a nehodná, rozdělená pro odlišnost 
vyznlní, přece trvá v dějinách a prochází časem, nenásledujíc 
osudu historických útvarů, které vznikají a zanikají. Trvá, 
protože - jak věří mnozí - ji Pán zachovává leč proto, aby 
o něm mohla svědčit. Vyznává svého Pána před světem a pro světj 
on totiž právě pro svět - a pro člověka - přišel.

219
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Pokus o typologii hororů a katastrofických filmů

Dělíme-li umění na druhy podle výrazových prostředků 
(reap, je jich materiálu), má toto dělení charakter čistě tech
nický, bes jakéhokoli hodnotícího aspektu. Co do hodnoty jsou 
ai všechny druhy vášní (literatura* hudba* divadlo atd.) v zé- 
sadě rovny. Uvnitř jednotlivých druhů i napříč jimi vedeno 
však ještě další dělení, dělení žánrové, které ae řídí hledis
ky ternaticko-obsehovými. X to je v některých případech sbavo- 
no axiologiekých aspirací (tragedie, komedie, církevní či svět
ská hudba atp.), jindy však nají žánrová označení apriorní pe
jorativní přídech naznačující, že v tomto žánru oe špičková 
díla druhu obvyklo nevyskytují (detektivka, western, dívčí ro
mán, taneční hudba atp.). K těmto pokleslým, či nikdy nevy
stoupivším žánrům patří i horror.

¥ tento případě jde vlastně o superžánr, protože probíhá 
napříč několika druhy umění. Jsou to literatura a tav. drama
tická (lépe však herecká či hraná) mění, tj. divadlo, kine
matografie a zvuková (rozhlasová) Inscenace, Hylo by jistě mož- 
no vyhledávat horrory i ve výtvarné« tmění (např. v surrealis
mu), snad i v hudbě, ale pro tento náčrt postačí, odstaňme li 
u čtyřech jmenovaných. Jo to výhodná též proto, Se ve všech 
Iso vyabstrahovat děj a osudy hrdinů, což jsou dva z rozhodu
jících ukazatelů pro zařazení či nezařazení díla do třídy 
horrorů•

Horror je tady třída taxonu žánr* Patří sem taková díla 
zmíněných uměleckých druhů, kde strach a hrůza jsou dominantní
mi rysy působení díla. Koatačí žádná, byi seběvětší dávka hrů
zy, není-li v dílo tím hlavní*. Spousta hrůzných scén jo ve 
filmech válečných, historických, ve filmech z prostředí věz
nic atp., ale nejsou to horrory. U horroru misí být totiž vy
volání strachu marným cílen, nikoli pouze prostředkem. Již toto 
omezení odsuzuje ovšem horror na nižší příčku hierarchie umě- 
leckých hodnot, anebo opačně - horrory, které chtějí aspirovat 
na vrcholné umělecké hodnoty, musejí oe nutně poněkud vymknout 
strohým eáWwi žánru.

Horror musí mít samozřejmě vážný děj (jeho parodie mění 
se obvyklo v tzv. černý humor jako např. ve známém filmt Pět 
lupičů a stará dáma - rež. A. Mackendrick, 1955) a určitá am» 
moúčelnost hrůzy nedovoluje plné vyslovení toho, co oe sa hrůzou 
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okrývd, plné osvětlení jejích příčin« Proto třeba předsta
va horroru ■ prostředí koncentračního tábora jeví se nás při
nejmenším nevkusná«

Jsou-li horrory superžánrem, je logické, že i jejich další 
vnitřní dělení bude tématicko-obsahové. Me jvýhodně jším ae je
ví rozdělení podle zdrojů hrůzy (hrozby, zkázy)* Ty mohou být 
v zásadě trojí: Nadpřirozené, fantaatické a přirozené. V ná
sledujících příkladech jsou uvedena díla z oblasti literatury 
(nejčastěji a vynikajícího sborníku Tichá hrůza - 2« vyd* Pra
ha 1970) a filmu« Některé syžety jsou saozřejaě společné obě
ma těmto 1 dalším druhům umění (Frankenstein, Dracula).
1« Nadpřirozené - horrory operující a duchy, záhrobím, upíry, 

Vlkodlaky spod.: R.Aickman - čekárna, Vyzvánění, lUKuttner - 
Byl to démon, ».Bradbury - Zástup, K.Roberts - Boulterovi 
kanáři, R.Bloch - Pláči, S«C.Tubb - Drzoun, B.Stoker - Dra
cula, některé básně K.J.Rrbena (Svatební koěile); Upír 
Noaferetu (1922 - rei« F*W«Mumau), Bílí zoabiové (1932 - 
rež. V. Hal peřin).

2« Fantastické - učívají zásady mimozemských civilizaci, ne
známých příšer, neznámých strojů a technických vynálezů, 
člověkem vytvořených monster; nepřirozených směn zákonů pří
rody - biologických, chemických i fyzikálních: D.d.Maurier * 
Ptáci, ií.Shelleyová - Frankenstein (1818); Kabinet Dr*Calige- 
riho (1919 - rež. Robert Veins), King Kong (1933 - ret. 
M.C.Cooper a S.B.Sché edsack). Déle sem patří celá série 
japonských filmů a předpotopními příčarami, kterou zaháji
la Probuzená zkáza (1994 - rež* Inoširó Honda)« Horrorem 
tohoto fantastického typu byla i slavná americká rozhlasová 
inscenace Invaze a Marsu (1938 -rež* Qraon Mlse), líčící 
masovou zkázu lidstva po útoku Marianů« Termín katastrofo, 
který os u posledně jmenovaných děl nabízí, neužíváme zd- 
měrně; ve filmové historii se jeho význam zúžil na označení 
zcela specifického subžánru«

3* Přirozené - neodporující žádným známým přírodním zákonům: 
S*A*Poo - Jáma a kyvadlo* S.Ellin - Specialita šéfkuchaře, 
R.Bredbury - Malý vrah, S.Jacksonová - Letní hosté;
Psycho (I960 - rol* A.Hitchcock) a konečně i u nás nedávno 
uvedený Spielbergův Duel - USA, 1974.
Do této třetí kategorie patří i sublánr tzv« katastrefle- 

kých filmů- Vztáhneme-H tento nový termín i zpět, mohli bychom 
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de této třídy seřadit všechny horrory, ve kterých počet obě
tí podstatně přesahoval počet identifikovaných hrdinů, kdo 
nehynou pouse protagonisté příběhů, ale i nesa dalších lidí, 
Jak Je tonu především u děl druhé skupiny (King-Kong, Pro- 
bušená skása, s nefilmových pak Invaze s Marsu a Ptáci).
To by však, domnívám se, nebylo vhodné* Termín vznikl a pro
zatím i zůstal na půdě Jediného uměleckého druhu (kinemato
grafie), ačkoli šlo někdy i o adaptaci literárních děl* Ta 
však Jako katastrofické osnačovéna nebyla* Katastrofické 
filmy Jsou záležitostí posledních let a Jo to žánr, který, 
ačkoli Je prozatím reprezentován sotva dvacítkou děl převáž
ně hollywoodské produkce, má svou vyhraněnou specifiku: 
Především setrvávají tyto filmy důsledně v hranicích třetí 
skupiny horrorů s přirozeným zdrojem nebezpečí* Filmy oe pří* 
no usilovně tváří realisticky a pravděpodobně* F Zemětřesení, 
Letiěti, Letiětl 75, Ohrožení Britannicu, Dobrodružství Po
seidona, Týčícím se peklo a konečně ani v čelistech není nic, 
co by ae při trole přípustné licence nemohlo stát, nic co by 
oe vyaykalo současnému poznání přírodních zákonů a stavu ci
vilizace a techniky*

Dále ee tyto filmy zásadně neodehrávají v prostředí nepří
stupném běžným smrtelníkům, v prostředí vesmírných lodí, umě
lých oběžnic, podmořského výzkumu, dokonce sni na běžnějších,, 
ale zvláště rizikových pracovištích Jako Jsou např* hlubinné 
doly či nemocni ce a ústavy, zabývající ae nebezpečnými epide
mickými chorobami, pracoviště v džunglích či v polárních kra
jinách* To Jsou místa salidněné vybranými profesionály, svým 
způsobem supermany, kteří nejen že Jsou na latentní nebezpečí 
profesionálně připraveni, ale Jsou sa Jeho riziko též zvláště 
placeni* Hrdinové katastrofických filmů však obvykle nejsou 
supermany, řešení nebezpečné situace nespadá někdy ani do 
rámce jejich profese a pohybují se v prostředí, ve kterém ae 
průměrný americký divák může snadno ocitnout, Pasažérem vel
kého letadla, turistické námořní lodi, návštěvníkem mrakodra
pu či San Francisca, rekreantem na přímořské pláži - tím 
vším ae může americký divák stát a velká část diváků podob
nou zkušenost dokonce prožila* To vše napomáhá tonu, aby se 
divák mohl a •obyčejnými* hrdiny, o lidmi Jako Je on mám a 
pohybujícími oe v Jemu důvěrně známém a přístupném prostře
dí, ztotožnit* Hraje ae sde na zdánlivý průměr, běžnoat a 
obyčejnost*



VŠěchna tato díla zůstávají v oblasti čistých horrorů, po
kud zde dominuje zobrazení katastrofy a děsu z ní plynou ■ 
čího» «Jsou pochopitelně ukázány i príčiny, psychologie hrdi
nů, sociální, politické, technické a další okolnosti, to vše 
ale meí být jaksi v posadí» «Jakmile převáží ve významu svou 
odvážností jiný aspekt, přestává být horror horrorem a kata
strofický film katastrofickým filmem* «Již např* film Titanic 
(reŽ. J.Neguleoco - 1954) pohybuje se na okraji třídy a to 
nejen pro svůj časnější vznik* Je zvolena autentická histo
rická látka (ovSe* z té oblasti techniky, která oe do dneš
ka tak podstatné nezměnila, aby se případ nemohl opakovat) 
není sto vykonstruované nejaktuálnější součaanoti* Zobrazení 
katastrofy a jají důležitost je sde v určité rovnováze s vy
kreslenia indiviuální i sociální psychologie pasažérů i po
sádky» Z toho ovšem též nj» plyne i vyšší umělecká hodnota» 
Přesto tady, že ae film některý* zákonitostem žánru vymyká, 
domnívá* oe, že jej lze zpětně do kategorie katastrofických 
zařadit» Vyhovuje totiž i další* kromě již uvedených speci
fických vlastností* Tý jsou pak zdroje» širokého diváckého 
úspěchu (a tin i komerčního) těchto filmů»

Proti neznámým, ustavičný*, ale abstraktní* a často neucho- 
pitelnýBhnástrahán, které moderního člověka obklopují, má 
filtrová katastrofa výhodu konkrétnosti, aktuálnosti, reap» 
akutnosti a předavší* snadná identifikovstelnosti» «Jestliže 
člověk dnešního civilizovaného světa, stále složitějšího, 
se dostává Čí* dále ti* častěji do situací, kdy míra jeho 
informovanosti o okolí a jeho nástrahách - byt i drobných - 
je nedostačující pro obranu, anebo jsou množství a forma in
formace takové, Že jo nedokáže pro zajištění své existence 
účinně analyzovat, zde je případ zcela opačný: nebezpečí je 
zde pouze jedno - zato však obrovské» Divá£kje o něm infor- 
■ovýn nejméně tak dokonale jako hrdina filcu, obvykle však 
víc* Situaci lze pak často vyřešit individuálním hrdinský* 
čine*» Tato příležitost, nesmírně pozvedající sebevědomí di
váka jako jednotlivce i jako příslušníka biologického druhu, 
se rovněž v běžné* životě vyskytuje čí* dál řidčeji« «Je-li 
tedy katastrofa prezentována realisticky, je děj ve svém cd- 
ku pouze pseudorealiatický a to i ve srovnání se science 
fiction, které nohou být zcela realistické*
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Příslušnost do kategorie katastrofických filmů Im zpo
chybnit i u děl současných, všeobecně son zařazovaných* 
Spielbergovy čelisti mají počet obětí identifikován přesně 
od samého začátku a v zásadě nemůže překročit několik desí
tek lidí* Katastrofa hroší pouse rekreačním pobřežní» mě*» 
tön reap« jejich obyvatelů», je to vtek katastrofa hospodář» 
ská, nejde o přínos fysickou likvidaci, což je u katastro
fického filmu podaínkou* Avšak ani tato možnost vyzvednout 
existenční krach snožství lidí, žijících a turistiky, ode 
není využita; po první třetině - po exposici • stává se zby
tek filmu komorní» thrillerem tří mužů a žraloka*

Pro specifiku horrorů není rozhodující (na rozdíl od ji
ných žánrů jako jsou tragedie, komedie, detektivka, western) 
skonůí-li příběh "dobře* nebo *Spatně" nebo je-li hrdina 
kladný Či záporný* Jak ve staróích, tak i v novějších dílech 
viech uvedených druhů umění najdeme díla obou vysnění i růz
né nesitypy* Subžánr katastrofických filmů tvoří zde jedno
značnou výjimku. Hrdina (ové) nusí být v zásadě kladný a pří
běh musí skončit relativně dobře« Jistě, někteří protagonisté 
příběhu hynou v boji s živle* či jiný» nebezpečím, někdy jsou 
to dokonce nejhodnotnějěí jedinci kolektivu (Dobrodružství 
Poseidonu), vždy vlak alespoň někteří (obvykle vStlina) pře
žijí, aby nj« nesli v sobě svědectví o hrdinství a morálních 
kvalitách zahynuvších. Tak je tonu v konematografii, v dosa
vadních katastrofických filmech i v oněch filmových horrorech 
»esově zkázy, které točili Japonci v padesátých letech*

V jiných druzích umění, např* v literatuře, je tem* jinak« 
Zde pravidlo o optimistické» vyznění neplatí« (Snad pro mán
ií komerční tlak?)* V již zmíněné povídce Ptáci končí se 
utichnutí* poslední rozhlasově stanice - perspektivami pro 
hrdiny i lidstvo vůbec co nejčemějěími* Ve filmově, umělecky 
značně horěí verzi táto látky opouštějí hrdinově ohrožená 
území v automobilu. Pravda - nejde o kat. film v plná* slova 
smyslu, zněněný závěr je v5ak příznačný* Podobně beznadějně 
jako povídka Ptáci končí i Invaze z Marsu*

V táto souvislosti není nesajímavé zastavit se « katastro
fických rysů některých děl našeho Karla čapka* heiss samo
zřejmě tvrdit, že jde o horrory, katastrofický děj je zde 
vždy pouze prostředkes k vyslovení filozofického názoru na 
svět, ale právě problém závěrů je zde poučný* Kasnařením



možné světové katastrofy končí Krakatit; KUR né charakte
ristické dvojí zakončení* stejné je tomu i u Války s sloky* 
kde joou obě jpžnosti přímo rozvedeny. Typický je pak pří
pad Bílé nemoci* kdo literární podoba díla - a tin i diva
delní - končí OBObní i obecnou tragedií* kdežto filmová 
adaptace pořízená se svolením autorovým Hugo Bassem* má vy
znění optimistické«

V českém umění není horror příliš frekventovaným Žánrem* 
zdaleka však neabsentuje. Poukázali jsme již na K«J«Brbene| 
naše divadlo se do tvorby horrorů zařadilo jit v minulém 
století* kdy jednou z nejčastěji uváděných her bylo dřena 
německého autora £«Raupacha Mlynář a jeho dítě« Pokud ao ki
nematografie* týče* byla kvalitním dílen televizní insceno- 
ce Hrabě Dracula* kterou vytvořila podle zpracování (^že
lezného A.Procházková« S Iljou Rackem v titulní roli ji uved
la naše televize v roce 1971« Co do umělecké hodnoty ji může
me, též zásluhou vynikajících hereckých výkonů, zařadit me
zi to lepší* co v naší televizi vzniklo* a to i z odstupu 
let«

Jestliže tedy horror* aby zůstal horrorem* nemůže aspiro
vat na najvyšší umělecké hodnoty* kvalitním* nadprůměrným 
a tedy i potřebným dílem se stát může a někdy i stává«

Zbývá ještě zdůraznit* že při celém tomto třídění a kla
sifikování je neustále nutná si uvědomovat* že hranice mezi 
jednotlivými třídami (horrory - nehorrory* horrory • přiro
zenou a nepřirozenou příčinou atp.) nejsou ostré* ale dim- 
perzní« Lze tedy vždy určit typické představitele tříd* kte
ří vytvářejí tzv« konzistentní jádra* ale mnohá díla nelze 
přesně zařadit* nebol ae pohybují v přechodových* hraničních 
oblastech«

Dále je nutno vzít v úvahu, že zařazení ee může proměno 
vat časem a prostředím« Např« obrazy H«Bosche měly v podsta
tě náboženský charakter - zobrazovaly utrpení, která čekají 
hříšníky v posmrtném životě« V dnešní době* v sociálním pro
středí* které nemá bližží povědomí o křesťanské představě 
pekla* mohou tyto obrazy působit jako horror*

Petr Pavlovský S.O.
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NAŠE AKCE V POSLEDNÍM OBDOBÍ,

Na podzimní výlet rakovnicko-křlvoklátskýml lesy jsme 

vyrašili ▼ neděli 16.října v počtu sodní /Petr, Stella, Mirek, 

Vaček, Jiří, Eva a Alena/« Z autobusové zastávky Li*any/Čor« 

vený kříž, ktorá so nachází uprostřed losů, Momentálně saba, 

lenoch nevlídnou a vloxlou mlhou, Jsme se vydali po značce 

Jižním směrem. Tempo bylo dosti pomalé, nobo£ krásně sabarve- 

né listy na stromoeh lákaly často k dolóímu spočinutí oka, 

navíc Jsme průběžně sbírali houby a také se třikrát vraooli 

hledat stračenou značku. V druhé polovině cesty, ktorá vodia 

údolím Rakovnického potoka, nás Čekaly nástrahy v podobě Jeho 

přechodů /lakonický nápis Značka pokračuje na druhé straně 

potoka/ a tát neustálé pronásledování velkou skupinou turistů« 

Fotr Jednou přolol krkolomnou"lávku’/dvě nestejně vysoké pohu

pující se klády/, zatímco o kousek dál Jeden postarií turista 

sahučol podélně do potoka; nevšímavé chování Jeho "přátel", 

kteří si pouse sdělovali tuto příhodu a přitom pokračovali po 

svých, bylo pro nás dosti zarážející, My ostatní Jsme ao dva

krát raději vyšplhali na násep, použili železniční most a na

konec po trati dolil do Městečka u Křivoklátu, odkud nás vlak 

odvěsí přes Beroun do Prahy, V závěru cesty už se vyjasnila 

obloha a tak Jsme mohli Joltě lépe vychutnávat kouzelné pří

rodní scenérie, vyskytnuvší se kolem trasy tohoto vcelku vy

dařeného, 17 km dlouhého výletu«

V pondělí 17.října Jsme začali navštěvovat kurs Jogy 

v budově 3EŠ v Hesslově ulici« Z Jedenácti přihlášených nás 

vlak chodí průměrně Jen asi sedm. Relaxace a dechová cvičení 

nám nečiní /alespoň navenek/ nijaké obtíže, ovóem pohybové 

cviky už zvládáme o velice střídayýml úspěchy. Přesto Již
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nyní so zdá, Že z některých ae stanou zdatní jogíni.

Jednu z nojlopSích inscenací Divadla Járy Cimrmana • 

Cimrman v říži hudby, jsmo shlédli středu 19.10. v divadle 

Na zábradlí /někdo už podruhé/. Vétäinu večera zabral třadič- 

ní, zde zvlážt vydařený seminář, ve kterém se zaskvěl diri

gent orchestru ND Pavel Vondruika, na závěr byla provedena 

jednoaktová opera Úspěchy Saského Inženýra v Indii.

v Martinlekám paláci na Hradčanech jsme navštívili 20.10. 

pořad Lyry Pragensia Vánice / Slečna Selka. Dvě z úsměvných 

Bliklnových povídek A.S.PuSkina přednesli více než kouzelně 

M .Torná Bová, V.MatějČek a O.KrejČa ml. za kytarového doprovodu 

K.Raymana, v režii H.Olanoové. Naslouchali jsme se zatajeným 

dechem a připadali si jakoby v jiném, romantickém světě. Tak 

nádhernému dojmu vděčíme též na žernu čestnému Členu O.Roubín- 

kovi, který nás na tento pořad pozval.

Na zavržení tohoto soeietárně nabitého týdne se konal 

v pitek 91.října Salon Eva. Nejprve byl znovu promítnut slav

ný Bot Zkušený Pavlovský a dálo krátký film so svatebního ob

řadu Evy a Jiřího. Pak so ujal slova otec hostitelky, niž 

čestný člen M. Frida a vyprávěl nám o životě a dílo Alfréda 

Radoka, jednoho z našich největších divadelních režisérů. 

Vzhledem k tomu, že so s ním osobně znal a shlédl téměř vSo- 

ohny jeho inscenace, dokázal důkladně vykreslit jeho umělec

ký portrét, pochopitelně i se zaměřením na jeho tvorbu filmo

vou. K diskusi so dostavil jožtě náž host prof.F.černý, ktorý 

využil svých hlubokých znalostí dějin divadla na doplnění ně

kterých faktů. Nato se prosdtal joden so tří Radokových celo

večerních filmů - Dědeček automobil. Nakonec se joStě disku

tovalo o výrazných hereckých osobnostech,včetně malé ankety 

o nej lepšího současného horce a horečku mladší gonoraco /při-



tom nejvíc* hlasů obdrž»11 M.Tomážová, I.Janžurová, J.Hanzlík 

a V.Pucholt/. Eva se zhostila svého úkolu znamenitě, připra

vila nám hojnost chutné krmě, starala sa o promítání filmů i 

jinak přispala k hezkému průbou salonu v příjemném prostře

dí.

V úterý 86.10. jsme někteří absolvovali v divadle Rokoko 

představení hry Bertolts öreohta Muž jako muž v provedení Či

noherního studia Ústí n.L. Inscenace l.Hajmonta nás příliě 

nepřesvědčila, herecké výkony byly značně nevyrovnané /výbor* 

ný L.3uohařípa, dobří V.Kratina a V.Knop, ostatní spíte slab- 

SÍ/. Předeváím se ale ukázalo, už podruhé v tomto měsíci, že 

drsné brechtovské poetice jaksi nemůžeme přijít na chuť.

Laláí řádný Salon Leo se odehrával v pitek á.listppadu. 

Na úvod nám předseda osnámil různé organizační zprávy, z nichž 

na nás nejvíce dolehla smutná zvěst o tom, že Marěovico jsou 

pro letošek ztraceny. Potom již začal referát Petra B., který 

byl vlastně pokračováním Jeho rozepsaného příspěvku 0 jedné 

aktuální koncepci filosofie dějin, věnovaným tzv. historické

mu materialismu. V krátké diskusi byl mj. připomenut častý 

výskyt čísla tří pří různých děleních /např. na vývojové eta

py/» Posléze nás Leo příjemně překvapil pohoštěním ve formě 

výborných piroh. V závěru salonu jsme se zaobírali rozličnými 

hovory, právě též na kulinářské téma.
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P O Z O R ! NEPŘEHLÉDNĚTE 

8 uspokoječím a «naW» zadostiučiněním j«« konstatoval 
na minulém «sinks. jak MMI satetesecesuMrt «teas vyřešila 
prebite omluv a H«ný«h příchodů. 0 to více «ne srotilo další 
«horšení morálky ▼ dodávání pfíayšvků do Act * «das pause 
Stella. Mana a Äva. Stená stížnosti a komentáře na toto téma 
objevují se prakticky ve všech správách o štsneatl. což vedlo 
tak daleko. že i máš* jinak velíce mírumilovný a k maximálním 
ústupků« vidy oahot«ýejcdnatel pii «namens! । že mm to již při
pomíná populární kdys ...tá varování Siny na adresu USA. 
Maše vstahy jsou bohudík jiné a proto přecháaíme od olov 
k Stetes

doplnění stanov
Scan» kdo nedodá příslušnému redaktorovi včas (tj. na fen 

prvního salonu v mšsíci) příspěvek, bude odečítáno « konta 
na konto Společnosti po třech koninách sa každý další načatý 
den až do výše a Xšs« 25 Os bude pak odepsáno tonu, kdo ne
dodá vůbec nic - což jej ovšem noosvobosuje ed povinnosti do
dat Bříšti nŕífroävkv dva. BSosak. kdxbv se sříštš opoadil s Museu ■>* aMSf v v v wvmi c»c»wj^fwiea.p SMa^pM^y •—™ •—

obtea. se nu odečítat dvdaáii&b atd. 0 takto cinkanou, 
Sástkn budou pak snOsny pepř. <^^1** wr^yny pnvldelBé pří-» 
spMy na chod Společnosti.
Ačkoli ad každý na napsání dvoustránkového adndaa 1 nšsíc 

(t.5 řádky dennš) a nil by se tedy snažit uít vidy urdltou St^ 
sovou reservu, áe jistá, že nohou nastat situace. My přispi- 
vek opravdu nelne napsat vtes, pepř, vůbec« Brate nd každý prár 
vo nad v i omluvy v eesánš, které M nůše vybrat 
bas adámí důvodů dle vlastního wtiknt« QUluvlt jimi «dann 
nůše jak epoždSné dodteí tak 1 1101*1111 itní (opit etebávd avšen 
povinnost náhrady v násl. temíxm). Mino tyto dví culuvy se 
žádná jiné s žádných důvodů s výjlnhou sartelné choroby. (snr- 
telnost posusujl já) eurti a dlouhodobého«pobytu mino krabu« 
neuenávají« Aby nedochásalo k Mytešném vybírá
ní našetřených oslův před kancem česány, bude možno převést 
«bylé mluvy do eeaóuy příští* Bvidenci povede jednatel.
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Zbývá ještě otázka kontroly. Docházka na salóny je kontro
lována veřejně a všemi - »also tady klamat. Příspěvek však 
■Ala být přinesen i po salonu (teoreticky do 24 hod). Další 
dny jsou již pak zcela pod kontrolou jedince - redaktora ve 
funkst. To by mohlo vést ke snahám o koníci. ke korupci sa- 
márneho alespoň k podezření z ní* Dokonce jsem se s tím ▼ ra
ných dobách existence naší Societás setkal - u jednoho povol
ného redaktora. Proto budou veřejně kontrolováni i redaktoři 
a to následujíním způsobeni

Ba salonu získá jednatel seznam opozdilců* Každý z Meh bu
de pak povinen ve vlastnia zájmu oznámit nu v den. kdy ode
vzdal příspěvek. že tak učinil. Jednatel si pak tento údaj 
nejen ověří. ale má táž povinnost sdělit kterémukoli s ostat
ních redaktorů memsntálni stav uzávěrky. tj. jména nedodav■ 
äích. Právem každého redaktora, jednatele a především 
pak pověřence zvi* úkoly (u toho jde přímo o povinnost) 
vůči redaktoru ve funkci jo navštívit jej a osobně a na vlast
ní oči zkontrolovat. že údaje sdělené jednateli odpovídají 
skutečnosti. Bedaktur ve funkci oe nesní táto namátkové kon
trole bránit, nebol by se tím uváděl do podesření.

Tento» na pohled složitý, ale ve skutečnosti velice jedno
duchý a účelný kontrolní cystám vynucuje naprosto korektní 
jednáni a téměř vylučuje porušení pravidel - ritiko prozraze
ní jo tak velká, že se nedá prakticky utajit ani nedodáni 
příspěvku vlastní manželkou.

Zdůrazňuji. že odevzdaným příspěvkem se rosami čistopis tak 
jak přijde do Act v sedmi kopiích. Osvobozeni jsou pouse re
daktor ve funkci a jednatel, který dodává až tčená před ko
nečnou uzávěrkou, která se tímto posunuje na pátek 
následující po salonu, kdo byly příspěvky řádně vybírány.

Wedettor ve funkci má tedy na kompletaci svazku týden, 
bylo by však dobrá, aby expedoval Acta co nejdřívei teoretic
ky má tuto možnost již druhpu sobotu po salonu.
Další novinka- dokumenty k 8X1 budou od nyněj
ška počítány jako normální příspěvek - Istr^lstr.
Dlouho slibovaný Sooiotární test se blížil 
Skládá se s 15 řádných otázek, za která lze získat 0-2 body 
a s 5 prémiových otázek, za které lze získat 0-6 bodů. Ksxi- 
mální možný zisk je tedy 100 bodů. Odpovědi naleznete vesměs 
v dokumentech k SIS. některé i ve zprávách o činnosti* Kdo
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»H 60 bodd< dostane dkol» řodle blbltexiaftekáho 
údaje, který m bate předán, vyhledá ▼ nákteré knihovně 
příslušný text týkejíeí *e SXBt opíše 4ej * dodá do lot ja
ko dokneent k SXB» Je jieh je&tě hodná, na každého se dostane 
Test se bude postupné doplňovat, oMnovat a opakovat*

NOVÍ ČLEN
Třináctým řádným členem Societas incognitorun eruditorun 

se stal ThC Pavel Kučera. Oficiálně bude přijat na najbližšia
salonu* Všichni jej již snáse dobu* někteří dokonce 
jeětě s doby před naloženia Společnosti* Očekávána od něho 
rozšíření mčehn obaoru na oblasti nán ostatní» vitálnou ne» 
sněné* Zároveň M ukásal být vpdatnýn posílení» naší pěvecké 
selcce«

Nová funkce
Ověřiv si dosavadní vzorné vedení, jnenuji archivářem Spo

lečnosti PhDr Jiřího Cieslara.

Z došlé korrespo&dence
Lístek s Budapešti, jednoho s říšských něst, které hodlá

no brzy poctít svou návštěvou, datovaný 18*10*77* 
"Za své studijní cestě po dolních Uhrách vzponínás na S*I*Z* 
• srovnáván s východní metropolí* kterou jsou navštívil před 
třeni týdny* Snad to bude užitečné pro náát list* 0 doýsech 
a posnatcích raději až v Prase ústné! V pátek večer si na a* 
vspomnte* neb budu stát na břehu Dunaje • pohleděn vqpřenýa 
na scverosápad a rvát si vlasy, že se ncwihn sdčastnit salonu 
na břehu Vltavy! Hsw 
(MMtms^rlpt byl wiegen ve vho^** snlnčnéBi archivu*}

Předvánoční program
23*XII* tradičně korporativně navštívíae tradiční hudební 

produkci v Zrcadlové síni XleaMntlna — snatéreké provedení 
Saské nie vánoční J*J*kyby* Provede Krah«

DISTRIBUCE ACT
la Blnulán salonu oe ukásalo, že v půjčování Act je hrosný 

sňatek a nikdo nevízkde která jsou* Distribuce bude proto 
přísni formalisována, a to takto* Společnost je MedXlana do 
sedni (na prvnín nístč vždy odpovědný d.f štvi betör) —



1. Petr,Stella, (01«a) 2. Leo ♦ čestní členové, l.Hirek, 
Alena (Hanka). é.Vašok Ivanka. 5.Jiří, Eva, Pavel, 
prof«Černý. p.Prída(po odstěhování Evy) 7. Honea, Eotr« 
Redaktor dodá Acta vodcaeáe a příal. očíslováním na tirážní 
stránce« Vedoucí jsou pak povinni neustále vědět. kdo jojleh 
Acta jsou!

Nesplněný úkol:
▼ AI 2.1977.11.o«1442 uloiil £s«ai našla historiků* úkol 

týkající ee jednoho dokuaantu k SIE« Dodnes nebyl splněni 
Ukládám jej tedy snovu a to konkrétně Leovi Křížkovi S.O*

Předseda
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Vladimír Holan: Výběr s poezie IV.

TROUFALOST
Památce Jakuba Demla

Toužil Jai už dávno napsat báseň 
tak prostou a průzračnou, že by byla neviditelná, 
nikom na obtíž zde, ale možná čtená 
andělem! ...A přemýšlel Jei často, 
o čem bya taková báseň mdlí* zpívat, 
i když cítí*, *« o Čemkoli, 
Jenomže tak prostia průzračně, 
že by musila být neviditelná..•

ZA SVÍTÁNÍ
Ano, už avítá...Je to špinavé prádlo 
na vykoupaném těle krasavice... 
Dotknout ae, ach, Jen dotknout! ae, 
ale od ničeho není už ani sen!
Také ty ae namáháš marně tam shora vzhůru, 
nebot kdo sestoupil do poézie, 
už nevystoupí.•• 

SETKÁNÍ VE ZDVIŽI

Vstoupili Jsme do kabiny a byli tam sami dva. 
Pohlédli Jam« na sebe a už Jsme nedělali nic Jiného. 
Dva životy, okamžik, úplnost, blaženatví•.• 
V pátém patře vystpupila a Já, který Jol dál, 
Jsem pochopil, že už Ji nikdy nespatřím, 
že Je to setkání Jednou provždy a už nikdy víc, 
že i kdybych žel za ní, šel bych za ní Jako mrtvý, 
až«! kdyby se ona vrátila ke mně, 
vrátila by se už leda z onoho ávěta.
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HLUBOKO V NOCI

Jaroslavu Seifertovi

“Jak nebýt!* ptáš «e, a dokonca to vyslovíš*• •
To strom anebo kámen mlčí, 
ač oba Jsou ze slova, a tedy němé, 
pokud Jo slovo zděšeno tím, co se z něhp stalo... 
Ale Jména dosud nají. Jména: živec, 
čedič, láska, znělec... Krásná Jména, 
Jenomže zděšené tím, co se z nich stalo...

O ŽNÍCH
Když Jsem té dnes za úpalu vidél klečet na snopš 
a stehovat povříalo v uzel, 
tebe, zlatou na zlaté 
a milující patrné támhletoho chlapce, 
který ae co inodaatít chvíli po tobě otáčel - 
musil Jsem myslit na tu, kterou miluji 
a která nemiluje mne, 
na tu, která noc co noc letí 

i bílá v bílém a nepotřebuje 
ani sebe...

Ona, Jedna z tisícerých diváků 
pří popravách...

KDYŽ PRŠÍ V NEDĚLI...

Když prší v neděli a když Jsi sám, naprosto sám, 
otevřen všemu, ale když nepřichází ani zloděj 
a nezaluká ani opilec či nepřítel, 
když prší v nadáli a ty Jsi opuštěn 
a nechápeš, Jak žiti bez těla 
a Jak nebýt, když máš tělo, 
když prší v nadšil a když sám Jsi všechen svůj, 
nečekej ani hovor se sebou!
Tehdy Je Jenom anděl, který zná. Jen co Je nad ním, 
tehdy Je Jenom Čébel, který zná, Jen co Je pod ním!

Kniha v držení, báseň v upouštění...



JSOU

Jsou věci skryté sobě samým.
Už tedy skoro lidské 
mohly by v nás zjevit sebe 
• úsměvně nás všemu odhalit. 
Ale naše nevědomí Je čím dál vzácnější. 
To u zvířat Je tepleji...

PODZIM VE VŠENORECH

Mlha...Lea topí selenou chvojí...
Pták sedí modelem vlastnímu tichu..• 
Neovroubený, roztřepený list v nulové poloze 
tuší slovo tak těžké, že by Je musila odnést 
neudržené kniha.••

I nejdelší báseň světa 
zůstává při názvu a její konec chybí.
Ale ten, kdo už Ji začal a neví Jak dál, 
měl by se vrátitk k prvnímu verši.

USTAVIČNĚ

Neblahý rok.•.Pršelo tolik, až se zdálo, 
že už nikdy nebude pršet.•• 
A přišla taková vedra, až to vyppdalo, 
že už nikdy nebude pršet.•• 
Zdálo sej*» takový rok
Jo Jenom Jednou za století, ale on pokračuje 
a také někdo ustavičně vrací 
vášni lásku, ohni světlo 
za cenu ničené duše...

U JIZERY

Jaroslavu Durychovi

Jak Jo krásný ten kppuletý křemenový val 
proti ledům! Také řeka pod ním Jako Já 
jej starodávně obdivuje
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Je všechna od seba, a když neví,-
Jak a k čemu jej přirovnat: zrcadlí Jej prosti. 
Srovnán a tfeaito balvany, nezhanobenýsi člověka«, 
krutý byl osud náhrobních käsend a oltářních dessk.

Dnes ovšem lámou kámen Jenom na žaláře.../»•I. 1952/
ŘÍJEN II

S Jak harmonickou účastí
/při hlavičce nakloněně okolím srdečních šelestů/ 
díval se dnes drozd na padající březový list!
A Jak smířlivě hovořili současně sousedě na zápraží 
kas a na který hřbitov 
se dají pochovat, až umřou!

čís ti pak mohly býti
zlomky Faidra z Oxyrhynchu,
Newton komentující Apokalypsu, 
Filip II. komentující Erassa - 
nebo alpský vodopád proteklý ledvinami byronisrnu!

Řekla: Ne, dnes ne, až Jindy, 
až Jindy, později, později!

Řekl: Ano, pddajuješ, 
zatímco bya měla předcházet básníka, 
vždyi i šaty po Shakespearovi 
byly z garderóby Hamleta.••

MILUJ...

Nerovnost země, a tedy i nerovnost lidí 
Jen na kolenou ucítíš.
Miluj však obě a věru Jen tím spíš, 
že není láskk, že Je Jen Jedna láska, 
tak Jako všechny kříže Jsou Jen Jeden kříž.

POÉZIE
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ČERŇ

Naše ubývání Ja z okoušení plnosti.
Uprostřed veselí čerň Ještě zčerná.
Ale kolem hrdla tragédie
ta čerň Je bělostné Jako okruží Shakespearovo.

KUSE

Člověk i někdy, ale Jen někdy. 
Příroda: vždycky, ale j^ vždyCky,

Čas se teprve naplní...

/Bolest, 1949 - 1954» 
vyšlo 1964/

/vybrala sp/



A. S. Puškin: EVŽEN ONĚGIN /Hlava IV.,strofa XL/

Karikaturou jižní zimy 
severní naše léto je. 
Jen mihne se a už mlh dýmy 
nám zastřou okna pokoje. 
Nad jeho zdáním klamat sebe? 
Podzimem dýchalo již nebe, 
bez slunce den ae krátil již 
a lesů tajuplná tiž 
se v teskném větru obnažila. 
Kraj mizel v šedi, mlhou stlán, 
a pokřik husích karavan 
již táhl k jihu; přiblížila 
se doba nudy, tma a chlad. 
U dvora stál již listopad.

/přeložil J. Hora/ /vybral pp/
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DOKUMENTY k Societas incognitorum eruditorum XXI

Cerroni Jan Petr, zasloužilý sběretel starých památek 
literár, a uměleckých /* 1755 v Uherská« hradišti - ♦ 1826 
▼ Brně/. Pocházel ze zámožné, kupecké rodiny lombardské, 
Jež usadila se na Moravě. Studoval práva ve Vídni, oddal se 
r.l7?4 službě státní při nejvyšším soudě ve Vídni. H.1780 
jmenován aktuxárem při c.k. gener. direkci komorních statků 
českých ve Vídni a pod dvor, radou Baabes byl Činným při 
dvorní komisai ve příčině vyvažování roboty na komorních 
a městských statcích v Čechách a na Moravě. R.1789 povo
lán za sekretáře k c.k. poravskoslezskému guberniu; pozdě
ji jmenován také představeným úřadu k prohlídce knih. 
Od mladosti obíral se rád historií a literaturou vlasten- 
akou, a sbíral prameny a památky v té příčině důležité. 
Jsa ustanoven dozorcem archivů zrušených kláštšerů kupo
val, maje s dostatek prostředků z jmění otcovského, rukopisy, 
tiskopisy, obrazy a jiné starožitnické památky a zachránil 
takovým způsobem cnoh^zÉ?¥Í literární a umělecká Moravy 
a Slezska. Důležitější památky opatřoval bohatým kommen- 
tářem a sám pradoval o mnohých dílech historických a archi- 
vářských, z nichž však vydal tiskem pouze několik menších 
pojednání anonymních, česky napsal Jen překlad patentu 
o dani gruntovní r.1785, avšak přál Jazyku českému a byl 
ve styku se všemi našimi buditeli a učenci, zvláště pak 
s Dobrovským trval v důvěrném přátelství. Přičiněním jeho 
r.1815 při stavovské akademii v Olomouci zřízena stolice 
Jazyka českého» Vkpozůstalosti Jeho nalezeno/ 1/ kaš 100 
sv. rukopisných děl od něho složených; 2/ několik set 
rukopisů literárního a historického obsahu, mezi nimiž 
25 sv. "Diplomataria Monasteriorum Morav!ae", •••••••• 
synovec Jeho Jan Jakub Czikann...vydal obšírné katalogy 
/Bibliotheca Cerroniana, Vídeň, 1855,1854;aeries I. - III./ 
a porůznu je rozprodal.•• - Viz:...V. Brandl, Vzpomínky/«

Heslo OSN sv.V, s.320

vybral pp



DOKUMENTY k Societas incognitorum eruditorum XXII

Mezi osvícence italského původu patřil na Moravě Jan Petr 
Cerroni /1755*l826/, naturalizovaný Ital, pocházející z lom* 
bardské rodiny, která se usadila na loravě» 
Byl sekretářem moravsko-slezské vlády v Brně a potom správcem 
oddělení rukopisů v brněnském muzeu» 
Jeho slovník moravských spisovatelů a materiály týkající se 
dějin moravských knihoven, olomoucké učené společnosti a dá* 
jin výtvarného umění na Moravě a ve Slezsku zůstaly v ruko* 
piss» Cenná je jeho korespondence s českým© obrozenci, 
zvláště s Dobrovským» Cerroni se podílel na úsilí o české 
obrození»

Cyrill Kříi:CÍ conosciamo da undid seco li, Orbis Praha, 1266 
146 str», str»5^

/Známe ae jedenáct století/

vybrala ab
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DOKUMENTY k Societas incognitorum eruditorum XXIII

Bél /Bellas/ Matěj, Jazykozpytec, historik a statistik 
/» 1684 v OČově zvolenské župy v Uhrách - * 29.3.1749 ▼ 
Prešpurku/. Studoval v Uhrách a univěstiltu v Halle.
Vrátiv se ze studií stal se učítelen, pak ředitelen evang. 
semináře v Bánské Bystřici a později ředitelen evang. lycea 
v Prešpurku, kteréž no vysoký stupeň povznesl. Svou pilnost 
neobyčejnými vědomostní provázenou věnoval hlavně prozkoumá
ní minulosti a přítomnosti Uherska, vydal řadu děl, z nichž 
posud mnohá důležitými Jsou. Jazykozpytná studia svá zahá
jil porovnáváním lárolýova Nového zákona s řeckým origi
nálním textem.........Z historických děl Jeho jmenujeme: 
Hungariae antiques et novae prodrome /Norimberk 172ý, 
V kterémž Jsou obsaženy zajímavé a důležité výzkumy 
o pravěku Uherska.........V mateřském Jazyku českém, kterýž 
velice cenil, vydal: Předmluvu k polském vydání Nového 
zákona /Lipsko, 1709 a 1714/, Jana Arndta haJaká žahrádka 
/překlad z němčiny, Halle 1715; Preôpurk, 1777, 82, 85, 
1811/; Orthographie bohemico-slavlca /Peät 1742, 95/»••• 
též jako svědomitý a vzorný paedagog získal si B. o vzdě
lání mládeže mu svěřené veliké zásluhy, takže jej pozdější 
věk právem nazývat! mohl "magnum decua Hungariae". Karel VI. 
povýšil jej do stavu Šlechtického a Jmenoval jej svým hi
storiografom. Obšírný životopis jeho vydal maŮaraký historik 
a člen akademie Ludvík Haan, Bál Mátyás /Budapožf 1879/«

Heslo OSM, sv.III, s.641

Dél byl, Jak uvádí Q.Krélík, Jecním z nejvýznamnějších 
zakládajících členů, upolu a J.Ch.Gottachedem "dával Spo
lečnosti neznámých ideový charakter"• S Jeho Jménem Jame 
se Již setkali v dokumentu č. VIII.

/ vybral pp/



NOUVEAU DICTIONNAIRE DE LA SCULP- 
TURE MODERNE /Fernand Hazan éditeur, Paris 1970/ 

str.153
Kmentová, Eva« Karezena r«1928 v Prana« Pa ukončení stu
dií na VSOP v Praze votupuje do skupiny "Trasa4 a účastní se 
různých výstav v Československu 1 v cizině, zejména v Pařili* 
Po období více méně poznamenaném výrazovými prostředky kubismu 
pomalu dospívá po r*196O k nástěnným panneau a stélám se sádry 
nebe z betonu» které olivuje různými rytými prvky nebo reliéf
ními zlomky nábytku, kameny a různými předměty« Už se* zasahují 
tři nejoblíbenější barvy - proti motivům, které pokrývají - za
sahují do ztvárnění tohoto konkrétního slovníku, jakoby chtěly 
zdůraznit jeho Setbu /modré a Sluté odpovídají přírodní prvky, 
Servané lidské prvky/« Potom, od r«1965, se objevují otisky 
rukou a rtů a komponují tělesnou heraldiku, kterou potom uměl
kyně rozvine ve třech dimenzích« Bezhlavé podoby Marie 
a x v y z r*1967 svými betonovými torzy vděčí za skutečně 
lidský zevnějSek pouze odlitkům nohou a pálí« Dovádějíc tento 
pokus do krajních důsledků umělkyně zaútočí na odlitky celého 
těla, navracejíc muži a Sen? jejich přirozenou ve
likost, zneevobodněnou barvou způsobující kvalitativní změnu 
sémantického obsahu formyi otisk dvojice, jejíž podoba bude 
horizontálně rozSloněna do dvou rozdílných částí, bude capůj
čen do zobrazení k X r a j i n y /1967/, modrá a zelená se ro
zejdou na opačné strany od průrvy, symbolizujíce nebo a zemi« 
Smyslem praktiky odlitku je pro Kmentovou zachycení reality 
lidského těla« A výbírá-li si samu sobe za model, není to v tou
ze po introspekci, ala protože pokládá své tělo za prostředek 
poznání, za způsob jak se zobjaktivizovat v konkrétním Sase 
a prostorui odtud pramení tyto antropometrické sochy z počátku 
r«1966, kterým sloužila ona a její manžel modelem« Zbaveny 
veškerého afektovaného nebo anekdotického výrazu, redukované 
na anonymitu a na jednoduché kontury siluet vystřihaných v sá
drové desce, se Muž — terč a Sena — terč ty
čí před námi, obtíženi univerzálním rozměrem« Překonali "Čes
koslovenské jaro" a vzali na sebe jeho důsledkyt napříětě už 
nejsou stejní« život učinil tyto předvídavé vize autentickými 
/hodnověrnými, pravými, možnými/* R.-J.M«

Foto» 1* Dobrou noc* 1967* Sádra.
2* žena-terč. I960* Sádra«
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atr.lii
Koblaea, Jan» Karosen r.1932 v Táboře. Sochař, malíř a 
grafik, studoval na AVU v Prana /1952-195^« Jo autorem Šatných 
Mniunentálníoh realizací, seJména freak; pro Ca.aerolínia ve 
VarBavě /1963/ a reliéfu pro letištní halu v Trase /19§7/. Jeho 
sochařský projav aůstává ve stálém styku a přítomností Slováka. 
Vedle žlábkované e^dry /196C/ a přepjatého betonu /19W je jo- 
ho zamilovaným materiálem dřevo, které proSienuje trhlinami, 
spárami a zejícími dítinami. V cyklech Králů a Krá
loven /196 V, M a d o n a Princezen /1964/, s 
jejich přívodem Trpaslíků , groteskních nebo fantas- 
tiokýoh stvoření, vymýšlí Koblasa hráSe imaginárních Šachů, ur- 
Senýoh k oslavování jakéhosi primitivního rituálu. Vytvářené 
pomocí ohně, který je modeloval a patinoval svým oživujícím žá
rem, připadají tyto figury, jakoby vyklouzly z jakéhosi barokní 
ho tragického řádu. Od r.1964 usazuje umělec na dlouhé kůly blo
ky neopracovaného dřeva ve tvaru hlav, zraněných rozžhaveným 
Kolesem a nástrojem» to je série Proroků •/1$66/• Nako- 
neo, v r«195d, vytvořil různé typy pocti poctu Kafkovi, Lautrdn- 
montovi, dříve než vztySil Triumfální oblouk, 
jistý druh ěibenloe s «udících a hrozivých tvarů.
Foto: Královna. 1«62. Dřevo. a.-J.M.

st r. 156
Kolíbal , Stanislav, Narozen r.1925 v Orlové. Sochař, i- 
lustrátor a scénograf, studoval na VSUP v Praze/19 45-19 51/• Je 
Sienam skupiny VB 12. Jestliže jeho první sochy připomínají 
torsa, orientuje se Kolíbal od r.1963 k průzkumu abstraktních 
tvarů, naplněných Slutou a senzitivní geometrií, v nichž se po
tvrzuje jeho povolanost pro monumentální výraz. Zdá ae ootatnM, 
že bělost sádry a polyesteru, tak jako posději lesk vyleštěného 
bronzu, posiluje jeöti konstruktivnost vyhledávanou autorem. Od 
r.1965 so jeho plastický repetoár sjomnuJe. Podivné výrůstky, 
náhlá, noSekaná květenství, ozviáltnuJí elementární článkoví| 
jiné ae protahují, stáBejí, rozbíjejí pravidelnost linie, za
tímco železné dříky, útlé a rozechvělé, promítají a savSiují 
sádrové kvity do prostoru. Z východiska v anonymním, zámimi 
studeném formálním jazyku tak Kolíbal dochází k tomu, že jej ob
tíží expresívni mi, rozumějme «symbolickými ten zeni, které promi
nují Jeho původní podstatu. Takové ao nám jeví toto soohařatví,



vzniklé proto« oby konta?Stišovalo 8a», a to no v jeho pohybu, 
»1» v Jeho trvání, aby zachytilo opotřebovanost a vratkost li
nií, ploch a článků vymyšlených Slov Sketa. Svědky jaou jak 
Forma, která b i x í /1968/, tak i, jeřtí ařotelníji 
Památník papíru /1967/, který zhmotňuje natržení 
vertikální vztyčeného liatu,
Foto» památník papíru, 1967, Sádra, R.-J.M,

atr. 188
žákovský, Vincenc, /tfové Místo na Moravě, 1900 - Brno, 
1968/« Hluboce poznamenán vlivem Jana Stursy, jehož žákem byl 
na AVU v Praze /1918 - 1926/. Makovský ee musel často odvolá
vat na logiku a senzualitu sochařské formy svého učitele. Po 
studijním pobytu ve Francii vstupuje v r,193O do Sdružení Mánes 
a účastní se různých vystoupení avantgardy) mezi lety 1934-1936 
bude Členem surrealistické skupiny v Praze. V průběhu těchto 
1st tak jako jiní umělci jeho generace, z níž pocházál i W. 
Filla /1882-1953/ orientuje ová výzkumy na cestu otevřenou 
Ottou Gutfreundem, a rekonstruuje figuru od elementárních struk
tur» ovčákem je reliéf ze sádry, plechu a želeaa z let 1929- 
-1930, sestavený z geometrických, jasně vyřezaných Článků. Od 
r,1935 vždy figurativní zájem Makovského skončí tak, Že ho do
vede k nutnostem plastické konstrukce a strhne ho k expresivní- 
mu pojetí sochy, v základu se zabývající sociální působivostí, 
Makovský nám zanechal Četné monumentální realizace jako je 
Partyzán /1948/ v Gottwaldově, Vítězství /1955/ 
v Brně nebo Reliéf, který oživuje lázní ve Vítkově-Podhre- 
dí /19 60-19 6V- R.-J.M,

Foto» Reliéf. 1929-1930, Sadra, plech a železo, KG v Praze.

/přeložila mě
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John STEINBECK: NA VÝCHOD OD RÁJE  
(Kapitola 13 /1/)

Někdy se člověku rossvítí v hlavě něco jako slavná svato- 
sář« Stává se to skoro každánu. Člověk cítí, jak se to v nás 
přetavuje nebo narůstá* jako když doutník pmliažívá k dynani- 
tu. Cítí svláštní posit v žaludlru, libost v nervoch* i v ko
nečcích. prstú. Pokožka vychutnává varoch d každá hluboká na
dechnutí ja blaženost sana« nás to pôsobí roskoš»
jako když ai pořádně aívneeo a protáhnu— so* v našim nán 
najednou zajiskří a celý svět se nán roasáří před ottas« člo
věk třeba prožil celý život Šedivě» krajina a strany kolem 
něho byly ponurá a temná. Události» i ty důležitá« ho níjely 
bledá bezvýrazná stíny« A najednou * slavná záře! * a upiv 
cvrčků au zalahodí v uších, vůně souš se na rozezpívá v noz
drách, roačeřená skvrny světla pod střeny an oblaží zrak, 
člověk m náhle rozlije jako bystřina» plnýn prouděn* a 
ho neubývá« A já ai nyalíh» že výimau člověka ve světě as dá 
mířit imtmamitou a počten tátových výbuchů záře. Tssahnjí 
každého s nás jednotlivě» ale evusují nás se svátou« Jsou 
nateřskýn sdrojen veškerá tvůrčí síly a vynezují odlišnost 
každého člověk* od všech ostatoíoh i
Bavĺn jak tonu bude v budoucnosti« Ve světě dochází k ——■ 

strhem fa změněn, působí v něn síly fosnojísí příští časy» je
jichž tvář neznáme« Kěktoré a těch sil nám připadají ahoubná» 
ani ne snad easy o sobě» nýbrž proto» že vedou k vyloučení ji
ných hodnot* kterých si vážíne* če pravda* že dva unži unsomi 
větší Kánon nad jeden auž« somptne lidí vyrábí oaácuobily 
rychleji a lápe* než by to dakáaal jeden Slovák* a shláb a 
tovární velkopekárny je laoiněj&í a jednotnější« ▼ době* kdy 

naše potrava» ohloSení i bydlení wiká aložitýnl no— 
todani nasává výroby» ovlivňuje naaovost nutně i nade ny£Uní 
a vylučuje viechny jiná apůsoby nyžloní« kasová nebo kolek
tivní jrodukmi pronikla aa naělxúi do naší eiununlky» po
litiky a dokope i do našeho náboMonetví». toMí« ’mEtterd ná
rody nahradily ideu Boha Ideou bďadEtivnoBti* Ke jo ▼ «—rv 
časná době nobeispečná« Ve světě narůstá napětí* napětí až 
k prasknutí» a Udá jsou nešťastní a sňat—lí.
V taková době považuji sa přirosoná a správná položit si 

některá ctáaky • V co vlastně věřín? Zač a proti Senu hms& 
bojovat?
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®á* dreh je jediný tvořivý druh v přírod* a vládne jenom 
jedním tvúičím nástrojem, individuálním lidským mozkem a d»- 
ohea, Dva lid* ještě nikdy nic nestvořili»* Spolupráce nevo
de k nišanu, ai v hudbě, v umění, v poesii, v witftlwo 
nebo ve filosofii» Jakmále jednou dojde k zázraku stvoření, 
akupina es ho může chopit, stavit na jeho základě, roarést jej, 
ale skupina nikdy nic nevynalesne» To nejvzácnější vychází 
s osamocené lidské mysli.

A síly semknuté kolos koncepce skupinovosti dneska té vede
né hodnot* lidské mysli vyhlásily vyhlazovací válku» Ústrky, 
vyhladovění, potlačování, uměné řízení a ochrcoující rány 
uamšznovacího bucharu, to jsou metody, jimiž je pronásledo
ván, svazován, otupován,* omamován svobodný, volné vlající 
duch» Lidský rod, jak se sdá, se pustil neblahou sebevražed
nou cestou»

A já věřím tona, že svobodná, zkoumavá mysl lidského jedno
tlivce je největší hodnota na svět*» A sa to taky chci bojo
vat i aby se mohla svobodné a bas nesérnevéní rozletět, jakýs 
chce suKresu A nusís bojovat proti každé ideji, nábofisoství 
nebo vládě, která omezuje nebo ničí individualitu» Takový 
jeem a takové jsou moje cíle» Chápu, pro* so ■jotám, saleáa- 
ný na určité formal, musí snažit o entésní svobodného ducha 
- svobodný duch totiž adie svým r komín fm sniěit takový sys
tém» Ovšemže to chápu a nenávidia to a budu proti tona bojo
vat sa zachování toho jediného, co nás dělí od nstvdréíeh 
sv^at. Kdyby se podařilo zhasnout onu záři, jame vtimeoul»

(Praha 1968, přel. F. Vrba)

vybrala sp



1 když ásany či já go v é polohy nepředstavují net jeden 
aspekt jégy, jsou pro usedlého obyvatele Západu podstatnou 
součástí celého učeni a poskytjí nu rychlá a ta^tatálné 
výsledky, příčené připravují na dalftí foray jógy*

Za tíšte o švédský gymnastika a sporty jsou sa&éřeny 
na činnost v aevnín sváté a rosvíjeí především somatické 
svalstvo, ósany působí do hloubky, v naften vnitřní» svátá, 
» to jednak n® úrovni télesné /Vnitřnosti, ilásy s vnitřní 
sekrecí, mosaic, nervový systés včetně ve/etstivního nervstva/ 
jednak ns úrovni duftevní, kde tyto cviky přinášejí klid a 
duševní pohodu, jel nevylučují dynamickou náplň ftivota a 
radost. PMnáš jí neporovnatelnou pruftnost, překvapující 
odolnost, a to ®ál by působily únavu či nervositu* Předsta- 
vu í na íc výtečný prostředek pro nácvik soustředění*

SHRNUTÍ V DESETI BODECH

1* Áaany nejsou cvičením síly* Působí oasy sebou a nikoliv 
násilí«*

2* Pomalost pohybů je nákladní* faktorem ýro účinnost jógy*
3* Jo třeba dodrtovat předepsanou polohu během doporučené

ho ČBSU*
4* Je třeba stáhnou jen ty svaly, kterých je třeb>- pro da

nou polohu, a jo třeba uvolnit všechny ostatní*
5* Je třeba sanéřit posornost na oblasti těla, na né? je 

samářen® daná jógová poloha*
6* Návrat do výehosí polohy se cueí rovněž dít pomalu*
7* bosi dvěma polohasd je třeba si odpočinout na několik 

vteřin a uvolnit co největší počet svalů, včetně svalů 
obličejových*

8* Při nedostatku času je možno aníit počet ásan, nikdy * 
však se nesmí cvičit rychleji.

9* Ásany se mají provodit vidy ve stejné* pořadí*
lO.Cvičení je třeba vidy sa ončít áávasanou /uinisálné

1 aánátu/ 

Dokumenty

JÓGA

ÁSAMY
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důležité upozornění

St»ne-li se, že ta neb ona poloha vám nebude najednou 
proveditelná, nezi ržujete se u ní. Provádějte napred ty nej- 
snadnější v doporučené»! pořadí. Úměrné se apružnrnÍBx vaáeho 
tála ae budete moci pustit do nácviku poloh pro vás těžkých 
- nikdy se véek nesmíte o né posoučet násilně. V józe je 

tajemstvím ryciJLých pokroků právě pomalost nácviků. arey budet 
moci snadno uskutečnit ásany, jež se vám na n« začátku 
zdály nerealizovrtlené. vedinou počatí r^ou je respektovat 
správnou techniku.

Konečně si uvedomte, že účinnost, ásany nezávisí jen na t 
technice, ale rovněž na duševním soustředění, jež ji doprovází

Návrh postupného cvičení

, Dýchání —■—
ooustřerřní —— 
Pozdrav slunci ’ 
Svíčka
Pluh ———

aybe 
Kobra 
Kobylka*”"... . ’
Velbloud 
Luk
Ardha-^atšjendráčena *
K; palásena 
Síréáeena
Uddijána bsndha ' r

Celkové trvání
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série ásan



Dokumenty JÓGA

adrJa namačkán - poadrav alunci / a uvedením dýchání/ 

/pil učení sačíndme pohyby číslo lt^, J, 4 a pak ae vra
cí na polohami 10, 11, 12« Pak ae teprve naučíKe pohyby číalo 
> až y./

Z knihy JÓGA., André Van Lyaebeth 
Olympia 1972
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ZLOČIN NA JEMNIŠTI
aneb jak tam jednou budeme

Nec igni cedit, nec ferro

/jakákoliv podobnost postav příběhu 
s lidmi ze čtenářova okolí je čistě 
náhodná/

kapitola desátá: OPTIMISTICKÁ TRAGÉDIE

motto: "Je to hloupá husa, miluje 
romány na pokračování" 
/Leonid Andre jev: Ten, kdo 
dostává políčky?

"Není román jako román" 
/Jiří Cieslar: Z korespon
dence/

I.
Hrabě dopadl k zemi s ohlušujícím hřmotem. V divé hře 

jeho obličejových svalů není pro spisovatele útěchy a musí 
prozradit pravou příčinu Cruxova pohnutí. Ale tu sám hrabě 
zbavuje ho té povinnosti ohavným zasípáním:

"Ob...ětren...dr!"
Ano, de la Crux zahlédl na obzoru vytáhlou postavu dokto

ra Obštrena, tajemníka Mrněteho Ministerstva individuálního 
dozoru. Ač tím již mnoho napovězeno, čtenář přesto zdaleka 
netuší skutečnou povahu Cruxova duševního povyvstání. Nuže 
tedy nezbytnou odbočku a slibuji že poslední, v níž se vše 
i zabedněnci, jako že takový mezi vámi není, osvětlí. Tedy. 
II.
Kdo to je doktor Obštren a co se vůbec stalo v Litoměřicích?

Členové Societas Tertia před třemi lety v zamokrený listo
padový den navštívili město Litoměřice. Učinili tak z důvodu 
nad jiné jasného: byl to jeden z výletů, jímž chtěli uctít 
památku Societas Secunda, přesněji její dvoudenní výlet do 
Litoměřic v roce 1976 a připomenout si zároveň dílo dvou gé-



259

niů, K.H.M., který v Litoměřicích žil a zemřel a J.C., který 
v Litoměřicích tvořil, věnovav jim vpravdě geniální dílko vy
povídající o paranoickém putování autora městským podzemím, 
kombinované s připomínkami Máchy a skvostně obohacené různý
mi zážitky. Manšaft Societas Tertia postál onoho zamokrené
ho listopadového dne v domku Karla Hynka, se zjevným pohnu
tím prošel litoměřickým podzemím a rukoudáním poblahopřál 
panu Kučerovi ml., vnukovi onoho muže, který v sychravém 
listopadovém dni 1976 vpustil odvážnou misi Societas Se- 
cunda do Máchova domku.

Večer došlo na požitky fyzické, alkoholní, jimž moti
vem ovšem byl zase a opět pietni vztah k tradici. Pilo se 
nemírně, diskutovalo o nihilismu a tančilo v maškarních 
převlecích a později už jen v maskách negerských ttarů. 
Tertiáři se družně bavili a svět jim otevíral stále srdečně
ji svou rozkomíhahou náruč a zdál se krásný a dobrý, bez
mála demrnětizováný. Negerský pokojík litoměřického pod
niku byl jim vhodnou kulisou.

Došlo i na Hádeckého pochod, Hej Slované, Devět prken 
žehlicích a mnohé jiné lidové či zlidovělé písně. Stoly 
se prohýbaly pod pokrmy a někteří nebyli k utišení a na
lézali v útrobách stále nové a nadějné prostory. Všem zá
řila očka oním sebevědoměpřejícným leskem dobronaladěných 
savců a ve vzduchu smírná slova létala jako motýli žluíás- 
ci.

Dačický objímal sousedy nevnímaje které a šířil kolem 
sebe bohém/s/kou náladu, Radziwill mělce podřimoval, ale 
pěstěný prstík paní Radziwillové objevil v něm vždy znovu 
nezvykle jasný smysl pro bdění, docentka Ještědská se v ro
hu sálu rozhodla pro kankán k nemalé potěše leitmeritzkých 
gardistů a dala se odvést až zásahem diskrétní paže prof. 
Pufrové.

"uúůhrupumpfufmafp...ůú", supěl už dočista nesrozumitel
ně pan z Hozínova a prskal si žlutavé vzduchové bublinky 
jakéhos moku ze sklenky do tváře a smál se tomu po způsobu 
obveselených dětí až se za kolena popadal. Ba docela už za
pomněl na program Nového života č. 2347» který si ráno ulo
žil, a jenž velel mu cíl života jako "klidné a jasné poro
zumění světu”. Brzy ztratil se v davu tančících, kde se 
občas připomněl bezmotivním výskokem ke stropu. To jako by
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strnul v prostoru a nad hlavami tančících řekl pozorovate
li: "Dobrý den!"

Tož veselo bylo a krásný večer. V šeru, až na samém 
konci societárního stolu, odkud nemohl ničeho vidět a ni
čeho slyšet, zvedl se Benedictus, který jako by procitl 
ze spánku a s ostrobrannou jistotou a zároveň sebezpochyb- 
ňujícím úsměvem prohodil: "Ten pán, co sedí šestý zleva 
u stolu ve třetí řadě pod oknem, se mi nelíbí, Radím cho
vat se předpisově”. Tertiáři strnuli, ale brzy se opět 
vnořili do kol zábavných rozhovorů a tanečků, neb o postře
hu zednářského somnambule měli své mínění. Ostatně vždyť 
celý večer jen pospával, alespoň od chvíle, kdy mu nešťas
tnou náhodou zhasla lampička nad hlavou a on s tlumeným 
povzdechem musel uzavřít osmý díl Encyklopédia austriaca.

Crux se právě vrátil ke stolu a ledový pohled dopro
vodil slovy: "Opravdu nerad se biji s diletanty. Už mne 
to nudí" a zasunul šermířský nástroj tam, kam se sluší 
a patří. A znovu se pělo, až do rozverných popěvků ©pět 
se vřízl nedbalý, suchý, ale přece rozhodný trojslůvek: 
"Nelíbí se mi".

Teň Societas ztichla. Pohledy na Benedicta vrhala ovšem 
stále vyčítavé. Ale ktrnula dvojnásob, když muž, označený 
Benedictem jako podezřelý, se zvedl a zamířil ke stolu 
jen a jen societárnímu.

Nepostřehnutelný pohyb pěstěného prstíku vyburcoval 
Kadzrwilla k přidušeně pronesené větě: "Všichni jakoby 
nic! ^al/WiwflíiÁžoviálně zapálil doutník. Podezřelému muži, 
nezadržitelně se blížícímu ke stolu, se musel naskytnout 
dost bizarní pohled.

V čele stolu mohl spatřit ledabyle sedícího Radzwilla 
s modrožilně přehozenou nohou přes nohu, s u něho napreeto 
nevídaným doutníkem v pravé ruce, který svou přítomností 
značil mimořádnost Radzjwillova pohnutí. Za ním chvěla se 
v bílé róbě slečna Rút, jíž nešťastnou náhodou právě 
padala maska a ona si ji musela vytrvale přidržovat tro
chu pitvorně položenou ručkou, obzírající prstíky plošin
ku brady. Odzadu využívaje -jako obvykle- situace, tlačil 
se k ní mohutnou hrudí Korber, s maskou tak obrovskou, že 
kryla i motýlek na krku, ale kdoví i docela povážlivě 
řečičky.



...Nepostřehnutelný pohyb pěstěného prstíku vyburcoval 
Äadziwilla k přidušeně pronesené větě: "Všichni jakoby 
nic ! ..
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Vzadu u stolu hroužil se podlouhlý vous na masce doc. 
Ještědské, jež stěží držela rovnováhu a musela se opírat 
o stůl, dokonale tak zakrývajíc prof. Pufrovou. V poloze 
bezmála pracovní seděl vedle ní pan z Hozínova, zakrývaje 
opřenými lokty svou nestabilitu. Jeho maska opravdu fasci
novala zobancem připomínajícím cizokrajné zvíře. Dačický, 
oblečený již jen ve spodním šedavém triku, lukulský se 
zaklonil v křesle. Dvěma růžky na čele masky podobal se 
potměšilému čertíkovi.

Jen hrabě nenechávalnikoho na pochybách, že ví, co zna
mená důstojnost. Svou doublemaskou bezpečně kryl «áé po- 
soubojové znudění. Podpíral si tvář rukou s charakteri
stickým devadesátistupňovým úhlem v sevření palce a ukazo- 

. váčku, zatímco prostředníček, prsteníček a malíček byly leh
ce sevřeny. Přikloněn až ke stolu, podobal se zaskočenému 
mysliteli. Druhou rukou si a la znervóznělý Guth-Jarkovský 
pohrával s ubrouskem a jeho dlaň jako by říkala: "Pánové, 
děje se snad něco interessantního?"

Zcela konsternována třměla v křesle paní Hadziwillová, 
jejížpoloha nohou dávala nasvědčovat, odkud a kudy její 
pěstěný prstík signalizoval manželi ohrožení.

A ovšem někde tam, u tohoto stolu, zajisté byl Benedic- 
• tus. vždy£ on jediný emocionálně zvládl situaci a řekl bez

barvě výsměšným hlasem: "Posaáte se", a k naprostému vydě
šení svých druhů ještě k cizinci dodal, "jste patrně 
z Ministerstva individuálního dozoru".

"Ale to snad...", bránil se podezřelý muž, přisunuje si 
nicméně židli hned vedle Badziwilla, čímž se jaksi uzavřel 
kole*stolu kruh. Tertiáři se dívali na Benedicta stále 
se stopou nedůvěry i výčitky.

"Myslím, že se nemýlím", pokračoval jakoby bez zájmu 
Benedictus, "o půl osmé, čta si o biskupu Vojtěchovi, všiml 
jsem si, že při jakésmi antimrnětovském výkřiku z chumlu 
tančících udělal váš faciální sval katorzní tonický obrat 
ke rtům..."

"...no to přece ještě nic..."
"0 čtvrt na deset", pokračoval neúpp»ně Benedictus, 

"když jsme došel ke Koperníkovi, postřehl jsam, že pohybem 
prstu na levé klopě předáváte registrátoru, jenž máte,tuším



upnut ve vnitřní kapse saka, jakési informace.
"Ale no tak...", odporoval muž, "vždyt..."
"0 půl jedenácté," Benedictus si nedal vzít slovo, 

"když js»t usínaje hroužil tvář do ubrusového záhybu, za
razilo mě, že mezi přinejmenším čtyřiceti tančícími vykoná
váte přece jen poněkud odlišný melodický pohyb, který mi 
jasně naznačil, že vaši mysl v tu chvíli neupoutává hudba 
a přirozenýpohyb jako ostatní, ale něco jiného."

"Pro...prosím vás co o...?!"
"MY", triumfoval Benedictus s výrazem spánkujícího 

jezevce, který nevnímá svět} "při každé páté otáčce tanga 
jste se zahleděl k našemu stolu".

"Blombb",..s tímto tichým zamumláním s nulovou denota- 
cí a konotací sesuly se rysy cizin0ci>vy tváře do ubrečené- 
ho smotku. Ale brzy výhružně ztvrdly. Bylo zřejmé, že přej
de z nečekané defenzívy do protiútoku, který bude znamenat 
societární záhubu.

"Co dělat", řekl si po filozofickú Hozius. V tu chví
li Dačický nalehl celou vahou na pravici hraběte de la 
Crux. Ta totiž již dávno se nezajímala o ubrousek, ale 
svírala materiál zcela jiné povahy, totiž kord.

"Ale hrabě, kontrolujte se", poznamenala paní Radziwi- 
llová.

"Děkuji", zmohl se cizinec na odpověá Cruxovi. "Jaké 
máte úmysly", zeptal se věcně Radziwill, který se již v du
chu loučil s celou Societas. V srdci plula mu řeka Léthé 
a jen cvik vedl mu myšlenky po březích rozumu.

"Již řadu měsíců vás sleduji", řekl pevně, poprvé 
pevně a rozhodně cizinec.

♦Tváře tertiářů ještě potemněly, ještě více.
"Jsem totiž již od loňského roku osobně pověřen přísně 

tajným sledováním vaší společnosti, a to na přímý rozkaz 
Velkého Mrněte /cizinec zhurta vstal, postavil se do pozo
ru a zprudka se opět posadil/. Prostřednictvím dálkového 
vaskulárního fotoscopu mám ofoceny všechny vaše Materiály 
a mohu tak tvrdit" -to řekl přímí zálibně- " že jsme jejich 
znalcem".

Dačický znovu nalehl na Cruxovu pravici.
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”Ale hrabě už!", neovládla se paní Radziwillová a škubla 
sebou. Slečně Rut konečně upadla maska a na její tváři tak 
cizinec mohl rozeznat soubojování potu a slz. Korber se 
rychle nabídl s kapesníkem a zapípal: "ááále noó tááák 
Rúúúúút", a málem jal se ji kolébat gestem oteovským na 
obezřetně sepjatých kolenou. Konec, konec, Konec, říkaly 
tváře i jejich masky, masky i jejich tváře.

Všichni se cítili jakoby obelstěni, zničeni, pokořeni.
"A právěnnyní, tento večer", pokračoval již rozohněné 

cizinec, "rozhodl jsme se již definitivně..."
"Ne, neříkejte to", vykřikla doc. Ještědská a způsobou 

bělogvardějských důstojníků, kteří před jistou smrtí chtějí 
si ještě povyrazit, vhodila na zem sklenku šampaňského 
a vykřikla "a teá, cizinče, ještě než vykonáš svou povinnost, 
hodíme si taneček", a rozhodila rukami. Zřejmě se chtěla 
po kamikadzím způsobu obětovat. Cizinec se však k jejímu 
vybídnutí neměl. Trpělivě pokračoval:

"Tedy rozhodl jsme se..."
"Nechtě těch zbytečných řečí", přerušila ho opovržlivě 

prof. Pufrová, která snad poprvé v životě objevila v sobě 
trýzeň vzteku. "Můžeme jít hned!". Cizinec na ni zachmuřeně 
hleděl.

"Jistě, chtěl jsme jen říci, že dnesvvečer jsme se roz
hodl..."

Radziwill vstal, aby jako prvý, co by předseda, přijal 
náramky.

"...jsa* se rozhodl požádat o členství ve vaší společ
nosti!! !!!"

Radziwillovi vypádl doutník z prstů a Rut již podruhé 
spadla maska^ "ve společnosti??!?!", znělo to 
unisono od societárního stolu.

"Nabízím za to zamlčení jakýchkoliv konkrétnějších z 
zpráv o vaší činnosti Lrnětemu, informováni o všem, co se 
děje v Mrněteho okruhu, deset tiskařských strojů".

Pěstěný prstík se znovu vryl do Radziwilla. Předseda se 
vzpamatoval a nasadil si povýšený výraz.

"Inu ještě uvidíme", řekl ledabyle a rozpojil si ruce 
sepjaté pomyslným poutem. Ale ještě nenabyl jistoty.
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"Prosím, pane předsedo", řekl Dačický a s potměšilou 
servilností podal Radzíwillovi ze země hořící doutník. Předse
da třikrát zabafal, nejprve ještě zoufale, podruhé již zklid
něné, do třetice už labužnicky a utrousil ještě oschlými rty:

"Zkusíme to s tebou..., hochu".

III!
Apokalypsa

Snad zbývá dodat, že nový člen Societas Tertia, doktor 
Obštren, se nesměl účastnit žádných akcí společnosti, ani 
jejích salónů. Ale co bylo dříve jeho úřední povinností, 
bylo nyní i jeho právem, ano prvou spvobodou a světlem v je
ho klotovém životě: xmohl číst tertiářské materiály a sám 
do nich pod rafinovaným pseudonymem Mrtvá schránka přispívat.

Své služby konal věrně a statečně, jak se byl zavázal 
již při litoměřickém seznámení. Dá se říci, že jen díky je
mu mohla Společnost i v následujících třech letech bez obtí
ží fungovat. "Každý máme svého fízla", říkával o něm v dobrém 
rozmaru jeho objevitel, Benedictus, požívající od litoměřické
ho podniku nehynoucí úcty. Vděčnost Societas doktoru Ob- 
štrenovi byla namístě. Díky jemu a jeho stykům dostávalo se 
Societas s minimální časovou ztrátou to nejlepší z dobové 
literatury neveřejné. Ony stohy zakázaných knih, zabavených 
rukopisů a různých sociezdatů posila/doktor Obštren ve dvou 
fotokopiích jednak Mrnětemu, a jednak, obvykle ještě dříve, 
Societas. Díky doktoru Obštrenovi mohla Societas dýchat 
s duchovním výkvětem země.

"Není lepšího manželství než ilegální pracovnice a taj
ného", říkal Korber a doc. Ještědská k tomu dodávala. "Plo
dem jejich vztahu jest jasnozřivé poznání, abych tak řekla 
prst položený na tepu doby".

Zákaz neúčasti na akcích Societas nesl doktot Obštren 
statečně, byl to muž věcný, racionální, věděl, že jinak není 
možno. Jen v jednom případě směl salón Societas osobně 
navštívit: v případě nejvyššího ohrožení.
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"Obsttón...dr", opakoval jako uhranut hrabě. A pak zplna 
hrdla zai>el v hrůzné hysterii na celé jemništské zbbží:

"D ok t o r ! !! !! "
Tak přijali jeho výkřik ostatní: docentka Ještědská nad 

sklenkou absintu, prof. Pufrová nad stránkou vědecké knihy, 
Dačický v oslnění posledními paprsky podvečerního slunce, 
Hozius v knihovně badaje o problému výroby horizontálního 
skla, Benedictus někde, Kubelik v matjásané, Rút a Korber 
kdesi, Radziwill v spánku, jeho choí ve chíli, kdy si vylupo
vala zpod nehtíku snůtek špínky a bělostný půlměsíc u kořene 
nehtu dělal jí do stran dovádivé tik tak, Eliška na kolenou 
už už u obrazu...

Dr. Obštren konečně dorazil k bráně, kde ho již terťáři 
do jednoho shromážděni očekávali. "Někdo...někdo vás zra... 
zradil.. .biřici následují tak pějít minut za mnou, jsou po 
zuby ozbrojeni", a dr. (bštren se vysílením zhroutil k dříku 
zdi.

V tichu, v němž by byl slyšet i pád platinové spony 
z účesu prof. Pufrové, zášl Obštrenův dech v tónech 
poásledního soudu.

"Svou čepičku odhazuji v dál", pravil fanfarónsky Radzi
will a pohodil oním bílým textilem do blízké fontány, čepě- 
ček se vznášel na vodě jako labuí a za chvíli^ztratil jako 
raněný květ lotosu pod hladinou. Všichni na ten výjev hle
děli jako přimraženi.

"Je čas se rozloučit", řekl pan z Hozínova.
"Moment!!", zvolal Radziwill a ve zmatku vykřikoval 

"Věci, písemnosti...věci..bednu, nějakou bednu". Tertiáři 
ihned pochopili. Skupina se divě rozběhla do Froňkova skla
diště, kde brzy objevila příhodou, dvojstěnnou, pokovanou 
bednu, nikoli však Froňka.

"Tedy Froněk", dodal Iřórber, "stejně jsáMf mu nikdy 
nevěřil".

"Kopyto sálské", opakoval se hrabě. Není to poprvé, co 
můj rod byl takovými zrazen.

Dačický přenášel bednu do zámku, ostatní spěchali za ním.



Ve večerním svitu byl na tent?průvod pohled bezmála srdce- 
rvoucí. Pohybovali se v chumlu jako bez dechu a pozorovatel, 
který by na ně mohl popatřit zvrchu, z ptačí perpsektivy, > 
viděl už jen skupinku stínů, jak spěchá, naposledy spěchá.

V knihovně nacpali do bedny, co se do ní vešlé. Celý 
Societární archív, kompletní svazek tettiářských materiálů, 
ale i vše, co se nalezlo po primářech a sekundářích.

Benedictus s hrabětem zatím u fontány kopali jámu. Zaned
louho nejsilnější snesli bednu z knihovny k fontáně a spusti
li ji mlčky na dno jámy. Lopaty s hlínou dokonaly dílo. 
Eliška udusala koleny hlínu a Rút ji překryla ještě vrstvou 
travnatých drnů.

A právě když udýcháni vraceli se ke schědišti, vpadl do 
zahrady prvý voj biřiců. Bylo zřejmé, že nepřišli vyjednávat. 
Hrabě stačil ještě rozdělit sečné zbraně a muškety. Začal 
zoufalý boj. Soustředil se především kolem Radziwilla, kterého 
opřen o něho zády, kryl Dačický. Třímal v rukou zahradní 
lavici a komíhal jí vzduchem. Co kmih, to£ tři mrtvá těla 
biřiců. Po každém úspěšném kmihu Dačický utrousil k předsedovi 

’’Prosím” •
Ale byl také prvý, kdo padl. Kord jednoho z biřiců projel 

skrz naskrz jeho trupem, zkrvavená špička vyplula na druhé 
straně z Dačického zad a zaářila do šera. Dačický zasípal 
”Tož", rozhodil rukami a skácel se k zemi, rozpolcen dočista 
na dvě poloviny.

U brány bil se Korber, různými mazanými úskojty překvapoval 
protivníky, ale brzy mu zbloudilá kulka uzmula horní část 
hlavy. To zbilé vykolébalo se z brány, skočilo si ještě 
jakýsi makabrózní taneček, poslední menuet, v němž naposledy 
v Korbrovi ožil Faun, Faun bez čela rozběhl se svobodně 
k lesu, ještě jedna otočka a přijal smrt, přijal ji jako 
faun.

Benedictus procházel polem bojujících jako by se ho nic 
netýkalo, ba zdálo se, že biřici ho u vytržení ignorují. Be
nedictus, zahleděn jen naoko do sebe, kosil však nepřítele 
jednoho za druhým střelnou zbraní ukrytákv kapse bakunince. 
Praxe z vězení z Torio dell'orte se mu teč Vyplatila. Teprve 
nemnoho zašpičatělý kůl, který mu pi<klál, či přesněji
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rozhmoždil a vstřícným pohybem pomalu ale neúprosně rozdrtil 
hrud, mu vzal sílu. Benedictus klesl do kalužiny a zvedl oči 
vzhůru, umíraje jako světec. §Co jsíe tu mohl ještě všechno 
přečíst”, byla jeho poslední slova.

Mrak smrti snášel se nad Jemništěm a naplňoval vzduch 
pachem krve. Biřicům se podařilo izolovat ženy a vehnat je 
-jaká ironie^ do Froňkovy kůlny. Plamen si už pak jen vedl 
svou. Spisovatel s lítostí a nerad vzpomíná do roztančené 
ruce doc. Ještědské, jež se snažil^ prodášqe rourkou ^zké- 
hockomínu a uniknout tak plamenům, velice nerad vzpomíná na 
vytřeštěné, rozlité oči Eliškyif vrhající se slepě čelem proti 
zdi. Doutnající těla pak vojáci kropili z věder.

Hoziusxstižen náhlou myšlenkou a předsrmtným tušením 
kvapně opustil pole, nikoli však smrt. Přijal ji z čepele 
předlouhého kordu, který doslova prolétl kulatým otvorem 
dřevěnné Hoziovy badatelny v rohu jemništské zahrady. Hozius 
zaúpěl a propadl se do Matérie. Pomalu klesal a beznadějně 
se topil. S rty již olepenými Tím zašeptal v obměně klasické 
úsloví: "Z prachu jsem vzešel, v prach se vrátím”. Nemohl si 
přát lepší a důstojnější ÄBrt.

Nesmírně dlouho bil se hrabě. Skákal z balkónů jako 
Jean Mareš, své protivníky předbíhal rychlostí kordu. Pama
toval si poslední slova paní Radziwillové, když se mu ještě 
dařilo krýt skupinu societárních žen: "Je ještě nějaká 
naděje, hrabě?!", ptala se.

A de la Crux, drže si od těla desetinásobnou přesilu, 
odvětil: "ovšem, madam".

Ale nyní se to stalo, hraběti ujela pata z obruby balkó
nu. "Není to už to, co bývalo", pravil hrabě a v^pad< vyplivl 
uražený chrujt i s čelistí a nabodl se na vztyčený kord jisté
ho biřice. Byl obitóně rozčtvrcen.

Kubelíkovi a Radziwillovi načas svitla naděje. Když vidě
li, že všichni jsou již pobiti, pronikli lískovím ke zdi 
zahrady, přelezli ji a pak se přes pole uchýlilido obory. 
Stáli vedle sebe a oddechovali. Zvuky plamenů, biřicné výkři
ky, pach ztrouchnivělého masa nesl se k ním přes tmící se 
lada.

"Tak to vidíš" ,řekl Radziwill, "teá přicházíto, o čem 
jsme toliktát hovořili. Budeme teó vydávat Materiály třeba 



jen ve dvou”. "Jak jsme si slíbili", he&al Kubelik. Ale tu 
je již zastihl druhý voj biřiců a kruhovou palbou roztřílel 
jim těla na ementálová řešeta. Umřeli bez hlesu. Radzwillův 
obličej podobal se tváři spáče.

Ze zahrady se ozval zoufalý řev. To biřici opékali tělo 
doktora Oštrena, análněorálně napíchnuté, na ohni. Obštren 
živil svým sádlem plamný a teprve po několika minutách jej 
rafinovaně tlumený oheň, spíše ohníček zahltil.

S posledním jeho výkřikem rozhostilo se nad Jemništěm 
ticho. Krkavci zvlétli k obloze. Kouř stoupal k nebi a hlasy 
biřiců mísily se v dusnéá trnoví. Jen zpola vyvrácená 
jemništská brány skřípěla do prostoru jednotvárné vrz,vrz...

IV.Nanebevstoupení motto: „Géniové podávají si
přes věky své lampy" 

/Emil Frida/

"Toto je societární Olymp", řekl vousatý muž a pokynul. 
Tertiáři vešli.

"Vítejte!", zvolal od glóbu Jtetraš a s očima plnýma slz 
rozevřel náruč. Za ním vyšli vstříc Giannini, van Swieten, 
Gottsched, Fitter, Ziegelbauer...

"Nedělali jste to ^Řatně", volal na ně dr. Fiala a přivá
děl z druhé stranj k nově příchozím sktphku Societas Secunda. 
Všichni si tiskli ruce a Bróňa hned s dobromyslným úsměvem 
doporučoval Benedictovi stodílnou Encyklopedii nebesiensis.

"My to tady děláme všechno společně", vysvětloval Petraš 
Radzwillovi. Sekretář Ziegelbauer spolu s Křížkem vysvětlova
li Cruxovi podrobnosti:

"Příspěvky jsou samozřejmě povinné, za nedodání se ovšem 
neplatí, prostě máme dost času, aby jsme každému počkali. 
Ostatně zatím se to ani jednou nestalo, aby někdo neodevzdal.

"Nuže přátelé, pojňte"...a Petras vyzval primáře, secun- 
dáře i tettiáře k procházce Olympem...

A plynul čas. Zatímco na Zemi pršela staletí, na Olympu 
to byl jen pár měsíců. Nebylo třeba nikam spěchat, nebylo kam.
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Jednoho odpůldne, kdy všichni byli shromážděni v sloupoví 
u Domu Kritiaismu, jenž všeobecně byl považován za nejvyýzna- 
mnější směr myššenkový, Dačický náhle cosi nesrozumitelně 
zvolal a pokynul rukou k zemi. Primáři, secundáři i tettiá- 
ři přiběhli k němu a hleděli z oblaků přes desítky kilometrů 
k Zemi. Bez dechu pozorovali človíčka s kudrnatými vlásky 
na skráních. Funěl, sípal, potil se ve vráskách na čele 
a co chvíli se ustrašeně rozhlédl do stran. Kopal krumpáčem 
do země u jakési fohiány a vyhazoval v nesmírném tempu do 
vzduchu kuláče hlíny. A najednou zvolal přiškrceným hlasem, 
ale přeci t a k , že to zaslechli až na hůře, nad oblaky, 
na societárním Olympu: "Krumcajsl!"

Petraš se uštěpačně podíval na ostatní a sá jakýmsi 
ulehčením, ale zároveň s jistotou, pravil:

"Takže to našel".
Societárníci na sebe hleděli, a aniž by si cokoliv smlu

vili, společně zvolali jásavé
"Viver Quarta!"

konec

jc.
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Italo Calvino: Hrad zkřížených osudů

PŘÍBĚH VYKRADAČE HROBŮ

Ledový pot, který na mně hrůzou vyrazil, ještě neoschl 
a už jsem musil sledovat dalšího stolovníkao Čtveřice karet 
Shirt, Papež, osmička penízová a dvojka barvy holí probudily 
v něm zjevně jiné představy a tak kroužil kol stolu, nakláněje 
hlavu ku straně, jakoby nevěděl, z kterého kon^e vstoupit 
do karetního obrazce«» Konečně položil na okraj penízového 
Spodka, v němž bylo lze snadno rozeznat jeho vyzývavou 
drzost«, Chtěl též cosi vyprávět a tou kartou začíná se£ jeho 
příběh«

Co však měl společného ten lehkomyslník s ponurou řílí 
kostlivců? Vždyí jinou představu nemohla vyvolat figura 
číslo třináct? Zajisté nebyl to snílek, jenž medituje pro
cházeje se mezi rovy - ledaže by v tom byl jakýs nekalý, 
lotrovský záměro Kupříkladu znesvětit hrob a oloupit mrtvé 
o cennosti, jež si tak neuváženě berou s sebou na poslední 
ce stu«» © «>

Bývají to pak velcí této země, kdo jsou pohřbíváni se všemi, 
znaky bývalé moci, se zlatými korunami,žezly, roubhy ze zlato
hlavu« Byl-li mladík vskutku hřbitovním lupičem, musel vyhle
dávat nejskvostnější náhrobky, třebas kryptu papežskou /figu
ra Papeže/, jelikož velekněží sestupují do temnot krypty 
v celé nádheře svých pluviálů« Byla temná, bezměsíčná noce 
Zloděj pozvedl dvěma tyčemi těžký náhrobní kámen a vklouzl 
dovnitř«,

A pak? Vypravěč vyložil eso barvy holí a naznačoval k 
rukama jakýsi stoupavý pohyb, jakoby něco vyrůstalo: na 
okamžik jsem zapochyboval o správnosti svých dohadů, nbboi 
toto gesto bylo přímo v protikladu s tím, jak sestupoví! 
do hrobky« Snad si představíte jinou věc: z otevřeného hrobu 
vypučel vysoký a rovný kmen stromu a lupiš se ho zachytil, 
načež pocítil, jak je vynášen vzhůru, až na samý vrcholek, 
mezi větve bohaté koruny«

Naštěstí to byl mladík vykutálený, šibal, jenž pouhou 
náhodou unikl šibenici» Tak také jeho způsob vykládání 



karet byl jiný: pokračoval ve dvojicích, v dvojité horizontální 
řadě, zleva doprava, a pomáhal si výmluvnou gestikulací a tak 
nám značně usnadňoval náš úkol« Pochopil jsem tudíž, že desítka 
pohárová znamená pohled na hřbitov shora, tak jak jej viděl 
oft z vrcholku stromu, s náhrobky seřazenými podél pěšino Figura 
Anděl aneb Poslední soufi /kde andělé po staanách nebeského kůru 
troubí na rohy a tím zvukem otvírají hroby/ měla asi zdůraznit 
skutečnost, že se díval dolů stejně jako nebešťané ze svýbh výšine

Na vršku stromu, zachytávaje se větví jako uličníka třešních, 
pospěl až k visutému městu«, Tak jsem si alespoň já vyläžil naj
vyšší trumf, kartu zvanou Svět, v tomto balíčku karet předsta
vovaný velikým glóbem, plujícím na vlnách či v oblacích« Podepí
rají jej dva okřídlení andílci« Střechy onoho městjc dotýkaly se 
nebeské klenby, jako babylónská věž /následovala figura Věže/®

- Kdo sestoupí do údolí Smrti a znovu vystoupí na Strom Ži
vota, -. těmito slovy byl as uvítán nedobrovolný poutník ve Městě 
Možností, odkud se nazírá Všehomír a kde se rozhoduje o osudech ,- 
má na vybranou«

Tady už mimika vypravěči nestačila a musili jsme se o mnohém 
jen domýšlet« Jakmile vstoupil do Města Veškerenstva i jeho Částí, 
náš ničema uslyšel hlas, jenž se ho tázal:
- Chceš bohatství /peníze/^ sílu /meče/ nebo moudrost /poháry/? 
Vyber si, ale hned!

Ozbrojený a zářící anděl se takto tázal /mečový Svršek/ a náš 
šibal na to: - Chhi bohatství! /mince/«

X - Ale dostaneš holí! - zněla odpoveä archanděla« A zatímco 
město i strom se rozplynuly v dým, zlodějíček se zřítil do spleti 
polámaných větví uprostřed lesa«

/Příště: Příběh o Rolandovi, 
který z lásky zešílel/
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K diskusi o možnosti pro člověka»

Na závěr jedné z nej zajímavějších diskusí, které se odehrály 
na societáéní půdě, vyzval -ro- všechny účastníky či posluchače, 
pokud měli nějaké, jak řekl, nepříjemné pocity či námitky, 
aby se pokusili je formulovat» Je jistě troufalost pokoušet 
se o to bez hlubšího filosofického či teologického vzdělání, 
ale jelikož konečně ani debata sama neprobíhala na čistě vědecké 
bázi, troufám si pronést drobnou poznámku.

Několik předních oponentů -pk se v konečné fázi vyjádřilo, 
že při maximální snaze po kritičnosti,poznání atd» cítí 
přítomnost gogmatu v náboženství jako něco, cp se právě jejich 
metodě příčí» Několik okamžiků předtím však tvrdili, že tato 
metoda nebo tento přístup ke světu vyžaduje maximální toleranci, 
tzn, i toleranci křesťanství či náboženství, případně víry» 
Připustili tak, že nevylučují a ani nemohou při svém názoru 
vyloučit možnost Boha» Tudíž nevylučují možnost transcendence» 
Transcedence je definována ve filosofickém slovníku jako překro
čení údajné meze poznání, to, co leží za smyslovou a rozumovou 
zkušeností» Pk také nesměle zdůraznil, že víra nevzniká ze zku
šenosti, z nějakého subjektivního uvažování. Konečně i ve své 
úvaze napsal, že je to něco, co přiohází zvenčí, co do člověka 
sestupuje» Samozřejmě, že celá debata tím poněkud ztrácí smysl, 
neboť z tohoto hlediska nelze přesvědčit oponenty o něčem, co 
leží za nebo nad rozumovou a smyslovou zkušeností» Nepříjemný 
pocit tedy u mne vznikl z toho, že oponenti pk při veškeré 
proklamované toleranci pokračovali v debatě stále jenom z pozice 
rozumového poznání» Naše ideály však, nebo to, čemu my věříme, 
jako např» kritický rozum, svoboda, etické normy atd», to vše 
z hlediska transcendentálního musí být nutně posuzováno jako 
lidské výmysly, případně dokonce lidské modly /teip pak platí 
termín pk "pohané”/, jelikož Bůh je nad lidským poznáním. Zdů
razňuji, že já osobně hovořím také z hlediska oponentů /je-li 
tento výraz vůbec ještě oprávněny/. Smyslem této poznámky bylo 
pouze vyzvat všechny oponenty, aby dodrželi své stanovisko 
maximální tolerance i při diskusi, tedy aby přijali názor pk 
bez nedůvěry, aby skutečně uznali tuto možnost pro člověka»

sp
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HODNOCENÍ MINULÉHO SVAZKU

Sedím nad ppět červenými listopadovými Acty a proklínám "Se- 
nohrabský edikt" předsedův, který kodifikoval societární nezá
jem o živé diskuse a nahradil je všeobecnou povinností jedno
rázového písemného hodnocení. Některé články samozřejmě přímo 
vybízí k vyjádření, ale co si mám proboha počít s tou záplavou 
poesie, jak recenzovat recenze na výstavy mně málo pochopitel
ných odrůd výtvarného umění? Ani opakované pročítání Evina 
hodnocení Act říjnových mi příliš nepomáhá. Lahodně a měkce 
navazující řádky, vyprodukované touto naší poněkud nestandardní 
kombinací intelektuální ženskosti a shovívavé dobrosrdečnosti 
nemohu napodobit a ^ak mě spíše naplňují obavami, když si před
stavím, co si asi budou o mé recenzi povídat "mezi čtyřma oči
ma" s Kubelíkem (či špitat v lískoví s Kor.... ?), zvláště 
vzhledem k tomu, že tentokrát nemohu případné nedostatky přehlu
šit jediným ústředním dostatkem nedokončenosti.
Raději otáčím o několik stránek dál a uklidňuji se vždy pří

jemnými vzpomínkami na červen r.1967, které vyvolává poznámka 
Ik k článkům o letecké válce na Středním východěo Odmyslíme-li 
si pacifistický závěr (typiský pro autora, pod jehož militaris- 
ticko-aristokratickou slupkou se skrývá usedlé měšťanské jádro, 
důvěřivě spoléhající na bezpečí pod ochranou císařským rychtá
řem najatých drábů), je možno se o této poznámce vyjádřit pou
ze v superlativech. Autor pohotově využil získání jinak u nás 
dost těžce přístupné Dupryovy Encyklopedie vojenské historie 
a některých dalších cizojazyčných pramenů k upřesnění konkrét
ních údajů. Článek je napsán přehledným a hutným slohem, prak
ticky každý odstavec obsahuje řadu důležitých informací. Čte
náře domácího tisku poněkud překvapí některé údaje. Počet izra
elských letadel býval tehdy odhadován na 500, egyptských na 
65O - 700. Proizraelského fandu (dokonce i když sympatizuje 
s koalicí Likud) nutně poněkud rozesmutní poznámka o ohledupl
nosti vůči civilnímu obyvatelstvu, jakou projevovalo izraelské 
letectvo v dobách Leviho Eškola, v kontextu s nedávným Begino- 
vým slepým bombardováním oblasti Tyru. Izraelská vláda v dru
hém případě napodobila politicky negramotné akce Roosewelta, 
Hitlera, Stalina a Churchila z doby druhé světové války. Pokra
čování v tomto postupu by mohlo Izrael morálně degradovat na 
úroveň Habášovy "Lidové fronty".
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Přejděme však k dalším člákům. Pokračování Několika poznámek 
k jedné populární koncepci filosofie dějin přináší, podobně 
jako jiŽE dvě pokračování předchozí, stručný výklad obsahu zná
mého Engelsova spisu Vznik rodinyo....S celkovým i dílčím hod- 
noeením seriálu bude pravděpodobně nutno posečkat, až se autor 
opět prokulhá k nějakému vlastnímu vyjádření. Zatím je možno 
pouze konstatovat, že čtivosti celého spisu by prospělo, kdyby 
autor alespoň ty kapitoly, které se skládají z doslovných či 
převyprávěných citátů, dokázal opisovat rychleji a ve větších 
dávkách, aby se čtenářům neztrácely souvislosti.

Cestopis Byl jsem v metropoli slibuje stát se alespoň pře
chodně náhradou societárního bestseleru Zločin na Jemništi, je
hož autor alespoň z hlediska kvantitativního stále ještě po
prázdninovou únavu nepřekonal a navíc, v rozporu s obligátním 
nedodržením všeho, co bylo před i během románu inzerováno, sli
buje tentokrát dodržení slíbeného dokončení v tomto roce. 
Cestovatelův filmově jasný a živý popis Moskvy lze těžko nějak 
komentovat. Osobně mě pouze překvapuje jednoznačně záporný po
stoj k tzvo stalinskému slohu v architektuře, který ostatně 
není specialitou Hz» V posledních patnácti letech jsem se ne
setkal s Čechoslovákem, kterému by se tento směr líbil«- Domní
vám se, že zde jde alespoň zčásti o jakousi politickou zauja
tost. Pražský Internacionál sice má malá okna, ale ve srovnání 
se zaskleným plechověumělohmotným lešením, jaké představuje 
třeba inframrakodrap za Olšanama, je to podle mého názoru ar
chitektonický skvost. Šablonovité kresby pracujícího lidu, kte
ré zamořují stavba stalinského klasicizmů sice asi těžko před
stavují nějakou mimořádnou uměleckou hodnotu, drží se však cel
kem skromně v oblasti svých monumentálních objektů, čímž se zá
sadně odlišují od produkce dnes světovým klanem uměleckých kri
tiků a uměnovědců protěžovaných symbolických směrů, jejichž 
hluboké myšlenky,vyjadřující pahýly, mátohy a abstrakta,dnes 
zaplavují nejen sídliště a parky, ale rozlézají se i na strán
ky knih včetně cestopisů, fantastiky a pohádek, přičinlivě tě
žíce z nedostatku komerčních hledisek v naší knižní distribuci o

A , outorem pk získala Acta a Societas vůbec novy rozmer0 Jeho 
článek Možnost pro člověka by se podle mého názoru mohl stát 
odrazovým můstkem pro dlouhodobou diskusi věnovanou jednak ces
tám, po nichž lze dnešnímu člověku dospět k náboženství, jednak 
možnostem dialogu, koordinace a spolupráce mezi zastánci růz
ných světonázorových systémů, což je otázka prvořadé důležitosti 
v dnešním světě,
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v dnešním světě, který je filosoficky pluralitní nejen v glo
bálu, ale i ve svých nejmenších částech ( státech, zemích, ná
rodech, obcích, rodinách) a pro nějž filosofická pluralita před
stavuje jeden ze základních faktorů jeho historicky zcela mimo
řádného dynamismuo (Slovo filosofický jsem zde užil v nej šir
ším slova smyslu, tj. ve smyslu světový názor.)
Petrova typologie horrorů je jak přehledně informující, tak 

přesvědčivá ve svých soudech. K diskusi mě provokuje vlastně 
pouze první odstavec. Aplikace axiologických kritérií na jaký
koli taxon jako celek je podle mého názoru symptomem předvědec- 
kosti dané teorieo S podobnými problémy se matematika vypořádával, 
vala v době Pythagory, lingvistika koncem 19. a začátkem 20. 
století; (tehdy byly dialekty pokládány za pokažený, ’’horší 
jazyk” - ve vztahu k jazyku spisovnému, byly také rozlišovány 
jazyka vyspělé a primitivní. Podobné představy převládají ostat
ně mezi lidmi dodnes.) Tato problematika by si však vyžádala 
samostatné diskuse.
Stellin Hrad zkřížených osudů je jako obvykle napsán tak, že 

si čtenář (alespoň mého typu) vůbec neuvědomí, že jde o překlad., 
Styl a forma jejího podání naprosto splývá se strukturou Calvi- 
nova příběhu, který byl tentokrát docela zajímavý i pro primi
tivního, na epiku zaměřeného čtenáře.

Pokud se týče hlavní myšlenky její básně, mám dojem, že je 
v rozporu se skutečností. Řekl bych, že se naopak snaží až pří
liš, vzhledem k pofidérnímu předmětu snahy. Třeba to však všech
no znamená něco úplně jiného.

Mirkova polemika o strašidlech je jako vždy čtivá, vtipná 
a přesvědčivá. Domnívám se, že bude nutno vyčlenit k hodnocení 
jeho článků zvláštního, speciálně náročného kritika, aby ho 
naše stereotypní sborová chvála nezdemoralizovala.

Tolik k článkům, které mě nejvíce zaujaly. Listopadová Acta 
obsahují ovšem celou řadu dalších. Je zde Majčina recenze vý
stavy J.Hampla a H.Hovorkové, Petrova recenze společné výstava 
Vlkové a Borna, básně V.Holana, úryvek z Evžena Oněgina s Horo
vým překladem, a samozřejmě též zprávy o činnosti, jejichž prav
děpodobná přítomnost v připravovaném testu mě poněkud zneklid
ňuj e.
V souvislosti s tímto testem bych měl jeden dotaz: proč jsou 

do dokumentů k SIE zařazováni lidé jako Cerroni, kteří s ní ne
měli nic společného, pouze o ní psali? To tam potom můžeme za
řadit také životopis Otty, autora OSN.

Pravděpodobně bych se měl ještě podrobněji vyjádřit k někte
rým dokumentům, ale moje vždy přítomná časová tíseň mi to
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rým dokumentům, ale moje vždy přítomná časová tíseň mi to již 
nedovolío Proto závěrem jenom poděkování za dokument k józe, 
který můýe vh-odnou pomůckou pro societám! jogíny»
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ÚLITBA, aneb UŽ KRADOU I NÁMĚSTCI.

(Jiří Šotola : Děd, otec a syn, čsTV II«program 24*11«77)

Dnes budu stručný« Po svých osmistránkových příspěvcích 
o ničen® Problém mojí neprofesionality je v tom, že at téma 
za to stojí, nebo nestojí, pokaždé je z toho jednou tolik 
stránek, než původně zamýšlím® Obdivuji se přátelům, kteří 
dokážou na čtyřiceti řádkách informovat čtenáře zevrubně 
o díle, autorovi, interpretovi, společenském významu a at
mosféře provedení« Tento rozsah je pro mne nedosažitelný« 
2 řádky ? Ano I 580 řádek ? Ano I 40 řádek ? Ouvej ! 
Prostě - moje široká, pomalá, jihočeská povaha tíhne k útva
rům rozsáhlým, a to nejen při psaní« Tak třeba co se četby 
týče - jaká byla moje radost, když jsem nedávno zjistil v 
obsahu jednoho podpultního filmového časopisu (schovávaného 
mně pouze díky pravidelnému odběru novin "Gol"), že celých 
osm stránek zaplnil přítel svými vědomostmi o půvabných 
francouzkých divách® Jaké to mohlo být krásné odpoledne s 
Annií a Jirkou, nebýt na těch osmi stránkách sedm téměř ce
lostránkových fotografií I Přesto mám pocit, že o Aniii Gi- 
rardotové vím nikl dnes mnohem víc, než spousta jiných li
dí«

Ale proč jsem se ve stručném úvodu zabýval především 
uměním stručnosti 7 To proto, že dílko,o kterém budu psát, 
nestojí samo o sobě za recenzi vůbec, nicméně však stojí 
alespoň za stručné zaznamenání, nebol je od autora mimo ja
kékoliv pochyby výborného, totiž od básníka Jiřího šotoly«

Nebudu se rozepisovat o šotolově poesii, ani o dvou 
velkých čtenářských zážitcích, o románech "Tovaryšstvo Je
žíšovo" a "Kuře na rožni”« Bylo by to bezesporu nad mé síly, 
a byla by to i drzost« Vždyí zajisté češtináři - specialis
té si nenechají ujít toto ”maso na kosti”, a oba romány 
zrecenzují« Osobně se již těším«

Za poslední léta jsme byli svědky překvapivých odboček 
některých vynikajících umělců do oblastí/které jim nesedí, 
ve kterých utrácejí svůj čas a talent bez sebemenšího pros
pěchu pro společnost i pro umění« Je to taková úlitba bož
stvům, při které se místo pár kapek medoviny ulije pár ka
pek talentu« Těch kapek bývá jen tolik, aby si Perunové 
všimli zápachu připáleného umění*



Tak sa stává, že Kachyňa vsune mezi sérii půvabných, mírně 
formalistických, filmů film o svárovské stávce, který je za
jímavý hlavně tím, že kamera 90 % času sleduje přepůvabnou 
tvář titulní představitelky Pavlinky, tak se stává, že Ji- 
reš umělecky švenkuje kamerou po zoraných moravských lánech, 
a Herťz natáčí vizuálně krásné sociálně-erotické pohádky* 
Nejlépe dopadl ještě Menzlův come back ze stavby přehrady 
Dalešice "Kdo hledá zlaté dno", nebol ten alespoň vypadal 
upřímně* Tolik mne momentálně napadá jen co se týče filmu* 
Zesumarizováno : Kdo není permanentně angažovaný, odvádí 
svůj kontingent angažovanosti jednorázově*

Do druhu těchto děl patří i moralita Jiřího šotoly "Děd, 
otec a syn*, uvedená v premieře na II* programu čsTV, dno 
24* 11* t*r* Stručný děj : V obou smyslech slova čerstvý 
důchodce - děd (Jaroslav Moučka) je přívozem synem (Petr 
Haničinec), snachou (Alena Vránová) a vnukem (Antonín Pro
cházka) na rodinnou chatu, kde má děd trávit léto* Děd jo 
bývalý dělník, syn náměstek* Ostatní nejsou přesně určeni* 

Pár dní po příjezdu převozme děd valník cihel od míst
ního traktoristy* Později pozná, že se jedná o cihly ukra
dené zo stavMy drůbožárny, myslí si však, že jeho syn byl 
podveden* Ten však dědovi svěří, že za tisíc cihel zapla
til dvě stovky* Děd jde na žňovou brigádu do statku, při 
které si ověří, jak to tak s cihlami chodí* Usvědčí trakto
ristu z krádeže, přičemž synův podíl na transakci vezme na 
sobe, a ukradené cihly si odpracuje* Když syn požádá děda 
aby všechno nechal na sobě, nebol on, jako pensista, jo mi
mo dosah kádrových postihů, děd zhnusen odchází, doprová
zen zhnuseným vnukem*

Hra má celkem osm jednajících postav* Dobře vyšla snad 
jen podružná postava traktoristy-zlodějo (Ladislav Křiváček) 
Další epizódni postava - správce statku, byla zahrána Jiřím 
Valou stojně špatně, jako epizódni postava učitele v nedáv
ném televizním veseloheraím přepisu Pogodinova Kremelského 
orloje* Statečnou účetní (účetní na statku) zahrála Jana 
Boušková čiperně, nebol ona tak hraje všechny role* Fran
tišek Filipovský, jako důchodce Sojka a dědův kamarád, opět 
dokázal, že je ochoten zahrát cokoliv, kdykoliv a kjakkoliv*

Děd Jaroslava Moučky jo neuvěřitelně nevěrohodně a špat 
ně napsaná postava* Nechce se věřit, že tento naivní děda 
přišel ze škodovky* Spíše snad z Kájí Marika* Není totiž
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nožné si nevšimnout, jakým podivuhodným, leč při objektiv
ním pohledu logickým vývojem prochází socialistická morál
ka« Jaroslav Moučka si odbručel své* Navíc lze uvést, že 
přesně vyhmátnutý typ herce pro tuto postavu je jediný klad
ný režijní počin« 0 zahrání Vnuka nemá smysl se zmiňovat« 
Celá postava byla ve hře zbytečná, a jestliže měla vyjádřit 
víru v lepší morálku mladých lidí, pak tedy byla i naprosto 
nepovedená, nebol to,co vyplynulo z jednání postavy samotné, 
ukazovalo na to, že solidarita s Dědem vyplývá spíše z ge
nerační averse vůči rodičům, než z poctivosti«

Zajímavě a se znalostí věci byla napsána manželská dvo
jice Syn - Snacha» On - typický vítěz nad socialismem , 
dobře situovaný, bez vkusu, bez morálky a bez zábran« Ona - 
- typ paničky, která dovede všechno sehnat, své přátele o- 
travuje diapositivyzdovolené v Alžírsku, a jako lady Mac
beth dotlačí svého manžela k dalším úspěchům, ke kterým mu 
zároveň poskytne příslušné morální zázemí« Takových manžel
ských dvojic bylo již na obrazovce více« Zde se však jedná 
o rodinu náměstka, tedy o rodinu, která již krást téměř ne
musí« Po herecké stránce Vránová a Haničinec nic nepokazili«

Hodnocení dalších složek díla se rád vzdám« Jen zmínka- 
- režisérka E«Valová si ani nevšimla, že herci při dialogu, 
ve kterém si pochvalují pivo, ucucávají z lahví jako při 

mejdanu cukrovkářů«
Zatímco režijní vedení nebylo znát, další složka, totiž 

hudba, byla znát až příliš« Otmar Mácha doprovodil inscena
ci jakýmisi tritonovými řadami rušivých zvuků«

Pro řešení problému samotného nebyla hra přínosem, a 
nebyla přínosem ani beseda po hře« Z toho prostého důvodu, 
že t«zv« negativní jevy zde pranýřované byly opět předsta
veny jako jevy okrajové« Jako něco, co není v systému, ale 
v lidech« V tomto ohledu zůstal šotola daleko za podobnými 
díly Jána Soloviče«

Závěrem bych chtěl shrnout : Byla to inscenace zbytečná, 
odbitá autorem, režisérem i herci« Jestli však autorovi po
mohla finančně i jinak, pak splnila svůj účel« Vždyl dívá
ní bylo dobrovolné«
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NĚKOLIK POZNÁMEK K JEDNÉ POPULÁRNÍ KONCEPCI FILOSOFIE DĚJIN 
( pokračování )

3. Kritika Morganovy teorie rodiny.
Tvrzení, že rodina byla kdysi založena na skupinovém man

želství, bylo od počátku jedním z hlevních terčů odpůrců mor- 
ganismu. Pokoušel se s ním polemizovat již Mac Lenan. Zajíma
vější námitky se však objevují až ve 20tém stol. Tak r. 1906 
napadl Thomas Morganovo odvození skupinového manželství z tzv. 
kvalifikačního systému příbuzenských termínů, rozšířeného v řa
dě mimoevropských jazyků. Jeho poněkud jízlivá argumentace mně 
připadala natolik zdařilá, že ji ocituji:”Můžeme-li usuzovat 
z okolnosti, že mužova manželka se pro něj jmenuje stejně jako 
všechny ostatní ženy s nimiž by se byl mohl oženit na to, že 
kdysi byl manželem všech žen, pak zřejmě týmž právem můžeme 
usuzovat z faktu, že název pro syna jedné ženy je týž jako pro 
syny jiných žen, že buS v období skupinového manželství sku
tečně rodila syny jiných žen, nebo že celá skupina žen rodila 
syny společným úsilím* Poněvadž však termín, který se překládá 
slovem syn užívá stejně i zbývající část skupiny žcai o synu 
oné jedné ženy, o jejímž případu hovoříme, můžeme zavrlinout 
první doměnku. Dospějeme tak k závěru, že bylo-li období sku
pinového manželství, existovalo rovněž období skupinového ma
teřství. Tuto zajímavou okolnost by měli uvážit zoologové *" 

Thomasova argumentace na Morganmvy přívržence příliš neza- 
působila* Uvádím ji hlavně z osobních důvodů, protože z ní 
jsem se poprvé dozvěděl, že Morgan u Irokézů skupinové man
želství neobjevil tak říkajíc v reálu, nýbrž že je předpoklá
dal v minulosti na základě lingvistického rozboru irokézského 
jazyka.
Životaschopné protimorganovské koncepce se objevily teprve 

po první světové válce v souvislosti se vznikem tzv. funkcio
nalistické školy reprezentované především Radcliffem - Brownem, 
B.Malinowskim, Redfieldem a Beattiem. Funkcionalisté zformulo
vali samostatnou teoretickou koncepci, vysvětlující klasifikač
ní systémpříbuzenských termínů na základě současného stavu ro
dinných a příbuzenských vztahů, především však,opírajíce se 
o vlastní terénní výzkum, podrobili systematické kritice etno
grafické údaje, které morganisté uváděli na podporu svých teo
rií a které byly většinou převzaty za zpráv neodborníků, cesto
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vatelů a misionářů, zaznamenávajících různé kuriozity,které 
jim domorodci vyprávěli o svých sousedech či sousedech těchto 
sousedů. Funkcionalisté, jejichž škola dominovala ve světové 
etnológii mezi válkami, otřásli mnohými tezemi, které známe ze 
stěžejního Engelsova spisu, vcelku si však Morganismus, jehož 
centrum se přesunulo do marxistických států, zachoval schopnost 
protiargumentace až do 50tých let. Teprve záplava nových poz
natků t etnografie a také z etologie a sociální psychologie 
primátů, která se objevila v posledních 20ti letech, smetla 
morganismus se scény takovým způsobem, že jeho závěry jsou 
dnes revidovány i v sovětských oficiálních publikacích.'
Především se, podle shodných tvrzení dnes již i sovětských 

etnografů (viz např. V.R.Kabo : Proischožděnije i ranaja isto- 
ria aborigenov Aust^SÖIf iäÉäanijci i tasmanijskaja problě 
ma, Moskva 1975°), vůbec nepotvrdily doměnky o existenci skupi
nového manželství u australských domorodců, tedy lidí žijících 
na úrovni starší doby kamenné. (V Morganově teorii na středním 
stupni divošství, tedy v období předpokládaného největšího roz
květu skupinového manželství) Rodina australského domorodce 
je v podstatě toutéž patriarchální rodinou jakou známe ze Sta
rého zákony. V zásadě se neodlišuje od rodiny čínské, africké, 
indické,či arabské, případně od rodiny starých Slovanů či Ger- 
mánůo Totéž lze šmahem tvrdit i o amerických indiánech na nej- 
různějším stupni vývoje, případně o divoších v jiných oblastech 
světa. Nebyla potvrzena ani domněnka o přechodném, krátkodobém 
charakteru tzv. divošského manželství, Divošská rodina se zdá 
být v průměru stejně stabilní jako rodina civilizovaná, ve 
srovnání s evropskou rodinou druhé poloviny 20tého stol, je 
naopak spíše stabilnější. Tím byla zpochybněna Oprávněnost i 
druhého stadia Morganova vývojového schematu, totiž párové 
rodiny. Byla také otřesena věrohodnost řady historických zpráv, 
tradičně chápaných jako svědectví existence pozůstatků skupi
nového manželství ve vyspělejších společnostech. Tak např. vý
zkum klínopisných a aramejských textů naprosto nepotvrdil mor- 
ganisty nesmírně oblíbenou legendu o všeobecně povinné chrámo
vé prostituci babylonských žen. Lze tedy říci, že suučasná 
etnológie se v jistém smyslu, použijeme-li Engelsovy formulace, 
vrátila zpátky až za Bachofena.
K ještě významnějším proměnám došlo v oblasti primatologie 

a paleoantropologie. '’Nejnovější objevy ve východní Africe 
prodloužily prehistorii lidstva na období nejméně 2-3 miliónů 
let a značně zmenšily propast mezi nejprogresivnějšími lido-
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opy, jejichž pozůstatky byly rovněž nelezeny v Africe 
a nejstaršími lidmi. To umožňuje využívat s větším stupněm 
oprávněnosti údaje, týkající se organizace stádních a rodin
ných vztahů u dnešních primátů , při rekonstrukci nejraněj
ších forem lidské společnosti. Na druhé straně také systema
tická pozorování divokých šimpanzů, goril a jiných opic a li- 
doopů v přírodních podmínkách radikálním způsobem změnily naše 
představy o struktuře opičího stáda, o jeho vnitřních vztazích 
i o vztazích k jiným stádům. Ukázalo se, že sociální a sexuál
ní chování primátů (tj. v daném případě opic, poloopic a lido- 
opů) je podobné lidskému v daleko větší míře, než jak bylo 
předpokládáno ještě před 20ti lety. Za prvé: u opin neexistuje 
neohraničená promiskuita a nepraktikují se sexuální svazky me
zi přímými příbuznými. (Podrobný výzkum byl zatím proveden 
u šimpanzů a makaků.) Za druhé: struktura opičího stáda je 
podmíněna více ekologicky než geneticky. Opice jednoho druhu, 
žijící v různých podmínkách, vytvářejí různě organizovaná spo- 
ůečenství, zatímco opice různých druhů, žijící v těhže podmín
kách, vytvářejí téměř shodně organizované skupiny. Bylo zjiš
těno, že prmmáti žijící v lese vytvářejí většinou labilní vol
ná stáda, v nichž jednotlivci přecházejí snadno z jednoho do 
druhého a uvnitř skupiny neexistují výrazné rozdíly v sociál
ním postavení jednotlivých samců; v savaně a rezervacích s hus
tým osídlením dochází naopak k výrazné hierarchizacá, v čele 
skupiny stojí vůdčí samec v téměř diktátirckém postavehí. Tím- 

vůdčím samcem bývá u středně velkých stád zpravidla nej sil
nější samec, jsou však i výjimky. V jednom bestselleru první 
poloviny 70tých let, popularizujío-ím etologický výzkum ve vol
né přírodě, je popisován případ lesního šimpanze, který se 
stal dominantním ve svém stádě způsobem, z něhož by měl prav
děpodobně velkou radost James Frazer, hlásající kouzelnický 
původ náčelnické, královské, předsednické či jiné podobné hla- 
vostátní funkce. Dotyčný samec se totiž zmocnil kovového ná
dobí, vyhozeného příslušníky expedice, a naučil se s ním dělat 
takový hřmot, že se ostatní příslušníci stáda začali bát ne
jenom jeho, ale vyhýbali se i jeho hrncům, když si je někde 
položil. I když pracovníci expedice Mikeovi, jak mu přezdíva
li, hrnce ukradli, údajně proto, "aby nenarušovali přirozený 
vývoj”, autorita mu již zůstala.

Shora provedené rozlišení sociálních systémů podle toho, 
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zda se jedná o savanu nebo prales neplatí ovšem také bez výjim
ky o Existují i diktátorsky řízené skupiny v pralese a liberální 
v savanách» U velikých stád, dosahujících počtu několika set 
jedinců, jaká se vyskytují dnes spíše u menších druhů opic, bý
vají často vůdčí samci obklopeni klikou nohsledů a pomahačů, 
vytvářejících jakousi hierarchii. Takovýto systém někdy přetr
vává dědičně po několik generací a připomíná spíše lidské mono- 
kracie a oligerchie než smečky jaké známe např, u vlků» Pokud 
se týče sexuálního chování lidoopů a opic, je dnes již celkem 
známo, v zoologických zahradách, národních parcích a savanách, 
kde je charakterizováno vytvářením tzv. harémových rodin, tj. 
rodin tvořených jedním samcem a jednou či více samicemi. Počet
nost harémů+závisí v průměru na poměrné početnosti obou pohla
ví, která kolísá jednak podle druhu a jednak podle ekologic
kých poměrů. Kromě toho výrazně závisí na sociálním postavení 
jednotlivých samců. Největší harémy vytváří zpravidla dominan
tní samec stáda. V lesích se stádo primátů rozmisťuje tak, že 
samice s mláSaty se pohybují uvnitř a samci na okraji. Sexuálně 
rodinné vztahy v tomto případě stále ještě nejsou solidně pro
bádány, snad z důvodů malé přehlednosti terénu, což vyvolává 
u některých skalních morganistů (mezi které patří např. sovětský 
etnolog Fajnberg) naději, že alespoň zde se podaří konečně ob
jevit Bachofenův heterismuso

V posledním desetiletí došlo k významnému pokroku také ve 
výzkumu některých dalších vlastností tzv. opičí rodiny» Ukazuje 
se, že vztahy mezi rodiči a potomky, stejně jako mezi sourozen
ci, mívají u primátů doživotní charakter, čímž se tito výzaz- 
ně odlišují od některých jiných savců, např. psů a lišek, u nichž 
matka přestane poznávat svá dospělá inláSata a naopak tak dokona
le, že to působí dojmem, jakoby zde působil nějaký speciální 
zapomínací mechanismus, neboť jde o zvířata, která jsou jinak 
schopna zapamatovat si např» určitého člověka po řadu let. Nao
pak se tím primáti blíží delfínům, kteří údajně vytvářejí velké 
"dědečkovské rodiny" sdružující až osm následných generací.

+ Slovo harém zde užívám ve významu obecně běžném v evropské 
literatuře, protože jeho arabský originál označuje ve skuteč
nosti totéž, co řecké gynekorion, slovanské terem či třeba šu- 
árské ekinturu, t.j. ženskou a dětskou část domu či bytu bez 
ohledu na to, je-li obydlena 20ti ženami nebo třeba babičkou 
s vnoučaty.
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Celkem můžeme říci, že poznatky tzv. konkrétních věd nepo
tvrzují představy etnologických evolucionistů 19.stol., kteří 
v Bachofenovských tradicích předpokládali historickou podmíně
nost vzniku lidské rodiny, ku kterému mělo v klasickém morga- 
novském pojetí dojít až v pozdní fázi tzv. rodového zřízení. 
Rodina jek se zdá nevznikla v průběhu historického vývoje, ne
vznikla ani v procesu hominizace, tj. při tzv. přechodu od zví
řete k člověku. Je naopak produktem fylogenetického vývoje a tu
díž je podmíněna nejenom společensky, ale především geneticky.

Historický-materialismus, který se ve svých konformních a je
ště více nonkonformních odrůdách (jakou je např. nedávno na zá
padě populární Marcusianismus) snaží v oblasti historie rodiny 
konzervovat v co největším rozsahu Bachofenovsko - Morganovské 
tradice, působí nejen jako brzda nezaujatého vědeckého výzkumu, 
ale v ještě větší míře jako generátor pseudohistorických, pří
padně pseudoprehistorických mýtů, zatemňujících v očích laické 
veřejnosti reálnou minulost. Jeho úlohu z hlediska působení na 
rozvoj historické vědy lze dnes v této oblasti charakterizovat, 
použijeme^li marxistické terminologie, jako reakční.

Na okraj této kapitoly bych se ještě chtěl zmínit o Engels- 
Morganovském pojetí pojmu monogamie jako názvu formy typické 
pro civilizaci. Jde totiž o pojetí natolik rozplizlé, že se v 
něm zcela ztrácí reálný problém historie vzniku křesťanské 
instituce zákazu mnohoženstvá, která se ve své nejvyhraněnější 
podobě ustavila v průběhu 16. stole, kdy v době reformace a pro
tireformace bylo v katolické i protestantské oblasti zrušeno 
tzv. manželství na levou ruku (concubinát), které v průběhu 
středověku existovalo ještě jako oficiální, církví uznávaná 
instituce«. Otázka historie zákazu mnohoženstvá se nezdá být, 
alespoň v dostupné literatuře, uspokojivě vyřešena. I když 
pomineme různé marxistické či křesťanské pisatele, ochotné vi
dět monogamii ve starém Řecku a dokonce ve staré Babylonii, 
zůstává nám velmi zajímavý, do značné máry klíčový problém 
římské rodiny, jakož i problém názorů na manželství v různých 
asenských skupinách, v jejichž prostředí zřejmě křesťanství 
vzniklo.

Vraťme se však ještě k obecné problematice vzniku lidské ro
diny. Jestliže její základní charakteristiky, kterými se výraz
ně odlišujexod rodiny některých jiných savců, např. psovitých 
šelem, nevznikly v procesu hominizace, naskýtá se otázka, kdy 
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tedy vlastně vznikly. Vzhledem k tomu, že jednou z fundamentál
ních charakteristik lidské rodiny,stejně jako rodiny jiných 
primátů, je vnitrorodinná exogamie (tj. vyloučení sexuálních 
vztahů mezi přímými příbuznými) mohl by být náznak řešení této 
otázky podán na základe některých vlastností příbuzenského kří
žení. Doměnka o škodlivosti blízkopříbuzenských sňatků byla po 
dlouhou dobu považována za překonanou. V posledních desetile
tích se však na základě výzkumu v oblasti genetiky ukázalo, že 
blízkopříbuzenské křížení vede k nahromadění závadných genů 
ve větším množství než genů zdravých. Pokusy ukázaly, že u rych 
le se rozmnožujících živočichů, např. krys, přirozený výběr, 
likvidující nositele defektních genů, nevede k vymírání popula
ce. Naproti tomu u pomalu se rozmnožujících savců, např. u li- 
doopů a u lidí, tempo vymírání nositelů defektních genů převy
šuje rychlost rozmnožování a vede tudíž k zániku populace. Na 
základě této zkušenosti je možno předpokládat, že základní cha
rakteristiky rodinného chování primátů vznikly v době, kdy se 
předkové tohoto řádu oddělili od ostatních placentálních savců, 
tjo nejpozději na počátku třetihor, v paleocenu, ale možná již 
v druhohorách. To jsou ovšem již spekulaee.

4° Marxistická teorie pravěku a pojem tzv. rodového zřízení.
Přejdeme nyní k analýze dalšího základního pojmu marxistic

ké koncepce pravěku, kterým je tzv. rodové zřízení.
Ze spisů antiekých autorů, především Aristotela, je známo, že 

v době před Solonovými a Kleisthenovými reformami se athénská 
společnost dělila tradičně na fýly čili kmeny, které v době 
před sjednocením Attiky tvořily pravděpodobně samostatné poli
tické celky a tyto se dále dělily na frátrie a rody. Aristote
les při reprodukci dochovaných zpráv o tomto zřízení zároveň 
vyslovil svou pochybnost ohledně reálné existence nejmenší 
správní jednotky tj. rodu. Po nějakou dobu trvajícím přechod
ném období bylo toto rozdělení reformováno Kleisthenem. Ten 
vyšel z poznatku, že příslušníci jednotlivých frátrií a fýl 
se v uplynulých staletích rozptýlili po celé Attice a zavedl 
nové územní rozdělení, jehož nejmenší jednotkou byl tzv. demost 

+ Politické zaměření a konkrétní charakter Kleisthenových refo
rem zde samozřejmě velice zjednodušuji»
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Marxističtí historikové Marxem a Engelsem počínaje právě tuto 
reformu považují za exemplární příklad přechodu od rodového 
zřízení, založeného na pokrevním příbuzenství, k územnímu roz
dělení, typickému pro civilizaci. Podívejme se proto na Kleisthe- 
novy reformy podrobněji.

Členství v demech bylo dědičné v otcovské linii, proto v Ari
stotelově době byli jejich členové opět rozptýleni po celé 
Attice. Na rozdíl od dřívějších frátrií, které vznikly v pre
historické minulosti, a které stejně joko např. židovské kmeny 
měly své mýtické společné předky, nyní bylo velmi dobře známo, 
že démy žádné společné předky nemají a že ne žádném pokrevním 
příbuzenství založeny nejsou.

Při synchronním pohledu se ovšem démy opět jeví jako seskupe
ní ’’rodů”, nebo? všichni potomci každého občana, který byl do 
dému zařazen Kleisthenem, jsou také jeho příslušníky. Můžeme 
tedy říci, že předpokládáme-rli pravdivost Aristotelovy doměnky 
o nej starším athénském zřízení, není z hlediska pokrevnosti 
či územnosti mezi fratriemi a démy žádný podstatný rozdíl.
Podobnou situaci vidíme také v Římě. Zde řecké fýle odpoví

dala tz. tribue, která se dělila na curie. (Později bylo v Ří
mě zavedeno ještě rozdělení na centurie, které záviselo na ma
jetku, to však pro nás v tomto případě není zajímavé.) Curie 
také při synchronním pohledu působily dojmem, že se skládají 
z rodů, stejně jako athénské démy a římští historikové to 
o nich také tvrdili. Zároveň však neexistuje jediná historicky 
dochovaná zpráva, že by rody představovaly reálnou správní 
jednotku. Pokud parně? sahá, byly curie vždy nejmenší společen
skou buňkou. A není divu. Jednoduchou myšlenkovou konstrukcí 
lze dokázat, že reálný rod, tj. rod založený na na skutečném 
příbuzenství, těžko může být administrativním celkem. V déle 
existující obci či kmeni jsou všichni vzdáleně příbuzní a zpět
ně proto takové rozdělení není možno provést. Při vzniku ob
ce, hordy či kmene pak někteří jedinci jsou doprovázeni svými 
příbuznými a jiní nikoliv. Ti druzí by se v takovém případě 
stávali automaticky hlavami rodů a měli by přístup na shromáž
dění rodových stařešinů, prví by museli volit někoho ze svých 
příbuzných. Podobná situace je politicky zcela absurdní.
Rozdíl mezi starořímským a staroathénským zastupitelským sy

stémem na jedné straně a moderním systémem volebních obvodů
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na straně druhé, nemá s rody nic společného. První je založen 
nikoliv na rodech, ale na rodové posloupnosti a to i v době 
vysoké antické civilizace. Pouze druhý je ryze územní. I

Pohlédneme-li z tohoto hledisky na indiánské totemové klauy, 
vidíme, že jsou evidentně analogií římských curií. Jejich zto
tožnění s rodem provedené Morganem a Engelsem je naprosto zavá
dějící. Morganisté si ovšem uvědomovali, že jejich rody nejsou 
založeny na reálném příbuzenství, dokonce to občas i zdůrazňo
vali. Jejich koncepce vychází z představy kmene uměle rozděle
ného na dvě části, Tzv. "rody” spojené skupinovým manželstvím. 
Rodina a rodinné příbuzenství má být až produktem rozpadu ro
dového zřízení.

Všekmenové skupinové manželství má být doprovázeno společným 
kmenovým vlastnictvím, tzv. prakomunismem. Na ahistoričnost 
těchto představ bylo již poukázáno na předchozích stránkách. 
V dnešní etnografii zcela převládá názor založený na dvou zá
kladních kategoriích. Rodině a tzv. místní skupině, jejímž spe
ciálním případem v epoše zemědělství je vesnice. Pouze tyto ka
tegorie jsou univerzální. Vyskytují se u nejmenších i největších 
společností. Dědičné společenskoprávní celky, jakými jsou 
Morganovy rody, římské curie, či řeské frátrie se vyskytují pou
ze u středně velkých společností, které již vyžadují existenci 
správního rozdělení, které však nezahrnují příliš velké území 
a příliš početnou masu obyvatelstva.

(pokračování) -ro-
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ADVENT

Advent je doba, kdy křesťanská církev vyhlilí a očekává 
na svého Pána, jehož příchod byl ohlášen mnohokrát přědem 
starozákonními proroky /u Izaiáše třeba v 7. kap«, verš 14t 
Aj, panna počne a porodí syna, a nazůve jméno jeho Immanuel*//, 
Už ve starozákonní, izraelské církvi, sílilo totiž vědomí, 
že Bůh pošle v plnosti Sasu svému lidu Mesiáše /Spasitele/, 
který zachrání svůj lid od záhuby« Zpočátku mělo toto doufání 
a naděje ráz národní a politickýi Izrael očekával příchod 
Božího krále z rodu Davidova, který vyvede Izrakel z babylon
ské a potom římské nadvlády a založí království, v němž bude 
panovat znovu svobodnému Božímu lidu« Postupně však začíná být 
zřejmým, že "jeho království nebude z tohoto světa", že bude 
králem ne politickým, ale přesto králem nad všemi královstvími 
světa, králem nejen pro lid Izraele, ale pro vůbec všechen lid 
na světě. Tato naděje se jako červená nit táhne všemi pozdější
mi knihami Starého zákona« V Ježíši Kristu skutečně dochází 
naplnění, a když starozákonní církev v Ježíši tohoto očekáva
ného Mesiáše tragicky nerozpozná, dává vzniknout nové církvi, 
církvi Kristová.

Plnost času, v němž Bůh poslal lidem Mesiáše, nastala za 
císaře Augusta, kdy byl vládcem syrským /Palestina patřila 
tehdy správně k Sýrii/ jakýsi Cyrenius. Celá věc měla daleko 
k slávě, kterou ji ozdobily pozdější věky, a udála se velmi 
nekrálovsky« Tento Boží Mesiáš totiž přišel na svět uprostřed 
nedostatku, na jedné zastávce vyčerpávající cesty v chlévě, 
protože právě neměli místo v hospodě, obklopený ne moudrými 
a mocnými tohoto světa, ale lůzou. Jozef a Maria, "zasnoubená 
mu manželka", matka Mesiáše, byli totiž právě na cestě z Naza
retu v Samaří na severu Palestiny, kde žili, do Judstva, jižní 
části Palestiny, odkud pocházel Josef, aby se tam dali zapsat 
podle císařského ediktu o sčítání lidu Římské říše za účelem 
daňového zpoplatnění. Sami chudí, nocovali asi častěji pod 
širým nebem nežli v zájezdních hospodách, které tehdy lemovaly 
obchodní cesty, • tak tomu bylo zřejmě i té noci, kdy se 
Spasitel narodil. První se to ovšem dozvěděli, kdo byli nej
blíže! pastýři. Ti tenkrát patřili v Palestině spolu s nevěst-

X/Hebrejské Immanuel, česky "Bůh s námi", je jeden z mesiáš/Hebrejské Imuuiuel, česky "Bůh s náai*t je jeden z mesiáš
ských titulů Ježíšových.



kani a spodinou k opovrhovaná«« lumpenproletariátuj trávili 

totiž celá měsíce se stády na pastvinách a nemohli scházet 

do měst, aby se dčaetnili povinných bohoslužeb« Každý pravé- 
věrný ?id jimi proto opovrhoval« Lukáěovo evangeliu» vo 2« ka
pitolo dálo zaznamenává, lo když so to stale, bylo sod slylet 
spívat kůry andělské, anděl Páni se postavil před pastýře a 
Ml ji«! "Narodil se vám dnes spasitel, kterýž jest Kristus 
Pán, v «Bati Davidovi«* Bylo mnoho slávy andělské, ale to nit 
neruBÍ skutečnost, že so Spasitel narodil v chudobě a upro
střed opovrhovaných« /Ostatní k nim «II i sa svého života nej
blíže«/ Jeho narození ao tak stalo předsnamenáním jeho dalií 
Činnosti«

Visa toho o Kristovi narození s evangelií asi ani nevine. 
Viečko ostatní, s čím souvisí vánoce a narosení Krista v nalom 
povědomí, je už pozlátko, legenda a tradice« Legendou je lidový 
barokní obres vánoc, jak so vlastni u nás udržuje dodnes, který 
s narosení Páni dilá idylku o hovádky, dýchájícími na diiátko, 
zavinutá v jeslích, s rozradostněnými pastýři, přinášejícími 
dary, jak ho známe s lidových betlémů, s koled a českých pasto
rel, jak ao presentuje dětem i dospělým vo zcela neškodná podo
bí« To jo sice dojemná idylka, svým způsoben možná i krásná, 
ale jisti no věrohodná a pravdivá« Z Božího Spasitele se stává 
růžolící diiátko a smysl jeho příchodu se vytrácí« Přistupuje 
onen lidový pohanský duch, jehož jo konzumní interpretace vánoc 
jako "svátků rodinného klidu a pohody", která už ani pomalu 
toho "Jožížka" nepotřebují, jenom logickým dotažením« Vývoj jo 
uzavřen, s křeslánská legendy se stává legenda pohanská.

Přitom správa o narosení Ježilo Krista se jakémukoliv legen
dárnímu pochopení v s p í r á «Kůry andělské, pravda, spívají, 
ale jinak je zarámována dost přesvědčivě historicky /se času 
císaře Augusta, když byl vladařem syrským Cyrenius/. Dobové 
reálie odpovídají a kterémusi historikovi se snad dokonce poda
řilo v dokumentech vyilourat to sčítání lidu, o nimž jo řeč. 
Pro první církev bylo proto vBoehne toto jasnou záležitostí, 
ale přesto se sajímala více o Dežíčův život, smrt a vskříěení, 
nežli o jeho narosení« O tom prvním učila a kázala a nepovažo
vala svláll za nutné slavit svátky jeho narosení, vánoeo. Veli
kému slavení se první církev vůbec raději vyhýbala, protože v 
nim /správni/ spatřovala nebezpečí přiblížení slavnostem pohan
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ským« A tak jsou vánoc« tradicí pozdější doby* Církev se »po
čátku pfíllS nezajímala ani o datum Ježíšova narosení a sku
tečná datum je vlastně neznámé« Dokonce ani rok neodpovídá« 
Volí* se nenarodil roku jedna, jak bychom předpokládali, ale 
nejspíše roku čtyři "před Kristem*। k rozdílu došlo při chyb
ném zpětném výpočtu našeho kalendária« A 25« prosince jako den 
Jelitová narosení se v církvi obecné uznává yal asi od 4« sto
letí, jako 25««den devátého měsíce ede dno Mariina početí, 25« 
března« Také obecné slavení vánoc v církvi se datuje zhruba 
tímto stoletím«

Kritikovi ovšem neunikne, ie se 25« prosinec, den oslavy 
Kristova narosení, dost přesni kryje práv? s pohanskými slav
nostmi slunovratu«V Ěímě 4« století byl tento den skutečně za
svěcen Solovi, bohu slunečního svitla« Církev tedy nakonec zřej
mě rezignovala na své přodaovsotí nepřipodobňovat oe svitu sla
vením svátků« Ve 4« století se stává z eírkwu pronásledované 
rovnoprávnou a nakonec státní a sáčíná si uvědomovat sobe samu 
i v těchto souvislostech«« Snad záměrně klade vánoce právě do 
tohoto dnei vzdor tomu, co říká a slaví svit, církev si připo
míná narození svého Pána, kterjí je /a ne bůh Sol/ tím sluncem 
spravedlnostia a, jak o sobi sám říká, světlou svita«

‘ Doba adventu a vánoc byla pro církev Kristovu vždycky dobou 
očekávání a naděje a dobou, kdy zvěstovala naplnění této naděje« 
Je i její chybou. Se se to slavné naplnění, příchod Mesiáše, 
který je pravým smyslem adventu a vánoc, zatemňuje« Ale nebude 
těch chyb nikdy dost, aby skrz ni nebylo slyšet zpívat kůry 
andělské a jedním dechem s nimi i člověka na této zenit Sláva 
na výsostech Bohu a na zemi pokoj, lidem dobrá vůle« Nebo naro
dil so vám dnes spasitel, kterýž jest Kristus Pán, v městě 
Davidově«

/pk/
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BYL JSEM V METROPOLI

Od raných školních let zná každý z nás slovo GUM a ví, že 
tu nejde o žádnou zaklínací formuli, ani o slabiku určenou ke 
strádání dětí, ale o zkratku, která v Jazyce ruském znamená Go- 
sudarstvennyj universalityJ magazín. Toto sousloví ae běžní pře
kládá Jako Státní obchodní dům a učitelé nám jej přibližovali 
vždycky coby "nesmírně velký obchodní dům, daleko větší, než Je 
Bílá labul, kde lze dostat opravdu všechno, od Jehly až po par
ní válec*. Nevím, mají-li všichni tuto zkušenost, Jisté Je, Že 
také Já Jsem této charakteristice takřka bezmezné věřil. Před
stavoval Jasnili nesmírné prostory lemované pulty, zářivé osvět
lení, všude plno lákavého a kvalitního zboží, laciného zboží, 
proudící zástupy usměvavých lidí, jejichž poptávka Je bleskurych
le uspokojována příjemnými a ochotnými prodavačkami; prostě Jako 
u nás! Představoval Jsem si obchodní dům Jaký si dokáže vybavit 
za pomoci svých zkušeností a fantasie řadový středoevropan. To 
všechno do 27, září 1977, Toho dne se veškeré mé představy do
slova a do písmene zbortily. Tehdy Jsem poznal co Je to GUM na 
vlastní oči nebo spíše na vlastní kůži. Dříve, než začnu popiso
vat tento apokalyptický zážitek, musím se vrátit ke slovu GUM.

Tedy v první ředě - žádný obchodní dům! Když už, tak tržni
ce; a to takových rozměrů, Jeká se nevybaví v nejodvážnější hla
vě. ?/yalím ale, že slovo magazín by se vůbec nemuselo překládat, 
Vždyt v bohatém českém Jazyce přece máme magacín/magazín/- slo
vo, Jež v sobě nese skladišiovitý nepořádek, chaos, neuspořáda
nost. A dokonce v českém významu obsahuje i onu univerzálnost, 
která Je v ruštině vyjádřená zvláštním přídavným Jménem. Jediné 
slovuj z názvu GUM Je třeba přeložit, a to státní. Doporučuji 
tedy všem ruštinářům a autorům slovníků, aby napříště nemátli 
české obyvatelstvo "velkými obchody, obchodními domy atd,”, ný
brž aby GUM překládali Jako státní megacín, samozřejmě a upozor
něním na ruská měřítka, anebo aby jej nepřekládali vůbec. GUM Je 
prostě GUM, tak Jako v oné židovské anekdotě šofér Je šofér. 
A te3 vás tedy zvu na návštěvu GUMu, Jak Jsem Ji viděl Já...

Již zvenčí si může návštěvník udělat představu o interiérech 
Rozlohou gigantická, čtyřpatrová budova, která zabírá snad tře
tinu Jedné strany Rudého náměstí. Fasáda prostě nepopsatelnát 
Jakási "barokní "členitá sdobivoat, nepatrně chycená orientem, ale 
to Je málo k tomu, aby si člověk udělal představu. Snad něco mezi 
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chrámem Vasile Blaženého, Kremlem a Lomonoscvou universitou. 
I když pozor - nenacházíme žádné znaky, reliéfy, symboly či 
jiné projevy ideologie« a státní moci. Vzhledem ktomu bych 
usuzoval, že budova byla postavena ještě před první světovou 
válkou.

Když jsem stanul asi padesát metrů od hlavního vchodu, 
stále jsem se Jeátě rozmýšlel, márn-li vstoupit či nikoliv. 
Rozdivočený shluk lidu u vlastních dveří doporučoval spíše dru
hou variantu. Zdůrazňuji, že jsem neměl nejmeněí úmysl cokoliv 
kupovat. Tuto možnost jsem po zkušenostech z jiných moskevských 
obchodů dávno vyloučil. Byla to však záležitost prestižní a po
znávací. Vždyl někteří Udá říkají: týt v Moskvě a nebýt v GCKu 
je totéž jako nebýt v Moskvě. I rozhodl jsem se - vstoupím! 
Udělal jsem zbývajících snad čtyřicet kroků a byloto. Pak už 
šly události ráz na ráz. Jen tak na okraj, dovolil bych ai poně
kud polemizovat a kolegou Darwinem. Jsem od 27. září pevně pře
svědčen, že ve své evoluční teorii silně přecenili boj mezi jed
notlivými živočišnými druhy a na druhé straně zanedbal boj 
uvnitř těchto druhů. To, co jsem zažil v Oosudárstvennom 
universálnost magazíně, troufám si bez jakéhokoliv přehánění, a 
přátelé vědí, že nejsem ani v najmenším přemrštěně subtilní, na
zvat bojem o žvanec či ježtě lépe - bojem o holý život. Nikdy 
do té doby jsem nespatřil a doufám, že už nespatří*, chovat se 
živočichy s rodu Homo sapiens takovýmto způsobem, a to všechno 
kvůli pára bot, lůžkovinám, záclonám či jinému spotřebnímu zbo
ží. Ale nebudu předbíhat. Nacházel jsem se asi deset metrů od 
vchodu do GUUu, když mě uchvátil dav, párkrát mnou opsal jakou
si kružnici před vchodem a pak mě nezadržitelně smýkal do útrob 
magacínu. Nestačil jsem udělat nic jiného, než ai přitisknout 
brašnu a kamerou k tělu, abych ten citlivý přístroj uchránil 
od nejhoršího, a pak už se jenom bránit a dívat a vůbec - vnímat! 
Nebol v GCMu se uplatní vžechny smysly, nejenomzrak. Přesvěd
čil jsem se o tom velmi záhy. Po probojování vchodem ocitl jsem 
se ve velké hale, které měla kolem dokola ochozy, z nichž se 
vcházelo do jednotlivých krámků. byly samozřejmě také v pří
zemí. Když chce člověk cokoliv nakoupit, musí nejprve vyhledat 
příslušný kráaaek, probojovat se do něho, zázračným způsobem na
koupit a probojovat ae zase ven. Zdá se vám to složité? Mně ta
ky. Mohu vás však ujistit, že domorodci mají tento systém zvládnuí

/pokreSování/
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HOZIUS aneb PROBLEMATIKA VOLNÉHO ČASU

V jednom populárním quasiliterárním díle je poměrně věrně 
vykreslena postava lehce roztržitého učence, náhodně připomí
nající polyhistora z řad SIE, našeho milého -hz-« Přes nespor
né kvality a všestrannou erudici -hz- sklízí Společnost jen 
část plodů z vinic jeho nevšedního ducha» Proč tomu tak je je 
nabíledni: život staví do cesty příliš mnoho lákadel, než aby 
bylo možné všem se úspěšně vyhnout a pracovat jen na jednom 
poli» Pravda - -hz- pravidelně utrousí ždibec z bohaté po
kladnice svých vědomostí na stránky Act, ale při šíři jeho 
zájmů je to opravdu jen almužna, kterou skoupě uštědřuje® 
Nitky, svazující jej s jinými institucemi, organizacemi a zá
jmy, jsou příliš pevné a spletité® Můžeme se jen domýšlet, kam 
všude vedou a jak je jejich předivo husté® Občaspronikne nějaká 
zprávička na veřejnost a člověk se pak nestačí divit, jak pro- 
komponovanou a vpravdě renesančně všestrannou osobnost má tu 
čest pravidelně vídat v kruhu přátel® Povahu některých těchto 
vazeb se podařilo poněkud osvětlit na stránkách tisku® Mám 
zde na mysli průkopnický a odvážný článek (vzhledem R deli
kátnosti celé věci) z pera redaktora -pp- Odhalení skrytých 
vztahů (AI č® 6, roč® II®, str® 730)® Článek končil slovy: 
"Kolik vám to všechno sype (včetně herny), pane redaktore? 
Teá se již vašim časovým tísním nedivíme!!!" Nuže: kolik to 
milému -hz- sype stále ještě nevíme, avšak časových tísní 
přibylo - na úkor redaktorských povinností! Nebot žel - něčíqi 
bylo nutno vykoupit věčnou žízeň po slávě; -hz- již není re
daktorem«.. Teá snad namítnete - jakou slávu a jaké peníze 
může přinášet každodenní úmorná práce na poli vědy? Já však 
odpovídám: nejenom vznešené zájmy vědecké a sličné múzy »mění 
odvádějí -hz- z našeho středu a ze stránek Act, ale i poše
tilé a fanfaronské riskování vlastního života pro trochu la
ciné popularity® Nebot takového odhalení bylo se nám dočkati 
v tisku (cit.):
YORK (č): Čtyřiatřicetiletý Švéd Bjorn Waldegaard se svým spo
lujezdcem Hansem HORZLIUSEM na Fordu Escort 1800 se 
stal celkovým vítězem R® A® C® rallye 1977! (LD 25» 11® 77) 
Nuže, milý -hz«, vzpamatujte se, dokud je čas, dříve nežli 
někde srazíte vaz! A vězte, že svou zběsilou honbjdu za stále 
silnějšími zážitky neskryjete za průhlednými pseudonymů či 
maskou do sebe ponořeného učence« —Ik-
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SOCIETÁRNÍ ŽIVOT NA SKLONKU PODZIMU.

Každé pondělí se nadále scházíme v tělocvičně v Resslově 

ulici na hodině jógy, a to téměř pravidelně 3 36 % absencí. 

Zdá se však, že cvičení už u většiny z nás patřičně chytlo. 

Jenom u někoho zůstává dojem, že se na to nehodí, jiný zase 

věčně nemá zdravou páteř, někdo dává přednost tančení v te

xaskách, jiní občas trpí různými chorobami, třeba z překou- 

ření. Ovšem Eva zaslouží velké uznání za iniciativu i oběta

vost, s jakou začala uvádět v Dokumentech vybrané partie o 

józe, zvláště popisy poloh včetně názorných obrázků.

Tři listopadové středy /16.,23.a 30.11,/ jsme opět na

vštěvovali v Městské knihovně cyklus malých komorních koncer

tů Hovory s flétnou a posluchači, který připravil a uváděl 

žasl.umělec Milan Munclinger. V jednotlivých koncertech, věno

vaných postupně hudebnímu spojení flétny 3 harfou a smyčci, 

s kytarou a loutnou a se sopránem J.Jonášové, nám M.Munolinger 

přiblížil nekonvenční a vtipnou formou některá vybraná díla 

komorní hudby.

Pátek 18.listopadu byl dnem našeho odjezdu na třídenní 

výlet do Brna. V poledne nás odjelo z nádraží Praha-střed sedm 

/Stella, Mirek, Vašek, Jiří, Eva, Honza a Ivanka/ a hned na 

začátek jsme se posilnili lahví koňaku na počest Ivančiných 

narozenin. Cesta nám uběhla za družné zábavy celkem příjemně, 

a v Brně nás přivítal Petr /odcestovavší o den dříve/ obrov

ským koláčem a zavedl do hotelu Avion, kde jsme se ubytovali. 

Večer za námi dorazil Ještě Leo a pak naše kompletní devítka 

navštívila v moderním Janáčkově divadle proslulou operu W.A. 

Mozarta Kouzelná flétna, pro naši Společnost zvláště význam

nou, Na rozdíl od pražského nastudování v Tylově divadle /viz
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recenze -sp- v AI II, 1977, 9/ nás tato inscenace doslova 

nadchla, hlavné díky režii J.Chundely, scéně M.Čecha a pře

kladu K.Krause; z pěvců jsme nejvýše hodnotili M.Blahušiako- 

vou v úloze Paminy, Nejlépe napsaná postava Papageno velice 

zaujala i nás a jeho melodii jsme si notovali během celého 

výletu. Po představeni jsme se ještě na pozvání divadelního 

teoretika a režiséra dr.I.Osolsobě zúčastnili oslavy premiéry 

nového muzikálu v Redutě. Zpočátku jsme byli dosti rozpačití, 

potom se však zábava rozproudila improvizovaným zpěvem lido

vých písni za hudebního i tanečního doprovodu, A tak jsme se 

vrátili do hotelu až po půlnoci.

V sobotu byly naším cílem Nesovice. Po hodině jízdy vla

kem jsme se octli na místě a ihned se odebrali k necelý kilo- 
/ 
metr vzdálenému renesančnímu zámku, kde trávil své poslední 

roky Josef svobodný pán Petrasch/ viz příspěvek -sp- v AI III, 

1977, 1/. Za poledního slunce a ostrého studeného větru jsme 

ho pomalu s pietou obcházeli, obdivovali a přitom komentovali 

jednotlivé části exteriéru. Vzhledem k tomu, že se nachází 

uprostřed rozsáhlé rekonstrukce, je vstup dovnitř přísně za

kázán. Nám se ale přesto podařilo přejít drátěný plot a mohli 

31 tak prohlédnout i vnitřek. 3 nemenši úctou jsme procházeli 

místnostmi a sály, rozvažujíce při tom, ve kterém by se pořá

daly salony, kde zase koncerty a ve kterém by se hodovalo. 

Pak jsme nadmíru spokojeni Petraschův zámek stejným způsobem 

opustili a rozloučili se s nim v naději, že při příští návště

vě ho již zastihneme v plném lesku. Vrátili jsme se do Nesovic 

a v jídelně místního hostince chutně poobědvali. Při odchodu 

upoutal naši pozornost kulečníkový stůl značky K.u.K.Hof-Bil

lard -Fabrikantes H.Seifert & Söhne Wien-Pest; tim byl rázem 

vyřešen spor o to, zdali jít do Bučovic po značce delší Či
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kratší cestou. Další dvě a půl hodiny jsme strávili společným 

hraním kulečníku, přičemž zvítězil Leo, ale natrhl při tom 

plátno. Zpáteční cestu do Brna jsme vykonali autobusem.

Večer jsme absolvovali další divadelní představení - 

muzikál J.Masteroffa a J.Kandera Kabaret, který v divadle 

Reduta provádí soubor zpěvohry Stát.divadla v Brně. Inscenace 

I.Osolsobě se většině z nás líbila, ocenili jsme zvláště vý

borný výkon E.Veškrnové v hlavní roli. Poté jsme se přemístili 

do vinárny U Jakuba, kde jsme měli rezervován stůl. Udělali 

jsme si typické societární posezení s bohatým jídlem /nechy

běly palačinky/, vínem /příp. čajem/ a správnou pohodou, v je

hož začátku si s námi přišel porozprávět pan režisér dr.Osol- 

sobě. Byli jsme skutečně v dobrém rozmaru a končili až po dru

hé hodině ranní.

Nedělní program byl proto zahájen až Časným obědem. Nato 

se od náa oddělil Mirek, nebot jako skalní příznivec Bohemky 

se šel podívat /přes očekávanou porážku a zhoršený zdravotní 

stav/ na její duel s vedoucím mužstvem ligy. Ostatní se za 

slunečného počasí prošli Brnem, při cestě po úbočí Spilberku 

s vyhlídkou na město a zastavili se na dvoře starobylé budovy 

/dnes sídlo národního výboru/, jež nás z hlediska societár- 

ních perspektiv velice zaujala. Skončili Jsme v Moravské ga

lerii v Husově ulici, kde jsme si se zájmem téměř dvě hodiny 

prohlíželi stálou expozici dobových interiérů jednotlivých 

slohů od baroka po současnost; zvlášt vynikající bylo oddě

lení secese - nábytek, sklo. Pak se udělala ještě kratší za

stávka v cukrárně a už jsme mířili se zavazadly zase k nádra

ží. Představení divadla Na provázku totiž odpadlo a tak se 

většina /kromě Petra a Honzy, kteří jeli až v noci/ rozhodla 

odjet už večer. Pětihodinovou cestu s přestupem v Čes.Třebové 



jsme přetrvali sice v poněkud komornějším duchu, ale nicméně 

v dobré náladě.

Celý výlet zorganizoval a zajistil náš předseda /pouze do- 

jřprava byla v mé kompetenci/. Od dobře vybavených pokojů v ho

telu přes vstupenky do obou divadel a rezervaci ve vinárně až 

k sestavení náplně obou dnů se projevovala Petrova zkušená ru

ka a bystrý mozek. Zasloužil se tak hlavní měrou o to, že tato 

akce se zařadila směle mezi naše nejúspěšnější podniky, byla 

významnou součástí Českomoravského societárního roku a rozhod

ně na ni budeme dlouho hezky vzpomínat.

V pátek 25.11. nám bylo dopřáno zhlédnout v Činoherním 

klubu představení hry L.Andrejeva Ten, který dostává políčky 

v pohostinské režii M.Macháčka. Jeho inscenace z cirkusového 

prostředí je určitě tím nej lepším, co bylo možno v poslední 

době vidět na této svého času tak proslulé scéně. Hlavní oso

bou večera byl J.Somr, který v titulní roli klauna plně vy

užil možnosti herecky se zaskvět.

Následující týden jsme byli dvakrát po sobě za hudbou 

v Městské knihovně. Ve středu to byl poslední koncert z již 

zmíněného cyklu, ve kterém bylo pikantností uvedení rozverné 

Kantáty o kanárkovi G.Ph.Telemanna. Ve čtvrtek 1.12. jsme vy

slechli koncert souboru Barok jazz kvintet, tvořeného tak re

nomovanými muzikanty jako např. I.Dominák, A.Uhlíř, Š.Žilka. 

Do přestávky hráli hudbu dle svého názvu, jež byla balzámem 

pro uši, v druhé části pak soudobý jazz, prokládaný verši 

moderních amerických básníků.

Pátek 2.prosince byl dnem konání dalšího řádného Salonu 

Leo, tentokrát se stoprocentní účastí. Hlavní náplní bylo 

hodnocení zářijových až listopadových Act, nejdůležitějším 

bodem však vypracování dlouho očekávaného testu, který nám 
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gedložili Petr se Stellou. Nej lepší znalosti o SIE projevil 

Jiří před Evou, Majkou, Honzou a Vaškem; ostatní naprosto 

propadli, což překvapuje zvláště u předních Sienu, specielně 

u nositele Řádu. V dalším průběhu hodnocení Act byly domi

nantní diskuse ke dvěma listopadovým příspěvkům. Za prvé ke 

Slánku Majky /již nepřítomné/ Josef Hampl a Hana Hovorková 

o výstavě Akce Šipka; diskutovalo se o mezích výtvarného umě

ní, umění vůbec a o možnosti definice umění, přiSemž Petr 

přislíbil nauSně popularizaSní přednášku na toto téma. Druhá 

diskuse byla nad Slánkem -pk- Možnost pro Slověka, a to o poj

mech ateista, víra, o možnosti postoje nevěřících k víře a 

o otázce obecně etických principů. Přestože salon trval až do 

půlnoci, skonSlli jsme u tohoto příspěvku a hodnocení zbýva

jících musíme dokoněit v březnu.

Jak se ukázalo, i další doplnění stanov bylo nanejvýš 

uSinné. Nejenže opět prakticky všichni přišli na salon vSas, 

ale tentokrát /snad podruhé v historii/ až na jednu výjimku 

všichni řádně odevzdali své příspěvkylIt

Nakonec ještě upozornění, že první salon roku 1978 bude 

v pátek 13.ledna u Lea a zároveň s ním uzávěrka dalších pří- 

spěvků! Nejbližší referáty necht si připraví Ivanka, Alena, 

Majka a PavelI

-vs-
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PROSINEC

Jdeš,
Tvé stopy mokvaj! krví, 
slabý hlásek tise volá«, 
Ne , nepřišel žádný anděl, 
není zde ani osel, 
nelze utéci do Egypta« 
Jdeš, 
Tvé stopy mokvaj! krví, 
slabý hlásek tiše volá« 
HLEDÍ SE VRAH ,
HLEDÍ SE HERODES!

Svírám v kapse nůž, 
který jsi mi koupila jen tak, 
vytahuji ho, 
otevírám 
a vrážím si jej do srdce.
Chodím teä po městě s nožem v srdci 
jako Panna Maria sedmibolestná« 
HLEDÍ SE VRAH , 
HLEDÍ SE HERODES!

Jdu za tebou,
Tvé stopy mokvaj! krví, 
slabý hlásek tiše volá«

/Ka.rel Marysko: Poetický zápisník, výbor básní z 1st 1939-1946;
Piřaha 1970, Mladá fronta; str.100/ /vybrala mč/
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Robert Redford: Jízda stezkou psanců
(National Geographic,vol.150, November 1976)

Cesta nás vedla přes SHoshoni, Riverton, Thermopolis 
až konečně do Landern. V tomto kraji se na začátku své 
dráhy psance vydával Butch Cassidy za obchodníka s dobytkem. 
Kerry Boren, náš historik, řekl, že se předpokládá, že tady 
v horách ukryl Butch Cassidy 30 000 dolarů.

Hned za Landerem je malé staré zlatokopecké městečko 
Atlantic City. Blátivá cesta nás vedla do údolí, kde se 
k našemu údivu a radosti téměř nic nežměnilo za celých sto 
let. Několik srubů stojí jako dřevění strážci proti hnědo- 
bílým svahům.

Žije zde jen několik tuctů lidí, kteří mají jediné 
společenské středisko - Mercantile, což je kombinace baru 
a obchodu se smíšeným zbožím. Vystoupili jsme po několika 
dřevěných schodech a ocitli jsme se okamžitě v minulosti i 
břichatá kamna, fotografie kníratých obchodních příručích 
se šlemi a vysokými límečky vedle fotografií kovbojů s čer
stvým zástřihem, který odhaluje uši a zanechává světlý pruh 
kolem hlavy. Všichni hledí rozšířenýma očima přímá do kame
ry*

Terry Minger už zde na naši skupinu čekal. S pivem 
v ruce nás představil Terry Wehrmanovi, který vede bar, je 
členem městské správy, je kuchařem i listonošem ajedním 
z lidí dobré vůle v Atlantic City.

Terry Wehrman přišel z lowy. Je plachý, jemný a upřím
ný. "Obávám se zvýšeného zájmu o tento kraj" , říká. 
Například společnost Anaconda pronajímá některé staré zla
té doly. U. S. Steel zde těží železnou rudu.

" Půjde-li zde vývoj příliš rychle, určitě přesídlím. 
Doufám, že se to nestane. Je dobře, že Atlantic City je 
město duchů a že ho nikdo nechce. Přitáhlo však některé 
dobré lidi, kteří nechtějí pracovat pro někoho cizího, 
ale mají pevnou vůli vytvořit něco pro sebe*.

Za barem seděl starší muž v Pendeltonově košili, se 
šlemi a ve slamáku. Jmenoval se Larry Roupe. Zeptal jsem 
se ho, zda bych mu mohl koupit pivo. Podíval se na mne a 
řekl: "Kdo k čertu jsi ?" Znělo to jako by promluvila žába 
s laryngitidou.

hekl jsem mu, že právě projíždíme tímto krajem a že
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Řekl jsem mu, že právě projíždíme tímto krajem a že 
bychom se chtěli dozvědět něco víc o jeho historii.

"Jistě, můžete mi jedno koupit." Chtěl jsem mu naslou
chat a to mu stačilio

"Přišel jsem z Oregonu v roce 1922 po Vystěhovalecké 
cestě ( Emigrant Trail )®, řekl Larry. "Můj táta nakupoval 
dobytek po dvou dolarech za kus dole v Texasu, stádo hnal 
do Wyomingu a tady prodávali

"Byl jste někdy psancem?"
"Ne, nik^y jsem nezvolil tuto cestu.Mohl jsem být správ

ným mužem mimo zákon "•
"V tomto kraji jich bylo mnoho, že ano? " 
" NO ano - všude "
"Iv roce 1922 ? "
" K čertu, ano, i později ... Mohl bych vyprávět historky. 
Hovor se stočil na Butche Cassidyho.
" Byl nejlepší, nejostřejší", řekl Larry. "Víte jak 

přišel k přezdívce "Butch" ? Pracoval v řeznictví (butcher 
shop) tamhle v Rock Springs. Ve skutečnosti se jmenoval Par- M 
ker.

"Ano, Robert LeRoy Parker", řekl jsem •
"Jo ..." zdálse udiven,že to vím. "LeRoy Parker. Butch 

a jeho hoši byli hledáni všude kolem Baggsu aDixonu. Ale 
rančeři ho měli všichni rádi, nebot k nim byl dobrý. Skutěč- 
ně zlý byl jen Harvey Logan, zvaný Kid Curry. Stačilo se po
dívat a už zabíjel. Zabil starého Pike Landuskyho nahoře 
v Montaně... pak taky vykradl vlak ve Wilcoxu..."

Larry předpokládal, že každý ví, o které lidi a která 
místa jde.

"Proč zde bylo tolik mužů mimo zákon? "
"Protože tady bylo zlato a bylo tak snadné vykrást dostav

níky a vlaky. Vyskočili na vlak,když zpomalil a zadrželi ho."
Srkal své pivo. "Mohl bych poho moc povídat - např. 

o velkém umírání. Vzimě 86-87 byla hrozná sněhová vánice, 
kdy zmrzlo skoro všechno živé. Někdo ze starých lidí by vám 
mohl ukázat cestu vedoucí státem Colorado do Kansasu, kde 
hynulo jedno zvíře za druhým. Monty Blevins měl 18 000 kusů 
skotu a ztratil všechny. Taky ztratil dva kovboje, kteří 
zmrzli v sedle poblíž Sand Creek Pass. "



Ptal jsem se ho, co ví o Tomu Hornovi, jednom z nej
tajemnějších a nejzajímavějších podivínů v historii Západu.

"Najali si ho dobytkářští baroni,aby je zbavil zlodějů 
dobytka.

Horn se pohyboval tajně a sám. Jeho minulost a skutečná 
historie je nejasná. Zemřel na šibenici v Cheyenne r. 1903, 
obviněn z vraždy čtrnáctiletého chlapce.

Myslí si Roupe, že to HOrn udělal?
"Nevím... Nikdo to neví ... "
Rozloučil jsem se s Larry Roupem a poděkoval jsem mu, 
Asi míli od města žije John Mionczynski. Jedeme k jeho 

chatě, která je postavena ceká z odpadového materiálu. 
John obestavěl suché staré stromy, stěny jsou ze sněhových 
zábran a opuštěných částí strojů. Z odpadů vytvořil útulné 
bydlení. Usadil se zde na oteeti akrech půdy se zásobou dřeva 
na zimu a s kozami, které mu dávají mléko.

" BOjím se, že se to tady stane módním místem. Přijíždě
jí sem lidé z Rock Springs, kde je vodní elektrárna a z Cali
fornia. Mám to tady rád. Ale bude-li příliv lidí příliš 
velký, sbalím se a odejdu. *

Přišel ještě někdo- mladá, přitažlivá, zelenooká žena. 
"Co zde děláte?" zeptal jsem se.*Žiju", řekla prostě a jed
noduše.

Hn utí návratu k přírodě je v Atlantic City skutečně 
živé.

South Pass City , naše další zastávka, je jiné stoleté 
město, které bylo restaurováno státem Wyoming. Podobá se 
krajinám Salvadora Daliho, kromě miniaturního města se zborce
nými chodníky. Je to možné, že se zde stalo tolik historic
kých událostí? Byly místnosti skutečně tak malé, postele 
tak úzké a schodiště tak sevřená? Proč všechno vypadá tak 
malé - jako pro panenky?

Tisíce emigrantů tudy projelo mezi r. 1840 a L869, když 
byla dokončena transkontinentální železnice. V t. 1868 zača
la zlatá horečka« a počet obyvatel vzrostl přes noc z něko
lika set na více než 2000.

John Browning, vynálezce Browningovy automatické pušky 
zde byl učněm v obchobě se střelnými zbraněmi a Buffalo Bill 
"si dělal zuby na pony expres". Tady žila Calamity Jane , 
ale i Esther Morrisová, první smírčí soudkyně na Západě.

310
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Vsedmdesátých letech byly doly, dávající miliony, prohrá
ny a město padlo do rukou psanců.

Procházeli jsme tiše starým obchodem, poštou, saloonem, 
věznicí. Ve starém baru téměř slyšíte nezřetelnou směsici 
hlasů, hudby a rozbíjených sklenic. A vězeňské cely: malé, 
temné, klaustrofobické. Nedovedu simpředstavit, že bych vněkte- 
ré strávil víc než pět minut.

Mezi dřívější obyvatele, jak nám řekl Kerry, patřil 
Jesse Ewing, který byl tak hrozně podrápán grizzlym, že 
přezdívku " Nejohyzdnější muž v South Pass". Dalším byl 
Isom Dart, černý zloděj dobytka , který trénoval koně psancům.

Ewing, který se musel dělit o celu s černochem, přinu
til ho klečet, zatímco jeho záda používal jako stůl, Isom, 
zdáse, se stím smířil, protože se bál, že by byl lynčován, kdyby 
kdyby se nenechal využívat bílým mužem. Účet byl vyrovnán 
později, když Dartův přítel srazil Ewingôvi hlavu* V duchu 
těchto drsných dob byl Dart sám zastřelen ze zálohy, tajem
ným Torném Horném, když vyšel ze své chaty v Browns Park*

South Pass City mělo skutečně jednu z nejdivočejších 
pověstí na Západě, pro svůj stálý příliv horníků, hráčů, 
zlodějů, detektivů, dobytkářů a železničních dělníků.

South PAss City je pro mě dnes smutným místem.
Dále jsme cestovali do Browns Parku v Utahu, vzdáleném 

asil50 mil od SOUTH Pass City . Je to plochá, široká kraji
na s prameny stékajícími ze svahů Continental Divide.
V říjnu je zde krásně, jeto podzimní čas se zvláštním kli
dem ve vzduchu. Klidem před bouří.

Zítra začne hon. Mnoholidí loví ještě z opravdové potře
by, aby zásobili svoje rodiny. Je jich zanedbatelně málo 
ve srovnání se všemi těmi, kteří přicházejí zabíjet jen ze 
sportu. Příliš mnoho je těch, kteří střílejí na všechno, co 
se pohybuje. Spěcháme směrem na jih k hranici Utahu a 
Browns Parku.

Rock Springs - město konjunktury.
Jim Bridgerova elektrárna, která již stála 400 milionů 

dolarů a stále ještě se staví a uhelné sloje leží v okolí 
Sweatwater County. Produkce byla 218 000 tun v roce 1970, 
a v roce 1980 by mohla dosáhnout 12 milionů tun. Chemické
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továrny v okolí produkují víc než polovinu veškeré výroby 
potaše. Též byly otevřeny dva nové uranové doly. Počet 
obyvatel se zvýšil z 18 400 v roce 1970 na dnešních 40 000.

Rád bych věděl, zda v příštím století se bude někdo 
dívat na Rock Springs se stejným historickým zájmem, s ja
kým jsme se my právě dívali na South Pass City.

-pokračování-
-ip-



Miniterorismus ,
Halo, na WC máte bombu, ať žijí Gap
/Pronto, c*e una bomba nel cesso, viva i Gap 
in L*Espresso 7.8.1977 N°3i-anno XXIII str»2>-2ó/
Franco Giustolisi

Telefonují do Škol, hotelů, na letiště, do Školek, ordinací 
a ohlašují výbuchy, ke kterým nikdy nedojde» Kdo telefonuje? 
Čtyři kategorie lidí: ^prospěcháři, b/pomstychtivci, c/šprý- 
maři, d/blázni

Sím. Náš každodenní život sužují tajemné hlasy» Přicházejí 
po telefonu. Hlasy vzrušená i chladné, mířící přímo k jádru 
věci i překypující detaily. Hlasy s jasnými rysy nářečí i bez 
jakéhokoliv zabarvení. Hlasy stařecké, dospělé , mladé» A 
z 99,99% hlasy mužské» Po ženách jen prchavý stín, svět je 
stále ještě i přes chvályhodné snahy feministek natřen barva
mi mužů. Alespoň v této oblasti, v oblasti falešných poplachů: 
"Vejškole máte bombu”, ’’letadlo do Paříže vybuchne za letu.».” 
"Pod lavicí předsedy soudu.,”Špinaví fašisti, udeřila vaše 
hodina.^Komunismus neprojde, spíš vyletí do vzduchu...” 
A to všechno ochucené zkratkami našeho domácího terorismu : 
”Jsme z Nového řádu. »•”,”Jsme Rudé brigády...”, ”a£ žije 
Nap...”

Komu ve skutečnosti tyto hlasy patří?To čert ví, zde se po
hybujeme v oblasti hypotéz stavěných na vodě. Ale o hrubou 
klasifikaci se pokusit můžeme: skuteční chorobní lháři -v lé
kařském slova smyslu-/těch je málo/, pochybní přívrženci stra
tegie napětí, kteří z vlastní iniciativy nebo na učet výše uve
dených zkratek přidávají k panice vyvolané skutečnými bombami 
a atentáty paniku z atentátů a bomb vymyšlených, ”prospěcháři” 
/oč jde, bude vysvětleno až dále/, pomstychtiví /i o nich bude 
podáno vysvětlení/ a nakonec šprýmaři. Je to tak, i takhle se 
lidé baví. Zdraví? Nemocní? A kdo o tom rozhodne? Ale psychlog, 
který číhá v nitru každého z nás, už nutně zasahuje a prohla
šuje, že všechny výše uvedené kategorie lze shrnout pod jedinou 
obecnou pohnutku /tajemné hlasy patří více či méně slušným 
pánům, kteří v sobě nesou z různých důvodů punc frustrace.

Ano, zvykáme si - alespoň to tak bylo řečeno - na skuteč
né bomby a atentáty, a tak se hned tak nenecháme zastrašit 
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těmi vymyšlenými. Ale tento jev nabývá stále většího rozsahu. 
Neexistují sice přesná čísla, nebyly vypracovány statistiky, 
ale můžeme přibližné počítat, že průmérně ve městě, jako je 
Řím, je těchto vymyšlených poplachů čtyři pět denné. To jest 
1500 ročně.Když vynásobíme -stále jen přibližné“ pro zbytek 
Itálie, dojdeme zhruba k 10 000 telefonátů, které cznamují: 
’’Každou chvílí vybuchne bomba..»*

Koho si berou na mušku? Letiště, soudy, školy, vlaky, ne
mocnice, banky, unive£|rp.ty, to, čemu se říká srdce státu. Ale 
také cukrárny, koupaliště, turistické kanceláře a podobné 
instituce, které zdaleka nejsou srdcem státu, nanejvýš tak 
jeho slepým střevem nebo mandlemi . Tyto telefonáty přicházejí 
na pohotovostní oddělení policie, ústředních výborů, k požár
níkům, do redakcí místních novin. Nebo přímo k těm, kterých se 
týkají :na letiště, soudy, do Škol. Tisíce hlasů a nej růz
nější adresáti, není možný ani ten nejmenší pokus o identifi
kaci. Také proto, že pohnutka zůstává i v těch nejŠÍastně jŠích 
případech jen vratkou hypotézou.

Zubní nemocnice George Entmin a byla po několik měsíců až 
donedávna bombardována imaginárními bombami. Anonymní telefo
náty přicházely pravidelně jednou až dvakrát týdně, téměř 
vždy v sobotu a xxMstiix vždy ráno kolem osmé, půl deváté. 
Okamžitě byl vyhlášen poplach, všichni nemocní se stěhovali na 
dvůr, někteří muéeli být vynášeni v náručí, jiní na nosítkách 
a čekalo se na výsledek policejní a pyrotechnické prohlídky. 
“Chápejte,*' říká dr. Bellanti, ředitel nemocnice, "člověk mů
že a nemusí věřit, ale jak bych si mohl na sebe vzít takovou, 
odpovědnost a nedat vyklidit pokoje? Kdyby tam pak bomba sku
tečně byla? Kdyby byly oběti? Jak bych se ospravedlnil5 před 
sebou a před ostatními? Ře jsem si myslel, že Šlo o žert?“ 
Mluvilo se o uzavření nemocnice. “Sutěmi stálými poplachy se 
nedalo pokračovat, v nemocnici vládl zmatek, léčení bylo ne
ustále přerušováno. Až se jednoho dne personál meznocnice sešel 
na schůzi a rozhodl, že od této chvíle odpověí na obvyklý 
anonymní telefonát bude jiná: žádné vyklízení pokojů, každý 
zůstane na svém místě a bude spolupracovat při hledání před
pokládané bomby.“ Od toho dne, od té chvíle telefonní atentát
ník či atentátníci oněměli. Ale kdo to byl? K nemocnici patří 
i Škola pro zubní techniky. “Já nevyslovuj! žádné hypotézy“, 
brání se ředitel.

______ J
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Vyslovme je my. Někomu se zachtělo prázdnin navíc? To je 
velmi pravděpodobné. V tom případě se dostáváme k Široké kate“ 
gorii ’’prospěchářů”, Vyskytují se - uvádíme stéle jen hypo- 
tézy - mezi anonymními hlasy ohlašujícími bomby na soudech: 
chce-li člověk, aby stání bylo odloženo, existuje lepší a 
prostší prostředek, zvláště když stání jsou naplánovaná po 
půlhodinách?

Totéž platí pro letadla :’’Proboha, letadlo letí už za chví
li, nestihnu to, co řeknu těm z Milána?” A řeŠení-pěkný tele
fonát, pokud možno přidušeným hlasem :’’Pozor, tady Rudé bri
gády, na letu Az do Milána v ..<>” A doba, kdy se prohlíží le
tadlo, je také dobou, za kterou neznámý ”prospěchář" dožene 
zpoždění a včas a s hlubokým vnitřním uspokojením se usadí na 
svém sedadle. Je to Široká paleta, kde vynikají -j»k předpo
kládáme- studenti /během Školního roku je falešných poplachů 
ve Školách jako mákl/ a úředníci / je to taky způsob, jak - 
zvláště když telefonát přijde ve správnou hodinu a ve vhodný 
den - dostat zvláštní placené volno a využít si ho plným prá
vem, nebol s lidským životem se nesmí zahrával/’

Přejděme k další kategorii : ’’pomstychtiví”. Chceš se po
mstít šéfovi, když ti něco vytkl, chceš mu nahnat trochu stra
chu? Odjíždí-li vlakem, zavolej na nádraží, odlétá-li letadlem, 
tak na letiště: ”Tak se ten hajzl naučí.”
A jde-li o soudce, volej na soud. A jestliže ti letecká spo
lečnost už neprodala letenku, protože let byl vyprodán, volej 
společnosti. A stejně tak do Školy, do úřadu, do bgnky /když 
chtějí, abys zaplatil směnki/,na universiti/ když tě vyhodili 
od zkoušky/. Volá se, když jsou stávky /aby se z továrny nebo 
z úřadu vytáhli stávkokazi/ ,na nádraží/ zmeškal jsi vlak/, 
na metro /tví přítelé někam jedou a ty nemůžeš/.

Uprostřed zůstávají ti, kteří se chtěji ’’pouze” bavit. 
Nejde o žádné msty, žádný přesný a určitý cíl. Zatelefonují, 
Čekají, dívají se, jásají, když vládne velký zmatek. Psycho
log by hovořil o podvědomém přání zapojit se, které je pod
porováno zprávami z černé kroniky.
’’Prostřednictvím sdělovacích prostředků”,říká psycholog Gianni 
Statera, ”se naučili způsobům a systémům a ty pak použijí. 
Všeobecně vzato, některé akce vznikají z pocitu vyloučení a 
odstrčení.”
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«Když k něčemu dojde”, fiká jiný psycholog, Riccardo Venturini 
’’chtějí se zapojit, snaží se, aby se i oni stali aktéry. Jsou 
to zrůané formy zapojení.’’Nakonec mezi lhářem klinickým a 
politickým, který chce vymyšlenými poplachy podporovat stra
tegii napětí, se tvoří spoj, v němž nemocný i politik dostá
vají impuls od společnosti, v níž žijeme.

Chybí soud o ’’prospěchářích”. Jak je můžeme definovat? 
Prostě: postavili své ”já” do středu vesmíru a na dalším jim 
nezáleží. I oni jsou nemocní. Potíž je ale v tom, že o tom ne
vědí. Myslí si totiž, že "na všechno vyzráli”.

Týdeník Espresso je týdeníkem politickým. Bratří žádné poli
tické straně a je považován za zdroj velice objektivních a 
seriozních informací, protože publikuje polemiky a názory 
bez ohledu na momentální konstelaci politických stran v parla
mentu.

přel.ab
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Tajemství komanda: "operace Hrom* 
/Les secrets du commando: "ĽOpération Tonnere", 
L’Express N° 1305, 12-18 juliet 1976/

V 0 hod 01 min přistály čtyři izraelské Herkuly na dráze. 
Třicet šest minut poté byla rukojmí zachráněna. Tři dny sta
čily na přípravu úžasné operace Hrom.

Ve čtvrtek 1. července nezbývalo již více než 40 minut. 
Osud rukojmí v Entebe, kteří byli osvobozeni o 60 hodin později 
se olehrál v těchto čtyřiceti minutách. Ultimátum, které vydali 
únosci Airbusu de France vyprší ve čtvrtek v 11 hod. Nebude-li 
propuštěno 40 zatčených zadržovaných v Izraeli plus 13 dalších, 
budou rukojmí masakrována. Rukojmí to vědí. Vědí též, že až 
do nynějška Izrael nikdy neustoupil.

Somálský vyslanec v Ugandě Hashi Abdullah Farah, kterého 
únosci pověřili vyjednáváním, navštívil večer předtím ve spo
lečnosti maršála Idi Amina Dada bývalý letiště v Entebe, kde 
jsou nešťastníci umístěni. Je jich ještě 205 včetně posádky 
airbusu. Popsal telefonicky novinářům rezignovanou atmosféru 
a úzkost panující v budově, která je snad již podminována*

"Viděl jsem únosce přecházet s nabitými zbraněmi a dávat 
různé rozkazy; byli zřejmě rozhodnuti uskutečnit své hrozby. 
Všude jsem slyšel, že se nedá nic dělat.

Ve čtvrtek v 10.20, tj. ve 13.20 entebského času, se 
však ve vchodu na letiště objevuje udýchaný muž. Je to fran
couzák, vyslanec Pierre Rennard, který volá, že Izrael 
přijímá podmínky. Rukojmí jásají vstoje a projevují svou 
úlevu a radost. Izrael ustupuje! Je to neuvěřitelné. Ale je 
to pravda? V této chvíli bezpochyby ano. "V Jeruzalémě*, 
řekne o tom později ministerský předseda Jitzhak Rabin, "jsme 
věděli, že přesýpací hodiny jsou jiŽ skoro prázdné. Hned po 
příletu airbusu na letiště v Entebe v noci z neděle na pondělí 
5. 7. jsme uvažovali o vojenské operační. Do vypršení ultimáta 
však na to nebyl dostatek č asu, takže Izrael se musel poprvé 
sklonit před teroristickým nátlakem^ Mrtví z Mnichova, z Ma- 
lotu, z Kyriat Shmoueh asi nebyli k ničenu dobří. Tím by se 
však bylo ukázalo, že teroristům stáčí zavézt oběti do vzdá
leného státu, který je jejich komplicem a tak dovést Izrael 
ke kapitulaci. Tento precedenční případ by pro ně udělal 
z Ugandy zemi asylu." /



Tři dny máte JeMc čas /
Porážka je pokořující. Ale jeden izraelský publicista 

píše, že stát nemŕ právo vydat své občany nebezpečí smrti. 
Izrael nemá právo prohlašovat, že se nesmíme vzdát teroris
tům, nemá-li jinou alternativu jak zachránit oběti. Alter
nativa jistě existuje. Je to nálet, bleskov* operace, která 
by ukončila vydírání /i když určitý počet rukojmí může za
hynout/, ale na přípravu takové akce je potřeba hodně času. 
Přijme-li se vyjednávání, kolik času se tím získá? Dvacet 
čtyři, čtyřicet osm hodin maximálně. To nestačí. Odpověň te
roristů zachytí Somálci a Francouzi a zároveň přichází odpo
ledne do Jeruzaléma a předstihuje veěkeré naděje. Ultimátum 
je prodlouženo o 72 hodin. Vojáci se neodvažují věřit svým 
uším. "Tři dny”, říkají panu Rabinovi - "to máme tak právě 
8as".

Ano, ale je jisté, že se jim to podaří? Jak přeletět 
Afriku? Kde najít opěrný bod? Je jisté, že budou moci přistát 
v Kampala? Amin má Migy! A jak se co nejvíce vyhnout ztrátám 
mezi rukojmími? Únosci přistoupili tento čtvrtek k propuštění 
101 rukojmí, ale zbývá ještě 104 lidí. Všichni Izraelci, asi 
20 Francouzů a 12 členů posádky, kteří se rozhodli, že zůsta
nou s nimi. Možná, že Izrale bude muset v poslední chvíli uznat V s
svou nemohoucnost.

Ve čtvrtek odpoledne pan Rabin, jehož ministři a generá
lové s vůdci opozice, které zasvětil do tajemství se rozhodli, 
že si ponechají v ohni dvě želízka: plán náletu bezodkladně 
připravovaný i vyjednávání.

■ \

"Qandhí" se řítí na Ženevu
Ve vyjednávání se věří čím dál tím míň, nebol nic neza

ručuje, že únosci, jejichž požadavky jsou komplikovány poža
davky Idi Amina, osvobodí všechna rukojmí, kfa±x budou mít 
vráceny vězně a jej ch požadavky stoupají den ze dne. Ve 
čtvrtek večer představitel "Lidové fronty pro osvobození 
Palestiny", která unesla airbus v Adenu, vyžaduje od fran
couzského vyslance výkupné 5 miliónů dolarů zaplacených 
v amerických, švýcarských a německých penězích. V pátek 
večer 2. 7. Jeruzalém navrhuje, aby( výměna rukojmí a vězňů 
se konala na neutrálním území, v Paříži, Ženevě nebo 
v Djibuti. Nabídka je suše odmítnuta, nebol únosci si 
myslí, že mají mnoho důvodů, aby dávali přednost Kampale.
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Ale i když se Izrael domnívá, že vyjednávání má jen málo 
šancí dospět k cíl*, je třeba, aby si nechal otevřené 
dveře pro případ, že by se nálet ukázal nemožným. Tato nejis
tota, vyvolaná okolnostmi a trvající až do posledního momentu, 
nutící Izrael hrát dvojí hru, vzbudila po náletu ha v někte
rých evropských kancléřů. Ale nebyli to jen oni, kdo se hně
vali. ľaké šéf antiteroristického boje v Izraeli generál 
Rehavam Zeevi, poslaný do Paříže jako vyjednávač v pátek 2. 7., 
hrál svou roli v dobré víře až do poslední chvíle. Rádce pre
miéra Rabina, gen. Zeevi řečený Gandhi, malebná osobnost, 
nechávající se kdysi fotografovat vadle lva, který mu byl da
rován zoologickou zahradou v Thoiry, nezasluhuje vůbec svou 
přezdívku. Má ostrý profil, velké brýle a je nelítostný. On 
sám vyslýchal Japonce Kozo Okamoto, který jako jediný přežil 
přepad letiště v Lod "rudou armádou*, a nabízel mu nabitý re
volver' za jeho přiznání.

Pan Rabin jej však tentokrát poslal do Paříže s instruk
cemi izzaelské vlády a on šel společně s vyslancem v Paříži 
na Quai d’Orsay, aby diskutovali o možnosti výměny. Tepréve 
po náletu, v neděli 4. 7. v 1.30 hod jej volají z Tel Avivu: 
"Rychle se vra?*, říká generál "Kuti" Adam, šéf úřadu pro 
vojenské operace, "chceš-li být při návratu těch chlapců". 
Čtvrt hodiny nato se naštvaný Gandhi řítí do Ženevy v autě 
vyslanectví aby urval první letadlo s cílem Tel Aviv a přijíždí 
tam právě včas. Až do poslední chvíle se udrželo zdání vyjed
návání na učet izraelského vyslance v Paříži, kterého minis
terský předseda Rabin a ministr zahraničí Igal Allen volají 
k telefonu v sobotu 3. 7. večer, aby s ním kaKdý diskutoval 
půl hodiny o svých verzích výměny, zatímco Herkulové typu 
C 130 již tři hodiny předtím odstartovali do Entebe. Pánové 
Rabin a Allon to dobře vědí, protože mluví ze sálu vojenských 
operací národní obrany v Tel Avivu. Právem předpokládají, že 
konverzace je odposlouchávána, ale zárov n vědí, že jestliže 
je dráha v Entebe blokována, Herkulové budou muset otočit a 
pak již nezbude než vyjednávání.

Vojáci, kteří od pondělka připravují nálet, si zajistili 
co nejvíce šancí, á Velitel parašutistů, gen. Dan Shomron, 
hrdina z války v Kipuru, první izraelský důstojník, který 
dosáhl Suezského kanálu v červnu 1967, ví, že by stačilo, 
aby na přistávací dráze v En ebe byla dvě nebo tři nákladní 
auta, hlídka ugandského Migu, nebo jediná kulka v nádrži ' l '

■' 4 j \ v



jednoho z Herkulů, aby se akce nepodařila. Ale jsou tu té? 
závažné faktory, které pracují pro něj. Ji? několik dní jeho 
komanda cvičí na maketě letiště Entebe. Je tak přesná, že na 
ní jsou označeny i smíry otevírání dveří. Pro Izraelce nemá 
toto letiště tajemství. Oni sami je stavěli.

Uganda pro ně rovněž není neznámou zemí. Ze všech zemí 
černé Afriky' je pro ně jednou z nejznámějších. Jak to? Od 
své nezávislosti v roce 1962 se Uganda obracela o pomoc 
k Izraeli. Jedna izraelská firma provedla kontrakty o mnoha 
milionech dolarů, které obsahovaly zvláště výstavbu letiště. 
Stovky izraelských poradců během d seti let vytvořili ugand- 
skou armádu a vycvidli ugandské piloty na francouzských le
tadlech typu Fouga Magister, shromážděných v Izraeli. Idi 
Amin osobně - bývalý seržant anglické koloniální armády - se 
stal šéfem štábu a byl též na stáži v Izraeli, kde mu byla 
udělena /z milosti/ parašutistická křidélka. Jeho kolena jsou 
totiž deformována dnou a nemůže proto skákat. Amin si připo
míná, že jedna jeho dcera se jmenuje Sharon, protože ji počal 
ve stejnojmenném hotelu na veser od Tel Avivu. Líbánky pokra
čují i poté, co v lednu 1971 vyrval Amin moc prezidentu Miltonu 
Oboteovi, avšak brzy je po nich. Amin, který již dostal od 
Izraele tanky ukořistěné Egyptu v roce 1967, chce teá Phantomy, 
aby mohl, jak naivně přiznává, bombardovat Daresalam v sou
sední Tanzanii. Pan Moše Dajan, ministr obrany, říká tehdy 
paní Goldě Meyerové: "Tento muž je nebezpečný" - a IzraěA 
odmítá. 30. 3. 1972 Amin přerušuje styky a vypovídá všechny 
Izraelce. Sověti a Palestinci nastupují na jejich místo. Amin 
se stává prudkým antisemitou. V září 1972 říká v jednom tele
gramu Jásiru Arafatovi, že Hitler udělal dobře, když xkuxxxiixak 
zlikvidoval 6 miliónů židů. Během války v Kipuru se považuje 
za dobrovolníka proti Izraeli á s třemi milióny Ugan^anů. V 
dubnu 1975 mluví o tom, že by postavil pomník führerovi.

Buäte vítáni v Ugandě, křičí Amin Dada... V očích Izraele 
je Amin monstrum. To by ovšem neomlouvalo nálet proti němu. 
Ale podle všech svědectví., se stal komplicem únosců airbusu. 
Nic nedokazuje, že byl o únosu informován předem, ale souhla
sil s přistáním únosců a stal se jejich komplicem od prvního 
okamžiku, ky přistáli v Benghazi. V neděli 24. 6. večer na
kázali piráti posádce, aby načerpala 42 tun benzinu, o polovinu 
víc než je normální a dost na 7 hodin letu. Z toho posádka
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usoudila, že poletí někam k Nairobi nebo k Entebe. Když 
přistála uprostřed noci v Entebe, všechno bylo již připrave
no k jejich přijetí. "Už jsme vás čekali", přiznával velitel 
letiště jednomu francouzskému cestujícímu a Amin je tady v 
uniformě, sedí na zídce a dohlíží nad ub továním vězňů, přičemž 
je hlasitě zdraví: "Vítejte v kMtebsž Ugandě".

Zatímco airbus stál na dráze, vzdušní piráti - dva Němci 
a dv Palestinci - si sedli dopředu stroje, rovnali si ve 
svých zavazadlech granáty a dávali si do opasků československé 
pistole ráže 7.62 mm. "Teá bychom na ně měli skočit", šeptá 
jeden francouzský cestující stewardovi. Tento plán byl rychle 
zavržen. Jestliže mí jsou iráti tak klidní, je to proto, že 
se necítí být sami. A skutečně. Něco kolem dvou set ugandských 
vojáků hlídá kolem letiště. Zvláště ozbrojení Palestinci chodí 
sem a tam docela volně. Mezi nimi představitel Arafatovy OOP 
/Organizace pro osvobození Palestiny/ v Ugandě, kte ého bylo 
pak celý týden vidět jak jezdí v bílém mercedesu přeměněném 

* * v arsenál. Tři ozbrojení Palestinci se připojí k čtyřem únoscům 
a ti se viditelně omezují na to, že čekají na rozkazy. Byli 
pověřeni, aby do Entebe dopravili letadlo s rukojmími, jséu 
pouze vykonavateli rozkazů. Jsou připraveni na vše. Němec . 
Wilfried Boese /27 let/ je přítelem obávaného "Carlose". 
Zúčastnil se v Orly atentátu proti Boeingu z El Al, ale 
dvakrát jej již francouzská policie musela propustit pro ne
dostatek důkazů. Pohazuje si výhrůžně samopalem, který dostal 
od entebských Palestinců. Němka, dívka asi pětadvacetiletá, jejíž 
identitu nebyla známá ještě šest dní po náletu, je, jak říkají 
rukojmí, nacistická fena, která políčkuje židy. Ale tito čtyři 
ještě nevědí, co se od nich očekává.

Boese strávil jednu noc tři hodiny tím, že držel v náručí 
a utěšoval starou izraelskou ženu, která upadla do deliria, 
nebot myslela, že se vrátila dopa deportací; Němka procházela 
v noci mezi rukojmími, kteří spali na matracích a něžně při
krývala děti, které se odkryly.

Opravdoví šéfové jsou jinde: muž z OOP, jeden z nejdůle
žitějších vůdců lidové fronty Georges Habbache. Je to skupina, 
která zahájila v roce 1968 teroristickou válku proti Izraeli. 
Jeden z jejich hl vních náčelníků je Hadj Faiz Jaber, který 
je rovněž v Entebe. Jsou přátelé Amina, který s nimi prochází 
kolem letiště, nechá je nastoupit do své helikoptéry, a na
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rukojmí mluví jen když jim znovu opakuje argumenty a poža
davky OOP« V e středu 30« 6. volá jeden obchodník z Tel 
Avivu telefonem Idi Amina a ten mu odpovídá: "To máte Štěstí 
právě mám palestinská činitele ve svá kanceláři". Je to snad 
divný rozhovor? Ne« Jacques Derogy /novinář, který to uve
řejnil/ vypráví: "Bar Lev /pouhá shoda jmen s bývalým šéfem 
státu/, který má v Tel Avivu dva obchody s africkým zbožím, 
není pro Amina neznámý« Je to bývalý plukovník, který byl 
posledním šéfem izraelské vojenské mise v Ugandě a viděl jak 
se Amin dostává k moci. Jestliže je ten den u telefonu a 
bude volat Amina čtyřikrát před i po únosu, je to tím, že 
Izrael povolal všechny ty, kteří mu sloužili v Ugandě v ja
kémkoliv období - poradce, piloty, instruktory, obchodníky, 
kteří by mohli pomoci svými styky nebo známostmi rozřešit 
situaci a dokonce i připravovat nálet i když ten a zvláště 
přelet 8000 km se zdá nejdříve nesmyslným snem«

Od pondělka od pěti hodin speciální výbor šesti mini
strů, mezi nimi X« Babin, neustále zasedá. To málo skrupulí, 
které mohli mít vůči Aminovi, už padlo« Prvá rukojmí pro
puštěná v úterý a další propuštění ve čtvrtek oznámili, že 
jeho vojáci v 1« poschodí letiště a před východy se účastní 
hlídání rukojmí« To dostatečně dokazuje, že oproti tomu, co 
řekl Amin, není budova podminována, a že nějaká překvapivá 
akce by mohla mít úspěch. Je tedy třeba, aby ae podařilo 
najít v Africe alespoň jeden opěrný bod« Ten existuje v Nai
robi, hlavním městě Keni, po silnici 700 km vzdáleném od 
Entebe. Je to pouhá hodina letu.

Co dělají Izraelci v Nairobi?
Kristian Hoche, náš zvláštní dopisovatel v Nairobi, 

vypráví: V úterý 30. 6. několik desítek Izraelců, převážně 
mladých, přijíždí diskrétně na letiště v Nairobi« Jiní vy
stupují den nato z letadla pravidelné linky do Johanesburgu« 
Ihned se ubytovávají v izraelských rodinách.

Ačkoli od 1« 11« 1973 nastalo přerušení diplomatických 
styků mezi Keňou a Izraelem, vztahy mezi oběma státy neby
ly nikdy úplně přerušeny. Asi 190 osob, které mají izrael
ský pas, pr cuje v Nairobi v obchodě, nebo««« ve zpravodaj
ské službě.



Co dělali v Nairobi? Šéf policie pan Bengethy, který 
byl rovněž vycvičen v Israeli, je, zdá se, upozorněn na 
tento pohyb, ale keňskJé autority nevyžadují žádné vysvět
lení. Jak je to nožné?

Je to tin, že mezi Keňou a Ugandou, těmito dvěna čle
ny východoafrického společenství jsou ty nejhorží vztahy, 
nebol Aminpožaduje velkou část nejúrodnějšího území sou
sední Keni, narušování hranic, zloději stád, ale též různé 
nájezdy policie, jsou velni časté. Vláda v Nairobi se právě 
dozvěděla, že 13 keňských státních příslušníků zemřelo mi
nulý týden v Aminových žalářích. A právě nyní Anin a OOP 
připojují na seznam vězňů, jejichž propuštění požadují, 
pět Palestinců zadržených v Keni v lednu, protože připra
vovali útok na Boeing z £1 AI, o kterých Keňa tvrdí, že 
o nich nic neví /podle některých zpráv byli předáni Izra
eli/. To je poslední kapka. Trpělivost "starého", což jo 
prezident Tomo Kenyata, starý 84 let, povolila, řekl jeden 
diplomat. Připravuje-li se nějaká akce proti Aminovi, Keňa 
ji nechá proběhnout, aniž by se ovšem pokud možno kompro
mitovala. Proti 60 tankům, 170 obrněným vozidlům a 40 Migům 
kterými Sověti vyzbrojili Amina, má Keňa pouze čtyři staré 
tryskové stihačky, 13 obrněných vosů a 7200 mužů, čili 3x 
méně vojáků, než ugandský diktátor, takže je třeba opatr
nosti a diskrétnosti.

Ostatně, ve čtvrtek 1. 7. ai Keňfiemůže být ještě jistá 
že se zamýšlený tah uskuteční. Izrael rovněž ne. Plán sta- 
r ho letiště nestačí. Italové je od té doby zvětšili. Je 
třeba též poznat přesné podmínky hlídání rukojmí, počet a 
zvyky jejich hlídačů, umístění ugandských jednotek, fungo
vání radarů a stupeň pohotovosti Migů. Informace od pátku 
přibývají. Částečně od rukojmí, která byla propuštěna v Pa
říži, částečně díky agentům v Nairobi. Též se zjistil», že 
Vadi Hádat, pravá ruka Georgese Habaehe z OOP se udasil 
v Somálsku, aby zůstal v přímém kontaktu s Palestinci v En
tebe.

Operace se nezdaří, pokud nebude velice rychlá a bez
vadná, bez ztráty jediné minuty. V sobotu ráno 3. 7* Dan 
Shomron, šéf komandos říká: "Jsem připraven".
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Dopisovatel z Tel Avivu Jacques Derogy, vypráví t V Tel 
Avivu pan I« Rabin za 30 minut přesvědčuje svou redukovanou 
radu, kterou shromáždil na 11 hodin. Vláda je svolána na 14 
hodin. Věřící ministři, kteří respektují sabat, přicházejí 
pěšky. Kolem velkého hnědého stolu ze silného dřeva, na 
stejném místě, kde David Ben Gurion v roce 1948 vydal pro
hlášení nezávislosti, nikdo nekouří. V 15*30 je rozhodnutí 
jednomyslně schváleno, přes to, že riziko je velké. V 15.32 
ministr obrany Šimon Perez dává akci zelenou. Ve stejné 
chvíli startují z tajné základny na jih od Negevu čtyři 
Herkuly C 130, do kterých byly ráno naloženy jeepy, výbuš
niny, chirurgický a další materiál. Na keždém z nich jsou 
dvě posádky doplněná komandos. Vypůjčily si pravidelnou 
trasu mezinárodní dopravy, zachovávaly dostatečný rozestup, 
aby nepřilákaly pozornost sovětských radarů z Berbery v So
málsku a francouzských v Džibuti. Jako doprovod je ve velké 
výšce sledují Phantomy až na jih Rudého moře.

Operace Hrom probíhá. V 18 hod pan Rabin volá svého 
vyslance v Paříži, aby se dozvěděl, má-li jednání ještě ně
jakou Šanci. Nemá prakticky žádnou, Palestinci ještě zvýši
li své požadavky. Amin opakuje, že je třeba jim vše postou
pit,

Christian Hoche /dopisovatel z Nairobi/ vypravuje: V 
sobotu ve 22.30 místního času /19,3O Greenwiche/ jeden 
Boeing 707 s devidovou hvězdou na trupu přistává ta letišti 
v Nairobi. Otevírá se prostor pro zavazadla. V téže chvíli 
bezpečnostní služba z £1 AI posílená apn speciálními agenty 
hlídá kolem s walkies-talkies /krátkovlnné vysílačky/, 
Kenští vojáci Boeing ochraňují, jako to dělají dvakrát v tý
dnu, když El AI přistává v Nairobi. Po půl hodině je zbudo
vána ppolní nemocnice 300 m od letiště. Pohybuje se tam asi 
15 lidí v civilních šatech.

Boeing navazuje radiové spojení s izraelskou eskadrou. 
Zdá se, že C 130 přelétly již Rudé moře a snížily kurs o 14 
tisíc stop nad Etiopií, přeletěly v menší výšce Keňu, kde 
dosah radaru z Nairobi je slabý a dolétli nad Entebe, aniž 
byly jedinkrát zjištěny.

Ve 21.01 Greemriche /00.01 entebského času/, tj, o 1 min 
později, než se předpokládalo, přistává na dráze v Entebe /o- 
světlené jako letiště v Orly, jak říká později jeden pilot/
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první Herkules a hned výplivuje vozidla naplněná vojáky, 
kteří již při jízdě střílejí. Druhý Herkules přistává $00 ■ 
od bývalého letiště* Během 3-4 minut prudá střelba, Uganďa- 
né přerušují elektřinu a třetí a čtvrtý Herkules přistávají 
v měsíčním světle, které osvětluje Viktóriino jezero*

Komandos se vrhají směrem k zaparkovaným Migům a 12 jich 
vyhazují do vzduchu* Další parašutisté chodbou u záchodků 
dosahují sálu, kde jsou zavřeni rukojmí a volají hebrejsky: 
"Lehněte si, je to Cahal". A anglicky volají: "Izraelská 
armáda"• Za několik vteřin je 7 členů OOP mrtvo* Mladá Němka, 
jediná, která stačila vystřelit, je zXabita jako první. 
V* Boese chce vrhnout granát na rukojmí, ale je mu v tom 
zabráněno jedním stevardem z Air France, takže jej vrhá 
směrem ke komandos a padá pod jejich kulkami. Obrovské pla
meny vystupují z hořících Migů.

Asi 20 ugandských vojáků je zabito* Další jsou ohrome
ni, většinou ani nezareagovali, ale velitel izraelského ko
manda, třicetiletý podplukovník Jonathan Netanyahu, je zabit 
střelou do sad, vypálenou z kontrolní věže. Jeden zpanika
řený mladý rukojmí, běžící směrem k východu, je také zabit. 
Potom je slyšet parašutisty, jak volají: "Jděte, letadla 
jsou tam, vracíme se domů". "Chcete jet s námi, nebo si 
cheete vzít zase svoje letadlo?" ptá se jeden důstojník ve
litele Bacose. "Proboha odvezte násl" odpovídá letec z Air 
France. "Mám již jenom 4 t benzínu." A připojuje se se svou 
posádkou ke skupině rukojmí, z nichž někteří jsou bosi s v 
pyžamech. Jsou vedeni, omámeni vším, k jednomu z C 130, 
které startuje 36 minut po přistání.

Tři ranění jsou operováni na dráze. Poté tři ostatný 
stroje, jejichž motory nepřestaly běžet, startují. Strávily 
na letišti v Entebe celkově 76 minut, tj. o dvě minuty méně 
než bylo plánováno. Ztráty jsou velice nízké, proti tomu, 
čeho se obávali*: čtyři mrtvní, z toho tři rukojmí* Infor
mace poskytnuté komandos v Tel Avivu se ukázaly v celku jako 
naprosto přesné. Stroje zanechaly v Entebe speciální pumpy 
určené k tomu, aby se nabraly plné nádrže, a které nkonec 
nebyly použity. Na ploše letiště pokračují výbuchy. Izrae
lité nechali na letišti časované bomby, které budou vybucho
vat během dalších hodin.
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Kolik strojů použila akce Hrou? Zdá se, že existoval 
ještě pátý C 130, který byl nalezen nazítří na letišti v Le- 
soto, asi 4000 km jiýněji. Bylo třeba myslet na všechno, 
případně i na eventuální nahrazení letadla poškozeného střel
bou a též zajistit rádiové spojení s Tel Avivem prostřednict
vím létající Q. G. /? - pozn. překl./, ve kterém jsou gene
rálové Adam a Peléd, šéf letectva, kteří přehlížejí z jednoho 
konce na druhý celou operaci. Na letadlech muselo být umístě
no 33 ošetřovatelů a lékařů. Musela být rozptýlena pozornost 
Uganáanů po několik minui po příletu Herkůlů. Malé izraelské 
komando asi o dvaceti mužích, kteří pravděpodobně přijeli z 
Keni na palubě dvou jeepů a dvou landroverů, proniklo až 
k letišti v Entebe, ujistilo se, že dráhy jsou volné a vy
střelilo několik náloží na druhém konci, aby vyvolali paniku.

Komandos se také postarali o sejmutí otisků prstů mrt
vých teroristů a vyfotografovali je, aby je mohli později 
identifikovat. Spočítali též jednoho po druhém rukojmí, než 
letadlo s nimi odstartovalo. Při výzvř chyběla jedna žena, 
pětasedmdesátiletá paní Dora Blochová, která byla hospita
lizována v Kampale v sobotu odpoledne. Svědkové později vy
pověděli, že po náletu byla vytažena z postele a vlečena 
chodbami neznámo kam. Ostatní měli štěstí.

Herkules 130 s rukojmími, který nesl na křídlech pří
davné nádrže, takže mohl uletět 9000 km navíc, prolétl pouze 
7 minut na letiště do Nairobi. Zde musel vyložit tři raněné, 
kteří byli operováni na letištní ploše. Byli to jediní, kteří 
vystoupili z letadla. Speciální agenti, kteří zde čekali již 
několik hodin předem, napjatí a tiší, nechávají propuknout 
svou radost a volají "Entebe je u konce”•

Tři ostatní Herkuly, za kterými následoval Boeing, 
startující před svítáním a plnými nádržemi. Keňa opět při
mhouřila oči. Je to spojenectví? "Keňští důstojníci na le
tišti se nezdáli být překvapeni příletem letadel" říká jéden 
diplomat.

Nejpřekvapenější ze všech je jistě Idi Amin. Je to sice 
neuvěřitelné, ale on dosud neví nic. Bezpochyby nespal ve 
svém obvyklém sídle blízko Entebe.

Když se vracel z ostrova Morris, kde předsedal naposledy 
konferenci na nejvyšší úrovni Organiz -ce východníAfriky, byl 
přece nedlouho před náletem na letišti v Entebe. K tomu nám
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říká Jacques Derogy: "Mluvím v neděli v 1.20 hod z Tel Avivu. 
V operačním sále na ministerstvu obrany se již ví, že operace 
je skončena, šampaňské teče proudem. Jeden důstojník se 311x3 
směje: XX X ’A co kdybychom zavolali Aminovi?? Je tu Aminův 
přítel, bývalý plukovník Bar Lev. Chápe se aparátu. Za deset 
minut se ozývá Amin. ’Děkuji za všechno*, říká plukovník. 
’Za co děkujete?* ptá se Amine. ’Ještě jste nic neudělali. 
Musíte přijmout palestinské podmínky. Jin^k nikdy nedosta
nete spět rukojmí...’ V telaviveké místnosti se všichni 
bláznivě smějí. Vypadá to, že se nikdo v Entebe neodvážil 
Amine informovat. Ale jak to, že neviděl ty ohromné čtyři
cetimetrové pl meny, které spolu se sloupy dýmu stoupaly 
z Entebe? Což ještě nic neví o skupině ugandských obrněných 
vozů, které se po odletu letadel C 130 vrhly na přistávací 
plochu v Entebe a v naprostém zmatku rozmašírovaly auta 
a mrtvoly? Což ještě neví, že polovina jeho operačního 
letectva právě pag&mkkm má znemožněný start prudkým deštěm, 
do kterého se právě dalo. Dozví se to brzy. Za tři hodiny 
zvoní v telavivské místnosti telefon. Amine chce mluvit 
s Bar Levem. Hl s sf mu třese. Mluví o zrazeném přátelství. 
’Řekni své vládě, že se zachovali moc špatně’."

Ale už je pozdě. Nezbývá mu, než spustit vlajky na 
půl žerdi a vyhlááit dvoudenní smutek.

Naproti tomu Izraelité šílí radostí. Byli vzbuzeni 
rozhlasovým hlasatelem, který ječel do mikrofonu: "Alelújá!", 
zapl vili letiště Ben-Gourion, kam ráno přijíždějí rukojmí 
vstříd davu, jenž tančí, pije a nosí na ramenou posádku. 
Odevšad se ozývají shofars - beraní rohy, na které troubí 
rabíni v den svátků. Skupina věřících, která se právě modlila 
v synagoze, vyšla ven a dala se na ulici do tence gerandoly. 
Pan Teddy Kollek, starosta, nechává vyvěsit prapory. Jako 
2 zrakem končí všechny stávky. Fond na pomoc armádě získá \ 
za pár hodin milióny dolarů.

A je to triumf pro předsedu vlády pana Babina, o němž 
se říkalo, že je slabý, nerozhodný, neschopný udržet ve 
svém kabinetu alespoň zdání pořádku. Vůdce opozice Menahem 
Begin ho zdraví z parlamentní tribuny slovy: "Kol Hakavod!" 
Radost přibývá a odstraňuje všechny různice; pocit osa o- 
cení, skoro beznaděje, který se všech zmocňoval od Kippom- 
ské války, ekonomické problémy, nejistota tváří v tvář si- 
tuaci v Zajordánsku... Izrael si uvědomuje jedinou věc: 

í 
A
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vyhrál a nikdo na světě by tohoto vítězství nedosáhl«•• 
Slo to až tak daleko» že sán Rabin musel v pondělí 

Izrael varovat« Čekl; "Musíme počítat s dalšími tero— 
ristickýni akcemi. Snad ještě pozoruhodnějěíni o ohro
mu jícnějšíni.••

A o to beznadějnějšími, že Izrael, i kdyby přikou
pil na vyjednávání, už by nikoho nepřesvědčil« Dveře 
izraelského vězení zůstaly ta teroristy zavřeny Ale 
pokud bude existovat problém Palestiny budou existovat 
i teroristé.

Ve středu unikl čtyři nebezpečné teroristky zpoza 
hůře střežených dveří vězení v Maobit. Je mezi nimi 
i Inge Veith, dvaatřicetiletá. Figuruje na listině vězňů, 
které požadují Palestinci výměnou za rukojní«



Texty v obrázku :

Počátkem noci přijíždí komando po cestě z Nairobi a skrývá svá vo
zidla v okolí letiště

Muži z nairobského komanda registrují letiště a řídí rádiem 
piloty Herkulů«
0,01 - První Herkules přistává a vyplivuje své jeepy a obrně

ná vozidla«
0,05 * Zaznívají prvé výstřely.
0,08 - V bývalé letištní budově jsou během 45 sec teroristi 

zneškodněni a rukojmí osvobozena.
0,22 - Ugandští vojáci střílejí shora z kontrolní věže.

Velitel výsadku Yehonatan Netanyahu padá.
0,15 - Kontrolní věž je zapálena.
0,25 - Šest Migů ugandské armády je zničeno*
0,37 • První Herkules s osvobozenými rukojmími startuje.
0,57 * Nová letištní budova a její kontrolní věž jsou obsazeny.
•»17 - Konec operace. Áž do tří hodin do rána budou vybuchovat 

časované bomby, které byly uloženy na přístupových cestách 
k letišti.

/Materiál vybral a připravil pp/



Dimanche, O h 01, sur ľaéroport d’Entebbé: ľ“ Operation Tonnerre " commence...
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DICTIONNAIRE DE LA SCULPTURE MODERNE /FemanHazan éditeur ,Pa» 
ris 1970/

str«190
Malich ,Karel. Narozen r«1924 v Holicích. Studuje na AVU 
v Praze /195O-1953/, poté se stává členem skupin *UB" a "Křiž 
vatka". a účastná se četných výstav ve své zemi i v cizině, 
zejména v Paříži a v New Yorku /Salomon R.Guggenheim Museum, 
1967/. Jako malíř a grafik patří v padesátých letech mezi nej 
lepší představitele lyrické abstrakce ve své generaci. Od r. 
1961 se jeho malba ukázňuje a včleňuje do svého výrazového po 
le lineární prvky /otisky/ a zvlněné kartónové koláže. Pod no 
vě promyšleným vlivem ruského konstruktivismu 20.let prosazu
je radikální přechod k sochařství: vznikají jeho známé, větší 
nou monochromní xakis dřevěné reliéfy A9 64-1965/, v nichž 
světlo podtrhuje tvary udávané stínovým kruhem, který se pře- 
misluje a proměňuje podle osvětlení nebo úhlu pohledu. Ale 
brzy bude povrch těchto reliéfů přestřiháván perforacemi nebo 
prohlubněmi, a zatímco se rozvinou do třech dimenzí, zasáhne 
černobílá bichromie, aby podtrhla a rozlišila přísnou organi
zaci jejich plánů. Tato diferenciace bude ostatně od r.1966 
potvrzena samotnou barvou použitých materiálů /polyester, ple 
xisklo, chromovaná ocel, dural/, přičemž užití těchto materiá 
lů podmiňuje výskyt rourovitých struktur kombinovaných s pro
lamovanými tvary elipsoidními.axý Svým přesným definováním 
prázdných a plných úseků, vycházejícím z daností usekaných 
tub, ze zkomolených xxtaki článků a z rovných,konvexních nebo 
konkávních ploch spočívá Malichovo sochařství na dynamickém 
a konkrétním vzájemném pronikání protiřečících si prostorů, a 
připojuje se na základě toho k výzkumům experimentální archi
tektury . R.—J Jí.

Foto: 1. Modrá chodba. 1967-196B. Dřevo, mosaz, dural, umělé 
hmoty.

2. Spacíální socha. 1968. Poniklovaná mosaz.

str. 214
Mlynarčík , Alex;. Narozen r.1934 v Žilině. V letech 
1959-1965 studuje na AVU v Bratislavě , potom na AVU v Praze. 
Zúčastnil se mnoha výstav doma i v zahraní PA, zejména v Itá- 



lil a ve Francii» V dvojím plánu estetiky a sociální kritiky Mly- 
narčíkova činnost mířila nejprve k damystifikaci naseti0 moderního 
universa s jeho módními vlnami, zbožněním, s jeho novými idoly a 
zvláště a jeho mytologií vztahující se ve vyhrocené podob© k ženě, 
která je tvůtcem a obchodním stvořením» Proto v letech 1964-1966 
realizoval jakési retábly, přeplněné obsedantními nápisy a poté 
pozlacené a patinované, na nichž trůní v chvějivém světle vosko
vých svící stereotypní obrazy dnešních žen, získané odlitky nebo 
kolážemi módních manekýn z obchodních výloh* Ve svém úsilí udělal 
další krok, když zorganizoval v r»1965 s Fiikem v Bratislavě dvě 
kolektivní slavnosti, tzv* happsoc»Happsoc je "na
lezená společnost", jakýsi městský a živý ready-made, pokrývající a 
sociologicky přesně lokalizovanou realitu, trvající v omezeném ča
sovém úseku» Různé reakce ho musely podnítit, aby avá díla předlo
žil ^permanentní manifestaci" publika? v r.1967 tedy pozval publi
kum, aby pokrylo nahé ženské manekýny z výloh nápisy, a potom gra- 
fioky přenesl motivy z tohoto sexualizováného prostoru s pomocú 
zvětšených fotografií strip-teasu nalepených na panely seřazené do í- ■
spirálovitého labyrintu, v němž chození sem a tam vzbuzovalo zá- 
blesky» Po "Flirtu slečny Pogany" /196B-1969/, poctě Brancusimu po- 
jaté ja ko shluk vajíček odlitých z umělé hmoty, zveřejnil "Dar 
šestému Bienále v Paříži" /1969/, zkomponovaný z hmotných svědectví 
zaslaných z celého světa jako znamení daru-manifestu reakit naší

Z ‘ ŕ - . ... V ■ *
epochy» R.-J.M»

/ Y- Z r ' ---- .-u--------

Foto: Flirt slečny Pogany» 1969» Odlitky z umělé hmoty.

str »227-2 28
N e p r a š , Karel» Na rozen r»1932 v Praze» Po studiích na AVU v 
Pr^ze se stal členem skupiny "UB" a podílel se na založení Smidrů 
/Í965/, hnutí, jehož program je založen na estetice zvláštního. Ved 
le mnohých výstav v Československu se zúčastnil četných přehlídek v 

* ' • ’ ' , Ur -
cizině , zejména ve F randi »/Pařéžské bienále 1965/» První Neprašovy 
sochy jsou keramiky nebo sádry ve tvaru enigmatických předmětů /195 9/ 
nebo monster /1962/, kterým nechybí i r on i e » Později , kdy 
směřuje k nefigurativnímu výrazu, vytváří z mědi a niklu struktury 
s konkávními reliéfy získanými galvanižací, které se - kdy^ už byly 
sestaveny -• tyčí jako stély inervované sítí vnitřního napětí, které 
nazývá Hrady /19 63—1964/» Pod znásobeným vlivem kresby a gra 
fikybude tato grafická armatura stále více vyčnívat, více pronikat 
na povrch, zatímco tělo sochy se roztahovalo a praskalo, aby před—

- 332 -
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stíralo lidský zevnějšek» Hrozivý barokní amalgam drátů, textilu a 
reálných předmětů jednotně natřených červeným lakem uvádí do života 
k obrazu strachů, kterými jsme pronásledováni, strašný organický 
systém ohromující hrozivou artikulací svých tepen a svalů. AÍ už se 
jedná o Obličej /1964/ nebo o Velký dialog /1966 
tato agresivní stvoření stažená z kůže nám kladou otázky a pionásle 
dují nás svým vehementním & fantastickým gestern»

Foto» Velký dialog» 1966» Drát, textil a lak»
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HOROSKOP

KOZOROH (221 prosince až 19. ledna) + Symbolem lidí narozených 
ve znamení Kozoroha je moudrý starý muž s plnovousem a hladkou 
tváří; hájí ctihodné instituce rodinného života, vlády a dané 
z příjmů, ale rádi se považují za pokrokáře. Povinnost je však 
zpravidla vrátí na pevnou zemi. Nakonec usilují o nějaký prak
tický cíl a také ho dosáhnou.

VODNÁŘ (20. ledna až 18. února) + Vodnáři jsou výstřední, ne
předvídatelní a rádi šokují; jsou pro vznešenou lásku, přátel
ství a bratrství, žijí a nechávají žít - pokud právě neprosa
zují změny násilnou, ale ne vždy krvavou revolucí.

RYBY (19. února až 20. března) + Ryby plavou dvěma směry. Při
tahuje je tanec, pití, drogy, snění s otevřenýma očima, ale 
také duchovní rozjímání a mysticismus; často trpí následky 
svých výstřelků - kocovinou, samotářstvím - nicméně si i pod 
maskou hašterivosti zachovávají jemnost.

SKOPEC (21. března až 19, dubna) + Jejich symbolem je novoro
zeně prohlížející si vlastní prsty na rukou i nohou. Skopci 
jsou rození vůdci, jsou vždy v čele, ujímají se vedení, jsou 
přímí, odvážní, přelétaví a silní jako atomový výbuch; mají 
bojovnost a sklon k egoismu. Jsou dobří generálové a tvůrci 
impérií.

BÝK (20. dubna až 20 května) + Lidé narození ve znamení Býka 
vynikají smyslností, milují přepych, jemné přikrývky, okázalé 
hostiny, ale také zemitější radovánky; jsou to há hurá-vlas- 
tenci, kdykoli připraveni volat "má vlast to nebo ono". Nejsou 
příliš dobrodružní a bývají z nich dobří rolníci, obchodníci 
a wagnerovské sopranistky.

BLÍŽENCI (21, května až 21. června) + Blíženci jsou bystří, 
činorodí a mají v žilách rtuf, což vede k tomu, že jsou pány 
všech komunikací - elektroniky, knih, telefonů, reklamy; jsou 
fyzicky i duševně hbití, a proto pohotoví umělci, mistři triků 
a obratní lháři; chodí vždycky pozdě.

RAK (22. června až 221 července) + Raci bývají navenek drsní, 
ve skutečnosti však jsou citliví a snadno se rozpláčí; mají
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šílený smích; milují peníze, perly, domov a krb, dSjiny, jídlo 
a starožitnosti, zejména kolovraty; mají buó plochou hrud 
nebo plné poprsí - snad to závisí na jejich pohlaví.

LEV (23. července až 22. srpna) + Lvi mají zpravidla králov
ské atributy hrdosti, důstojněsii a ušlechtilosti; dovedou 
být i královsky malicherní, lakomí a panovační; lichotky 
zmohou u Lva všechno. Miluje vnější projevy lásky - pozor
nosti, kytice, cetky; není divu, že je rozený herec a politik.

PANNA (23. srpna až 22. září) + Lidé narození ve znamení 
Panny jsou jemní a něžní a cítí potřebu sloužit lidstvu; je 
pro ně příznačná prostota a vřelost, jiskřivé oči; jsou 
praktičtí a snaživí, výborní účetní, sekretářky a ošetřova
telky; v jejich nitru hoří žhavý plamen lásky,

VÁHY (23, září až 23. října) + Symboleme lidí narozených ve 
znamení Vah je železná pěst osudu zpravidla zahalená sameto
vou rukavicí; chtějí vést, ale snaží se udržet mír za každou 
cenu; cítí se dobře mezi knihami, světly svící a květinami, 
v nepřiměřeném prostředí jsou zjevně nervózní; touha po krá
se a harmonii všech věcí často působí rozčarování nad sku
tečným životem.

ŠTÍR (24J října až 21. listopadu) + štíři jsou výbušní, mají 
zálibu v surovém sexu a odplatě; jejich chladný zevnějšek 
klame; jsou zabráni do zrození (na obrázku ho znázorňuje 
orel) a vynikají podvědomým smyslem pro tajemství života a 
smrti; pro své krédo - oko za oko a zub za zub - jsou rození 
tajní agenti a gangsteři.

STŘELEC (22. listopadu až 21. prosince) + Symbol lidí naro
zených ve znamení Lučištníka je veselý klaun s pomalovanou 
tváří; jsou to optimistické Pollyany stále hledající hrnec 
zlata na konci Mléčné dráhy; jsou také nesmlouvavě přímí a 
čestní, vrhají svůj šíp do samáho srdce věcí; jsou družní, 
dobří teologové, lékaři a herci.

(Vybral -lk-)
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JÓGA

HALÁSANA
/Pluh/

Tab poloha je jedna z hlavních ze skupiny předklonů©

Výchozí poloha:
a/ pro začátečníky a středně pokročilé: vycházet z polohy 

ležmo na zádech, ruce podél těla, dlaně opřené o zem;
b/ pro pokročilé: totéž, avšak ruce nataženy za hlvou, o zem 

se opírá hřbet ruky
c/ pro nejpokročiléjší totéž, avšak ruce zkřížené pod zátylím©

Ve v šách případech - dříve než zaňneme vlastní pohyb - natáhnout 
a přitlačit co nejvíce zátylí k zemi, za pomoci rukou, a 
přiblížit /přitáhnout/ bradu k hrudi, což usnadňuje pohyb© 
Třeba dobře přitlačit páteř k zemi, zejména v bederní oblasti. 
Pokud příliš velká prohnutí brání dotyku se zemí, je možno 
pokrčit nohy©

Provedení:
Halásana se skládá ze 2 od sebe oddělených částí:
a/ fáze dynamická
b/ fáze statická

fáze dynamická
-zahrnuje tři po sobě jdoucí ROZVINUTI páteře po celé její 
délce. Předchází období znehybnení - jež je vlastní ásanou - 
a provádí se tä±o:
lo z výchozí pozice - za použití pomalého a plynulého pohybu 

/pro pokročilé - možno zastavit nohy při úhlu J0° a 60°/ 
bez urychlení či zpomalení, zvednout nohy do svislé polohy;

2. stahem břišních svalů přitáhnout stehna k prsům - zatímco 
nohy zůstávají natažené - aby se tak rozvinula dolní část 
ke konci dráhy trochu pokrčit nohy, aby se kolena lehce 
dotkla obličeje;
natáhnout nohy a nechat poklesnout chodidla co nejníže k zemi, 
pak je oddálíme od hlavy a tím zvýšíme zakřivení zad;
horní části páteře - a zejména šíje - je skrčená©
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návrat k zemi
Když jsou chodidla co nqjiále od hhvy, aniž bychom vyvíjeli 
jakékoliv úsilí a rovněž bez přerušení /bez znehybnení/, 
vracíme se k výchozí pozici v obráceném pořadí než v l0 části 
cviku. Nohy nesmějí těžce dopadnout na zem, stejně jako hla
va se nesmí zdvihnout od podložky. Äteskaž Svyly stahujeme 
co nejméně. Nenatahujem špičky.Dolní část nohou necháme 
jakoby viset na způsob ’’ramínka na šaty".
Opakujem třikrát s malou přestávkou /uvolněním/ mezi pohyby.

začátečníci: ... si mohou pomoci rukama při zvednutí 
hýždí, nesmíx však podlehnout pokušení požít švihu, aby dosta
li nohy za hlavu. Je lepší doáhnout cíle o měsíc později, 
než použít kmitu nebo násilí.

f á z e   statická 
normální stadium: třeba zachovat naprostou nehybnost/!/ 

třeba se uvolnit a nechat působit váhu 
nohou na páteř, jež se tak natahuje.

pokročilé stadium: po normální pozici - během 5 či 10 dechů 
skrčit nohy a umístit kolena ve výši ušij 
pak vsunou ruce za kolena a šíji. Je účelná 
použít napřed jedné ruky, přičemž druhá 
ppmáhá udržet rovnováhu.

Návrat k zemi: 
v obráceném pořadí

T r v á n í:
pět až 10 normálních dechů /zhehýbnění/ - bez jakéhokoliv 
zadržování dechu.
začátečníci - pět dechů, postupně zvyšují
Nezapomeňte na princip, že jen poloha udržovaná během 
delší doby v n hybnosti a přitom bez úsilí je ásanou.

Soustředění:
dynamická fáze: soustředit se na správné provedení pomalého 
a plynulého pohybu, bez přerušení, s uvolněním všech svalů, 
statická fáze: soustředit se na dýchání /nezapomenout dýchat!/ 
nebo na naprostou nehybnost, nebo na páteř a na krk, kde se 
nachází štítná žláza/platí hlavně pro pokročilé/.



- pokračovat kolena ve vlastní ásaně, mimo předepsanou 
chvíli,

- cvičit s úsilím: ve skutečnosti je třeba pracovat jemně bez 
škubání. Je třeba postupovat zvolna a vyhnout se veškeré ná
maze. Je užitečné si dát na čas a uvolnit svyly.

- při snaze násilně pohybovat některým svalem riskujeme něko- 
likatýdenní přerušení než bude možno znovu začít s cviky.

- stahovat, svírat čelisti, krční svaly.
- nedostatečné dýchámí může vest k pocitu dušnostl.

Rady začátečníkům:
Uvolnění páteře se dosahuje tím, že necháme působit váhu 
nohou. Je třeba počkat,až se prsty nohy přiblíží samy od se
be zemi nebo až se jí nakonec dotknou. Je třeba zaujmout pa
sivní a uvolněný postoj. Ze začátku není vyloučeno, že se necí 
tíme dobře pri této poloze /zejména cítíme ometené možnosti 
dýchání, máůe-li bříško/, abšak situace se rychle zlpšuje.

Tato poloha zvyšuje stlačení krku, tedy prokrvení štítné žlá
zy a natažení krčních xxx±± obratlů, a zdůrazňuje tak účinky 
svíčky. Předklon protahuje páteř, zatímco břicho je stlačeno. 
Hrudní koš je stalčen, a proto dýchácí pohyby jsou abdominál- 
ního typu.

Chyby :
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/Svíčka/

výchozí poloha: leh na zádech

první fáze: zvedáme nohy stahem břišních svalů, 
nikoli svaly nohou, ty relaxovat, nenata- 
hovat ani prsty u nohou

zastavení: pokročilí při JO a 60 stupních na 1 až 5 vý
dechů

zvedání: nohy a trup vzhůru opat silou břišních sva
lů, sternum tlačit k bradě, což je podstatné/!/ 
- nikoli naopak, šíje přitisknutá na koberci^ 
relaxovat, i obličej!

statická fáze: normálně dýchat, relaxovat maximum sval#, 
návrat obráceně, pmalu, možno se zastaveními 

dynamická fáze: necháme jednu nohu klesnout vlastní vahou 
až k zemi /po určité době tréninku/, pak zpět, 
totéž s durhou nohou, pak obě nohy společně 
k zemi, hned se však vrace, nestrnout

chyb a:
rozhodně nkkmíitata nohama ve stylu nůžek

soustředění:
na rovnoměíhost, relaxaci, normální« plynulé dýchání

podstatné: tlačit sternem äo brady a mačkat šíji na koberec 
nezadržovat dech /!/-počítat z počátku 
bedra k zemi při stoupání 
dýchat nosem /jako vždy/

začátečníci mohou při stoupání skrčit nohy

častost adélka:
dobrý průměr - 2 až J m nuty, začátečníci pár vteřin 
vhodné dvakrát denně

pozor: postupně rovzíjet páteř od šíje po kříž,xsdtkájc 
-nezvedat hlavu, tj. šíji!!

SARVÁNGÁSANA
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BHUDŽANGÁSANA

/KOBRA/

výchozí pozice: na hříchu
nohy natažené, chodidla spojená, obráce
ná nahoru, ruce na plocho k zemi, špič
ky prstů se dotýkají ramen, kloubů /!/ 
resp. jsou pod nimi /jinak se při vzpo
ru ruce napnou/, lokty těsně u boků, 
čelo se dotýká země

dynamická fáze: uvolnění, nos pomalu strkáme po zemi, 
lehce se jí dotýká, pak bradu co ng^dále 
po zemi, lehce.
2» pomalu zdvihat hlavu smrštěním šíjových 
svalů, pak postupně zapojit svgly zad, 
BEZ paží /zpočátku možno je mít centimetr 
nad zemí, tj. dlaně/, oči se dívají 
naharu, lýtka realxují, efekt patrný 
v zčervenání zad
3. návrat opačně: uvolňují se paže, teprve 
v závěru se zapínají svaly zad, do té do
by relaxují a kontrolují závěrečný sestup 
k zemi, zpět po zemí bradou, pak nosem 
až se dotýká čelo s nosem země.

tento cvik třikrát, při třetím pokračovat do static, fáze

statická fáze: nyní opak, působí jen paže /!/, záda zce
la pasivní, nohy též, mezi zapnutím 
paží chvilku setrvat

nutno cítit flexl od šíje až po kříž
uvolnit hýždě, stehna a lýtka, nohám se může ponechat leh
ké oddálení
pupek co nejvíce při zemi!!!
hrdě vztyčit hlavu
ramena pokleslá dolu /nikoli hlava mezi rameny a skloněná/ 
paže lehce pokrčeny, zcela u těla

po dosažení vrcholu možno mít hlavu vztyčenou a dívat se 
před sebe nebo zakloněnou a hled ět do stropu /lepší/
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délka znehybnení: 10 co nejhlubších dechů /začít 
třemi, po týdnu po jednom přidávat/

dýchání: normální , nikdy nemá dojít při józe k únavě!

soustředění: na pohyb jak jde obratel po obratli 
po páteři XE 
ve statické fázi: na páteř jako celek

pozor£ paže se během dynamické fáze nesměji posouvat 
kolena se nesmějí krčit
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MATSJÁSANA 
                                             /RYBA/ 

umožňuje plynouv ve vodě 
protipoloha sarvángásany a halásany, jež bradou stla
čují stern a vylučují klavikulární dýchání

výchozí polohas sed, nohy natažené před sebou 
/možno též lotus/

lo doba: prohnout trup dozadu a napravo, opřít se 
o pravý loket, pak o levý

2o doba: tlačíme hrud dopředu a nahoru, prohnout 
bedra, hlavu co nejvíce zaklonit

konečná poloha: nechat hlavu poklesnou temenem k zemi, 
posunovat lokte dopředu, prohýbat v 
bedrech a později položi rucd na stehna 
a vyloučit tak dotek loktů - na počátku 
je používat

trvání: 10 hlubokých dechů 
dýchání: klavikulární, horní, rozevírat žebra, ome

zovat abdom-nální, při výdechu snižovat 
žebra, stáhnout břišní svalovinu pro co nej
větší vypuzení vzduchu

opakování: v sérii ásan - jednou, výhodnější je na polo
vic, ale davkrát, pak se více prohne bedro

soustředění: střídavě na smrštěné svalstvo zad a na 
hluboké klavikulární dýchání

chyba: zvedání hýždí ze země
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E A Š Č I U Ó T T Á S AN A

/Kleště/
Výchozí pozice:
Lehnout si na záda, ruce nataženy za hlavu a pokusit se 
co nejvíce natáhnout. Mětteří autoři doporučují začít z pi)lo- 
hy vsedě /potlačuje to však dynamickou fázi/. Toto usnadnění 
použít jen v případě nepřekonatelných těžkostí pro přechod
nou dobu.

dynamická fáze:
trojí postupné rozvinutí páteře, jež se navzájem propojují 
v pomalý a plynulý pohyb.
1. stadium
výchozí pozice, klidně dýcháme.
po krátkém uvolnění uvádíme paže pomalu do kolmé polohy, 
přičemž hlava zůstává na zemi bez hnutí/ palce jsou navzájem 
zaklíněny, aby se tak zajistila flexe v ose těla, svly paží 
jsou tak uvolněny, jak jen možno - a to do té míry, že s ne
patrně menší silou by ani nebylo možno je zvednout.
2. stadium
Když paže jsou v kolmé poloze, kruhová drána, po nížse pohybují 
ruce, pokračuje až ke stehnům, zatímco hlava a ramena se zdvi
hají, pohled sleduje prsty, avšak záda zůstávají na zemi. /!/ 
Hyní pohled sršňů je ke kolenům. 
3« stadium
Jakmile se prsty dotkly stehen,mce se pohybují směrem k nohám, 
přičmež se lehce dotknou nohy podél kosti holení. Trup je 
nadzvednut a dostává se do polohy vsedě a pak se naklání dopředu. 
Je důležité pozvinout páteř po celé její délce.
Zatímco ruce pomalu pstupují směrem k dolní části nohou, klesá 
čelo napřed ke kolenům, podle možnosti až k nim, takže se jich 
dotýká, a pak pokračuje dopředu směrem k dolní části nohou. 
Tělo se jakoby láme na dvě části, podobně jako kapesní nůž, a 
prsa se přitisknou k nohám o 
Návrat k zemi
Pomalu se vracíme k výchozí pozici, přičemž pečlivě rozvíjíme 
záda v obráceném pořadí, až se dotýkáme země. Ruce mohou opustit 
stehna, až takřka celá záda se dotýkají podložky. Paže zaujímají 
znovu polohu za hlavou.
Opakujeme třikrát.

RAŠČIMÓTTASANA
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Statická fáze:
1. znehybnení - na konci třetího rozvinutí
Položíme palce za čéšky, ostatní psty pdo koleno, lokty 
těsně k tělu /což je důležité/. Přitáhneme čelo co nej
blíže ke kolenům, zatímco posun paží setem dozadu přibli
žuje nos k pupku. Stáhneme břicho, abychom zdůraznili ohnu
tí a natažení horní části zad. Pětkrát hluboce dýcháme v této 
pozici» 
2.znehybnění
Pusítme kolana, suneme ruce vpřed podél holenních kostí a 
uchopíme prsty u nohou. Pomalýcm a plynulým tahem přibližu
jeme hruď ke kolenům» Dýcháme zhluboka 5 až 10 krát»
Během celého cvičení musí být záda tak pasivní a uvolněná jak 
jen možno. Pohyb je sukutčnován břišním s^stvem.

Varianta pro pokročilé:
Roztáhnou nohy, prsty nohou směrem dovnitř a dotknout se ze
mě čelem nebo bradou. Znehybnět a zhluboka dýchat.

Rady začátečníkům:
Při přechodu z polčhy ležmo do sedu - pokrčit kolena a podrždt 
podkolení rukama nebo vsunout nohy pod těžší kus nábytku. Brzy 
se pátež přizpůsobí a dosáhneme samostatnéh zvednutí napřed 
s malým švihem, podději i bez něho»
Aby ásana byla dokonalá, je třeba nechat nohy rovné, přitlačené 
k podložce. Pokud to není hnědna začátku možné, je dovoleno v
lehce pokrčit kolena, nebot tím není příliš dotčeno zakřivění 
páteře.

C h y by:
- zvwdnou záda dříve, než se ruce dotkly stehen
- po zachycení kotníku provádět trhavé a opakované pohyby jako 
v gymnastice, abychom přiblížili čelo k nohám. To znemožňuje 
zádům zůsta pasivní a uvolněná. Je lepší sklonit méně hlavu, 
avšak bez trhavých pohybů.
- skrčit kolena
- při návratu nechat dopadnout tělo na zem bez rozvinutí páteře 

trvání: 5 až 10 úplných a hlubodkých dechů
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Dýchání
pomalé a plynulé, nezastavovat dech.Zejména ne v okamžiku, joty 
kdy trup se zvedá® Během konečného znefeybnění je třeba využít : 
výdechu pro lepší uvolnění zad, třeha o několik 
centimetrů či milimetrů«.

Soustředění
Bul na pomalý a plynulý pohyb nebo na uvolnění zádových svaů 
lů a na dýchání o yNemá se soustředit na oblast páteře!
Tato poloha pomáhá rpzptýlit všechny stavy strachu©

Estetické účinky
Náprava držení těla, obnovení pružností páteře, odstranění 
tukových polštářů na břichů a bocích® Posílení břišních 
sv&lů - zmenšení objemu pasu®

Předklon vsedě neboli kleště předklánějí páteř, aniž by stle 
čovaly či prodlužovaly šíji či krk® Předklon se provádí 
především v dolní části zad, tudíž tato ásan doplňuje pluh. 
Břicho - jež bylo v Rybě nataženo je zde stlačováno.

Po třetím rozvinuní páteře je možno eventuálně zdůraznit 
zakřivení zad krátkým zastavením v "háčku”. Palce rukou za 
čéškou, lokty těsně u těla. Paže se nsží přitáhnout hlavu 
jednak co nejblíže ke kolenům 
a současně co neblíže k břichu, jež je staženo, 
aby se dosáhlo co největšího zakřivění páteře.
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ŠALABHÁSANA
/Kobylka/

několjk stupňů obtížnosti _ 
prakticky je výlučně ýnamická

ARDHA ŠALABHÁSANA - Poloviční koty lká

V ý c ho z í pozice:
následuje a doplňuje polhu kbry /leh na břichu, nohy u seb/ 
výchozí pozice jako u kobry, odlišná je poloha paží a hlavy« 
Paže podél těla, dlaně naplocho na koberci« Během cvičení 
je důlžité neustle nechat paže položeny od ramene až ke 
konečkům prstů«
Položíme bradu na koberec a tlačíme ji co ngvíce dopředu.

Provedení:
jednoduchá - zvedat střídavě nohy jednu po druhé co B^yýše« 
Uvědomit si! - njedříve pracuje LEVA polovina těla, zatímco 
druhá je uvolněná« Pak se role obrátí« Jinými slovy při 
pozdvižení levé nohy je třeba se opřít o levou paži a smršte- 
vat pouze svaly levé strany.
Pánev se nesmí ani točit, ani se podstatněji nadzvedávat«

pomalu zvedáme levou nohu tím, že postupně smrštujeme 
svalstvo dolní části zad při opoře levé ruky. Váha no
hou se ze značné části přemistůje na oblast žaludku, kde 
roste tlak. Na okamžik se zastavíme a pik vrátíme nohu k zeéi

Chyby 
- krčit nohu 
- smrstovat lýtka 
- násilně prak natahovat prsty u nohy
Výška nohy nehraje v podstatě roli. Rozhodující je smrštění 
sval, dolní části zad.
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ŠALABHÁSANA - Kobylka

Výchozí pozice:
jako u polokobylky - pouze nutno sevřít pěsti /abychom měli 
k dispozici více síly/
Udržovat ramena a bradu v kontaktu s podložkou behem celé
ho pohybu. Nevadí, zdvihnou-li se ramena ze začátku} snaží
me se je přiblížit k zemi. Brzy však, s trochou praxe - půjde 
správně.
Obě nohy zvedneme najednou, a to mocným smrštěním svalstva 
dolní části zad. Necháme je zvednuté po dobu několika vte
řin, pak je necháme pomalu klesnout na podložku, 
c hyb y: pokrčení kolen

stahy v lýtkách a formování prstů u nohy do špičky

Varianta I: 
pokrčené paže připomínají nohy hmyzu 
- ruka není položena nezbytně na koberec 
- dlaň tvoří spíše klenbu a posun se provádí n velké části 

konečky prstů
- ramena neopouštějí zemi

Varianta II: /pro pokročilé/ 
jediné jogové cvičení dovolující a vyžadující švih

výchozí pozice:
liší se: - brada není vystrčena co neýýíce dopředu; koberce 

se spíše dotýkáme nosem
- prsýy rukou jsou sepnuty, paže blízko sebe a umístěny 

pod hrudním košem
veškerá váha těla - na prsou a na pažích, hluboce se nadýdameme 
a silným smrštěním /při zastaveném dechu/ zvedneme nohy 
až do svislé polohy.
Zastavení dechu platí výlučně pro variantu II. Ve všech ostat
ních variantách - pokra ovát v normálním dýchání®

Soustředění:
na svaly v činnosti, hlavně pak na svalstvo v dolní části 
zad.
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t rváni
několik vteřin, cvičení opakujeme 2 až pětkrát 

důležité
I pokročilí musí každý den projít všemi stadii polohy 
kobylky, tedy polvíční kobylkou, úplnou, pořídě některou 
z dalších varianto 

chyby:
- brada není posunuta vpřed, ramena se nedotýkají podložky
- noha je pokrčena a nezvedá se přesně nad místem, na kterém 

byla původně položena. Pánev lehce rotuje.
- noha se zvedá za pomoci protilehlého kolena. Pánev opustia 

podložku a natáčí se.

šalabhásana nasleduje po poloze kobry a představuje její 
doplněk. Dynamická fáze polohy kobry se táká horní části 
zad, odk krcních obratlů až po oblast pasu, zatímco v poloze 
kobylky se stahuje svalstvo v oblasti pod pasem, neboí usilov
ně zdvihá nohy.
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DHANURÁSANA
/Luk/

jedna z "nšífctěžších" - pokud, velké obtíže, může začátečník 
začít polohou “velblouda/" jež představuje spolu s polohou 
kobylky a kobry ideální přípravu pro "luk".

výchozí pozice
provádí se po poloze kobylky. Adept je natažen na břiše, ruee 
podél těla. Pdoha Äiaxxs hlavy a orientace dlaÄí nehraje pod
statnou rili. Rozhodující je uvolnit záda# nebot úplná rela
xace je podmínkou úspěchu. 
1. stadium 
zvedneme bradu a v téže chvíli ruce uchopí kotníky na noze. 
Začátečníci mohou nejprve uchopit pravý kotník a pak levý 
kobík /palec není v opozici proti ostatním prstům/ 
zaujetí pozice
nohy jsou JEDINÝM činným prvkem při provádění.I paže - pastvní - 
na způsob lana se spokojí funkcí spoje mezi rameny a kotníky 
nohou, jež jsou ob mknuty prsty ruky jen takovu silou, aby se 
neuvolnily.
Pro provedení ásany - třeba tlačit nohy dozadu a nahoru silným 
smrštěním stehen a lýtek, což zdvihá ramena a prohýbá záda, 
/ásana je neproveditelná, smrštíme-li záda/ 
Na začátku - kolena často zůstávají přitlačena "přilepena* 
k zemi a pokud se přece jen trochu pozvednou, je to za cenu 
velkých bolestí ve stehnech. Je třeba trpělivosti. V koneč
né poloze musí kolena se dostat výše než je rovina brady.

dynamická fáze: kývání
začíná ve chvíli, kdy zaujmeme vlastní polohu. Spočívá v ký
vání po způsobu houpac ho koně.Kývání má zprvu malý rozsah - 
omezuje se na oblast žaludku. Pak se postupně zvyšuje a začá- 
ná v oblasti prsou, přechází přes břicho a končí ve chvíli,$ 
kdy se stehna dotýkají země. Zajištuje ideální břišní masáž. 
Během kývání není samozřejmě možno zachovat záda v úplné re
laxaci.
trvání: závisí na inidviduálních možnostech, není správné 
pokračovat až do únavy. 4-12 kyvů.
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dýchání
a- nadechnout se ve chvíli, kdy se nadzvedá hlava, 

vydechnout když hlava klesá
b- dýchta normálně
c— zadržet dech při nadechnutých plicích /jen pro pokcečil/

statická fáze
znehybnení - před nebo po dynamické fázel

dýchání - normální

návrat k zemi — snížíme tlak nohou a pomalu se vracíme 
do výchozí pozice«. Uvolníme se a počkáme, až se dech uprav 
ví, a pak teprve přejdeme k dalšímu cvičení.

poloha kolení
možno oddálit kolena od sebe - usnadňuje cvičení, aniž 
by snižovalo účinnost - nutno - palce nohou se musí do
týkat od začátku do konce cvičení.

poloha brady:
třeba zvedat bradu co nejméně, aby váha přešla co nej
více na podbřlšek

nesprávné:
nohy jsou uchopeny příliš vysoko
palce u nohou se nedotýkají
paže pracují, místo aby byly relaxovány 
dochází ke kontrakci zad
výsledky: nedostatečné prohnutí zad

Při poloze luku /oblouku/ se současně
zdvihá horní část těla a dolní 
část za dl slučuje tedy polohu 
kobry a kobylky, pro to se ta
to poloha řadí logicky ZA tyto 
polohy.
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